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ZMLUVA   O POSKYTNUTÍ   NENÁVRATNÉHO   FINANČNÉHO   PRÍSPEVKU 

 

ČÍSLO ZMLUVY: 045/2015/1.1/OPVaV 

 

TÁTO ZMLUVA je uzavretá medzi: 

1 ZMLUVNÉ STRANY 

1.1 Poskytovateľ 

názov :  Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 

sídlo:  Stromová 1, 813 30 Bratislava 

  Slovenská republika 

IČO:  00164381 

DIČ:  2020798725 

konajúci:  Juraj Draxler, MA 

 

v zastúpení
1
   

názov: Výskumná agentúra 

sídlo: Hanulova 5/B, 841 01 Bratislava 

IČO: 31819494 

DIČ: 2022295539 

Konajúci: Ing. Róbert Škripko 

na základe splnomocnenia zo dňa 13. 12. 2007  

(ďalej len „Poskytovateľ“)  

 

1.2 Prijímateľ 

názov : Vysoká škola Danubius s.r.o. 

sídlo: Fučíkova 269, 925 21 Sládkovičovo 

zapísaný v:  Obchodnom registri Okresného súdu Trnava, Vložka číslo: 15270/T 

konajúci: doc. Ing. Džalal Gasymov, PhD., Mgr. Elčin Gasymov 

                                                 
1
Vyplní sa v prípade, ak zmluvu uzatvára  sprostredkovateľský orgán pri riadiacom orgáne, ktorý koná v mene riadiaceho orgánu 
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IČO: 36264113 

DIČ: 2021886955 

 

banka:  Slovenská sporiteľňa, a.s. 

číslo účtu vo formáte IBAN 

 zálohové platby:
2 

a)

 b)

 predfinancovanie:
3 

a)  

    

 refundácia:
4
  

b)

a)  

     

(ďalej len „Prijímateľ“) 

 

1.3 Poskytovateľ a Prijímateľ uzatvárajú v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisovv zmysle § 15 ods. 1 zákona č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva, 

v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov a v zmysle § 20 ods. 2 zákona  č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách 

verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

medzi sebou túto zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku.  

1.4 Táto zmluva vrátane všetkých jej príloh sa ďalej označuje aj ako „Zmluva“. 

Poskytovateľ a Prijímateľ sa pre účely tejto Zmluvy označujú ďalej spoločne aj ako 

„Zmluvné strany.“ 

2 PREDMET A ÚČEL ZMLUVY 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je úprava zmluvných podmienok, práv a povinností medzi 

Poskytovateľom a Prijímateľom pri poskytnutí nenávratného finančného príspevku 

(ďalej aj „NFP“) zo strany Poskytovateľa Prijímateľovi na realizáciu aktivít projektu, 

ktorý je predmetom Schválenej žiadosti o NFP: 

Názov projektu:   Modernizácia a budovanie technickej 

infraštruktúry na podporu a rozvoj vedecko-

výskumného potenciálu Vysokej školy Danubius.  

ITMS kód Projektu:    26210120047 

Miesto realizácie projektu:  Fučíkova 269, 925 21 Sládkovičovo 

Subjekt v pôsobnosti Prijímateľa (ak je táto informácia relevantná)
5
: - 

 Kód Výzvy:    OPVaV-2015/1.1/03-SORO 

(ďalej aj „Projekt“). 

                                                 
2 Ak sa nehodí, prečiarknite 
3
Ak sa nehodí, prečiarknite 

4 Ak sa nehodí, prečiarknite 
5Ak sa nehodí, prečiarknite 
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2.2 Účelom tejto Zmluvy je spolufinancovanie schváleného Projektu Prijímateľa, a to 

poskytnutím NFP z prostriedkov pre: 

Operačný program:   Výskum a vývoj  

Spolufinancovaný fondom:  Európsky fond regionálneho rozvoja 

Prioritná os:   1 Infraštruktúra výskumu a vývoja 

Opatrenie:   1.1 Obnova a budovanie technickej infraštruktúry 

výskumu a vývoja 

Schéma štátnej pomoci (ak relevantné): - 

2.3 Poskytovateľ sa zaväzuje, že na základe tejto Zmluvy poskytne NFP Prijímateľovi, a to 

v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, so všetkými dokumentmi, na ktoré Zmluva 

odkazuje a s platnými a účinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 

republiky a právnymi aktmi Európskejúnie (ďalej aj „právne predpisy SR a EÚ“). 

2.4 Prijímateľ sa zaväzuje prijať poskytnutý NFP a použiť ho v súlade s podmienkami 

stanovenými v tejto Zmluve a aktivity Projekt realizovať riadne a včas, avšak najneskôr 

v termíne ukončenia realizácie aktivít Projektu, t.j. do 31. 12. 2015. Prijímateľ je 

povinný predložiť čestné vyhlásenie o ukončení realizácie aktivít Projektu bezodkladne 

po ukončení realizácie aktivít projektu. 

2.5 NFP poskytnutý v zmysle tejto Zmluvy je tvorený prostriedkami EÚ a štátneho 

rozpočtu SR. 

3 VÝDAVKY PROJEKTU A NFP 

 

odsek 3.1 – pre projekty negenerujúce príjmy 

3.1 Poskytovateľ a Prijímateľ sa dohodli na nasledujúcom: 

a) celkové oprávnené výdavky na realizáciu aktivít Projektu predstavujú sumu 

4 643 071,60 EUR (slovom štyri milióny šesťstoštyridsaťtritisíc 

sedemdesiatjeden eur a šesťdesiat centov),  

b) Poskytovateľ poskytne Prijímateľovi nenávratný finančný príspevok z ERDF 

do výšky 3 749 280,32 EUR (slovom tri milióny sedemstoštyridsaťdeväťtisíc 

dvestoosemdesiat eur a tridsaťdva centov) a zo ŠR do výšky 661 637,70 EUR 

(slovom šestošesťdesiatjednatisíc šestotridsaťsedem eur a sedemdesiat 

centov),čo spolu predstavuje sumu 4 410 918,02 EUR (slovom štyri milióny 

štyristodesaťtisíc deväťstoosemnásť eur a dva centy) a v percentuálnom 

vyjadrení do 95 % (slovom deväťdesiatpäť percent) z celkových oprávnených 

výdavkov na realizáciu aktivít Projektu uvedených v bode 3.1písm. a) tohto 

článku Zmluvy. 

c) Prijímateľ zabezpečí vlastné zdroje financovania Projektu vo výške minimálne 

232 153,58 EUR (slovom dvestotridsaťdvatisíc jednostopäťdesiattri eur 

a päťdesiatosem centov) a v percentuálnom vyjadrení minimálne 5 % (slovom 

päť percent) z celkových oprávnených výdavkov na realizáciu aktivít Projektu 

uvedených v bode 3.1 písm. a) tohto článku Zmluvy a zabezpečí ďalšie vlastné 

zdroje financovania Projektu na úhradu všetkých neoprávnených výdavkov 

Projektu.  
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d) Poskytovateľ poskytne Prijímateľovi konečnú sumu nenávratného finančného 

príspevku vo výške 95 % zo schválených oprávnených výdavkov, avšak 

celková výška nenávratného finančného príspevku uvedená v bode 3.1 písm. b) 

tohto článku Zmluvy môže byť prekročená najviac do výšky 1 EUR (slovom 

jedno euro),a to len z technických dôvodov na strane Poskytovateľa. 

3.2 Prijímateľ sa zaväzuje použiť nenávratný finančný príspevok výlučne na úhradu 

celkových oprávnených výdavkov na realizáciu aktivít Projektu a za splnenia 

podmienok stanovených Zmluvou. 

3.3 Oprávneným obdobím pre výdavky je obdobie od účinnosti tejto Zmluvy do 31. 12. 

2015. 

3.4 Prijímateľ nesmie požadovať na realizáciu oprávnených aktivít Projektu dotáciu alebo 

príspevok ani inú formu pomoci, ktorá by umožnila dvojité financovanie alebo 

spolufinancovanie zo zdrojov iných rozpočtových kapitol štátneho rozpočtu SR, 

štátnych fondov,  iných verejných zdrojov alebo zdrojov EÚ a Recyklačného fondu. 

3.5 Prijímateľ berie na vedomie, že NFP, a to aj každá jeho časť je finančným prostriedkom 

vyplateným zo štátneho rozpočtu SR. Na kontrolu a vládny audit použitia týchto 

finančných prostriedkov, ukladanie a vymáhanie sankcií za porušenie finančnej 

disciplíny sa vzťahuje režim upravený v právnych predpisoch EÚ a SR (najmä zákon 

č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva 

v znení neskorších predpisov, zákon č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách 

verejnej správy v znení neskorších predpisov, zákon č. 440/2000 Z.z. o správach 

finančnej kontroly v znení neskorších predpisov, zákon č. 502/2001 Z.z. o finančnej 

kontrole a vnútornom audite v znení neskorších predpisov). Prijímateľ súčasne berie na 

vedomie, že podpisom tejto Zmluvy je povinný dodržiavať Systém finančného riadenia 

štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013 

v platnom znení a Systém riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na 

programové obdobie 2007 – 2013 v platnom znení. 

3.6 Prijímateľ berie na vedomie, že ustanovením ods. 3.1 tohto článku nie je dotknuté právo 

Poskytovateľa vykonať finančnú opravu v zmysle čl. 98 nariadenia Rady (ES) 

1083/2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde 

regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde, a ktorým sa 

zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 v platnom znení a v zmysle § 27 zákona č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 

spoločenstvav znení neskorších predpisov.  

4 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A KONTAKTNÉ ÚDAJE 

4.1  Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou si 

pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu prostredníctvom doporučenej zásielky, ak 

Poskytovateľ neurčí inak.  

4.2 V prípade, že si zmluvná strana neprevezme zásielku, zasielanú doporučenou poštou a 

uloženú na pošte, piaty deň od uloženia na pošte sa bude považovať za deň doručenia 

zásielky, aj keď sa adresát o obsahu uloženej zásielky nedozvedel. Pokiaľ nemožno 

zásielku doručiť adresátovi a zásielka nebola uložená na pošte, zásielka sa považuje za 

doručenú momentom jej vrátenia odosielateľovi. 

4.3 Poskytovateľ môže určiť, že vzájomná písomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou 

môže prebiehať aj elektronicky prostredníctvom emailu alebo faxoma zároveň môže 

http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf


ITMS kód Projektu: 26210120047  

 

   

určiť aj podmienky takejto komunikácie. Ak Poskytovateľ určí elektronickú formu 

komunikácie prostredníctvom emailu alebo faxovú formu komunikácie, zmluvné strany 

sa zaväzujú vzájomne písomne oznámiť svoje emailové adresy, resp. faxové čísla, ktoré 

budú v rámci tejto formy komunikácie záväzne používať. Aj v rámci týchto foriem 

komunikácie je Prijímateľ povinný uvádzať ITMS kód Projektu a názov Projektu podľa 

článku 2 bod 2.1 tejto Zmluvy.  

4.4 Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob doručovania písomných 

zásielok doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra; takéto doručenie 

Poskytovateľovi je možné výlučne v úradných hodinách podateľne Poskytovateľa 

zverejnených verejne prístupným spôsobom. 

4.5 Prijímateľ je zodpovedný za riadne označenie poštovej schránky na účely písomnej 

komunikácie zmluvných strán. 

4.6 Zmluvné strany sa zaväzujú, že vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom 

jazyku. 

4.7   Zmluvné strany sú povinné uvádzať ITMS kód Projektu a názov Projektu podľa článku 2 

bod 2.1 tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú 

komunikáciu používať poštové adresy uvedené v článku 1 tejto Zmluvy 

4.8 Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú používať ako podporný spôsob k písomnej 

komunikácii súčasne aj ITMS. Podmienky a spôsob komunikácie zmluvných strán 

prostredníctvom ITMS upraví Poskytovateľ. Poskytovateľ je oprávnený určiť prechodné 

obdobie počas ktorého komunikácia prostredníctvom ITMS prebiehať nebude. 

5 ŠPECIFICKÉ PODMIENKY 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že vzhľadom na právnu formu Prijímateľa sa použije 

z článku 15 Všeobecných zmluvných podmienok (ďalej len „VZP“)  k zmluve 

o poskytnutí nenávratného finančného príspevku výlučne odsek 8 a vzhľadom na určený 

systém financovania: kombinovaný systém predfinancovania a refundácie sa z článku 

16 VZP použije/použijú odsek/odseky 1 a 5. 

5.2 Prijímateľ je povinný podávať Žiadosti o platbu nasledovne: 

 V prípade predfinancovania 1-krát za kalendárny mesiac v minimálnej výške 3 000,00 

EUR (slovom tritisíc EUR) s tým, že všetky účtovné doklady zahrnie do jednej 

žiadosti o platbu, vždy v priebehu kalendárneho  mesiaca nasledujúceho po 

kalendárnom mesiaci, do ktorého boli zahrnuté účtovné doklady na preplatenie. V 

prípade, že v priebehu  nasledujúcich dvoch mesiacov po podaní predfinancovania 

nedosiahne prijímateľ výšku výdavkov za všetky účtovné doklady 3 000,00 EUR 

(slovom tritisíc EUR),  môže podať žiadosť o platbu aj na nižšiu sumu.  

Prijímateľ je povinný vykonať úhradu dodávateľovi/zhotoviteľovi do 4 kalendárnych 

dní odo dňa pripísania prostriedkov na účet Prijímateľa a zároveň zúčtovať poskytnuté 

predfinancovanie v plnej výške do 10 kalendárnych dní odo dňa pripísania 

prostriedkov na účet Prijímateľa. V prípade nezúčtovania plnej výšky 

predfinancovania je Prijímateľ povinný nezúčtovaný rozdiel vrátiť po dohode s 

Poskytovateľom na účet platobnej jednotky. 

 V prípade refundácie (priebežná platba) bude Prijímateľ podávať žiadosť o platbu 

(priebežná platba) jedenkrát za dva kalendárne mesiace v minimálnej výške 8 000,00 € 

(slovom osemtisíc EUR), a to v priebehu kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

kalendárnom mesiaci, v ktorom zahrnie deklarované oprávnené výdavky do žiadosti o 
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platbu (resp. uhradí výdavok). Ak za uvedené obdobie dvoch kalendárnych mesiacov 

suma deklarovaných výdavkov nedosiahne sumu 8 000,00 € (slovom osemtisíc EUR), 

podá Prijímateľ žiadosť o platbu v priebehu kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

kalendárnom mesiaci, kedy suma deklarovaných výdavkov dosiahne minimálne výšku 

8 000,00 € (slovom osemtisíc EUR). Limit 8 000,00 € (slovom osemtisíc EUR)  

neplatí v prípade záverečnej žiadosti o platbu. Výdavky v žiadosti o platbu – priebežná 

môžu byť zahrnuté za maximálne obdobie 12 kalendárnych mesiacov. 

5.3 Prijímateľ je povinný predložiť Poskytovateľovi Záverečnú Žiadosť o platbu najneskôr 

do 30 dní od ukončenia oprávneného obdobia podľa čl. 3 bod 3.3 tejto Zmluvy.  

5.4 Ustanovenie článku 4 ods. 11 VZP nemá dopad na práva a povinnosti vyplývajúce z 

§ 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov. 

6 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

6.1 Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia Poskytovateľom 

v Centrálnom registri zmlúv. 

6.2 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a jej platnosť a účinnosť končí schválením poslednej 

Následnej monitorovacej správy, ktorú je Prijímateľ povinný predložiť Poskytovateľovi 

v súlade s ustanovením článku 3 ods. 4 VZP. Predchádzajúca veta sa nevzťahuje na 

ustanovenie článku 10 VZP, ustanovenie článku 12 a ustanovenie  článku 18 VZP, 

ktorých platnosť a účinnosť sa končí 31.08.2020 alebo po tomto dátume vysporiadaním 

finančných vzťahov medzi Poskytovateľom a Prijímateľom na základe tejto Zmluvy. 

Uvedená doba sa predĺži v prípade ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 

Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006v platnom znení o čas trvania týchto skutočností. 

6.3 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledujúce prílohy:  

1. Všeobecné zmluvné podmienky k zmluve o poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku,  

2. Predmet podpory NFP,  

3. Rozpočet projektu,  

4. Prehľad aktivít projektu. 

6.4 Prijímateľ podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že sa s obsahom príloh Zmluvy oboznámil 

a súhlasí, že je týmito prílohami v celom rozsahu viazaný. 

6.5 Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi zmenu alebo 

doplnenie osôb oprávnených konať v mene Prijímateľa a doručiť Poskytovateľovi nové 

podpisové vzory a v prípade zmeny alebo doplnenia zástupcu aj novú plnú moc. V 

prípade zmeny štatutára je Prijímateľ povinný doručiť originál alebo úradne overenú 

kópiu menovacieho dekrétu alebo iný dokument potvrdzujúci vykonanie zmeny v osobe 

štatutára a v prípade zmeny zástupcu je Prijímateľ povinný doručiť aj odvolanie alebo 

výpoveď plnej moci na predchádzajúceho zástupcu. 

6.6 Prijímateľ vyhlasuje, že mu nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by ovplyvnili jeho 

oprávnenosť alebo oprávnenosť Projektu na poskytnutie NFP v zmysle podmienok, 

ktoré viedli k schváleniu žiadosti o NFP pre Projekt uvedený v článku 2 Zmluvy. 

6.7 Prijímateľ vyhlasuje, že všetky vyhlásenia a prílohy pripojené k žiadosti o NFP ako aj 

zaslané Poskytovateľovi pred podpisom Zmluvy o poskytnutí NFP sú pravdivé a 

zostávajú účinné pri podpise Zmluvy v nezmenenej forme.  
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6.8 Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s 

právnymi predpismi SR a EÚ, nespôsobí to neplatnosť celej tejto Zmluvy. Zmluvné 

strany sa v takom prípade zaväzujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť 

neplatné zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby zostal zachovaný 

účel Zmluvy a obsah jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy. 

6.9 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo 

ukončenie sú Zmluvné strany povinné prednostne riešiť najmä v zmysle zákonov 

uvedených v bode 3.6, ďalej vzájomnými zmierovacími rokovaniami a dohodami. 

V prípade, že sa vzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s plnením 

záväzkov podľa Zmluvy alebo v súvislosti s ňou nevyriešia, Zmluvné strany sa dohodli 

a súhlasia, že všetky spory vzniknuté zo Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad 

alebo ukončenie, budú riešené na miestne a vecne príslušnom súde Slovenskej republiky 

podľa právneho poriadku Slovenskej republiky. 

6.10 Táto Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, pričom po podpise Zmluvy si Prijímateľ 

ponechá 1 rovnopis a 3 rovnopisy dostane Poskytovateľ. V prípade sporu sa bude 

postupovať podľa rovnopisu uloženého u Poskytovateľa. 

6.11 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu 

a právnym účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne 

jasné, určité a zrozumiteľné,  podpisujúce osoby  sú oprávnené k podpisu tejto Zmluvy a 

na znak súhlasu ju podpísali. 

 

Za  Poskytovateľa v Bratislave dňa: 

 

Podpis: ....................................... 

Meno a priezvisko štatutárneho orgánu/zástupcu
6
 Poskytovateľa 

Ing. Róbert Škripko 

 

Za Prijímateľa v Bratislave dňa: 

 

Podpis: ....................................... 

Meno a priezvisko štatutárneho orgánu/zástupcu
7
 Prijímateľa 

Mgr. Elčin Gasymov 

 

Prílohy: 

Príloha č. 1 Všeobecné zmluvné podmienky k zmluve o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku 
Príloha č. 2  Predmet podpory NFP 

Príloha č. 3 Rozpočet projektu 

Príloha č. 4 Prehľad aktivít projektu 

                                                 
6
 Ak sa nehodí, prečiarknite 

7
 Ak sa nehodí, prečiarknite 
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Príloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP 

 

 

VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ 

NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU 
 

 

 

 

Tieto všeobecné zmluvné podmienky upravujú vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán, 

ktorými sú na strane jednej Poskytovateľ NFP a na strane druhej Prijímateľ tohto NFP. 

 

Pre účely týchto všeobecných zmluvných podmienok sa všeobecné zmluvné podmienky ďalej 

označujú ako „VZP“, zmluva o poskytnutí NFP bez VZP a ostatných príloh sa ďalej označuje 

ako „zmluva o poskytnutí NFP“ a zmluva o poskytnutí NFP, VZP a ostatné prílohy sa ďalej 

označuje ako „Zmluva“. 

 

VZP sú neoddeliteľnou súčasťou zmluvy o poskytnutí NFP. Ak by niektoré ustanovenia VZP 

boli v rozpore s ustanoveniami zmluvy o poskytnutí NFP, platia ustanovenia zmluvy o 

poskytnutí NFP. 

 

Vzájomné práva a povinnosti medzi Poskytovateľom a Prijímateľom sa riadia Zmluvou, 

všetkými dokumentmi, na ktoré Zmluva odkazuje v ich platnom znení a právnymi predpismi 

SR a EÚ. Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti zmluvných strán sa budú ďalej 

spravovať príslušnou Príručkou pre Prijímateľa, príslušnou Výzvou na predkladanie žiadostí 

o NFP, príslušnou schémou štátnej pomoci, Systémom finančného riadenia štrukturálnych 

fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013 a Systémom riadenia 

štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013. 
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LEGISLATÍVA A VÝKLAD POJMOV 

 

 

Právne predpisy Slovenskej republiky a Európskej únie upravujúce vzťahy medzi 

Poskytovateľom a Prijímateľom tvoria najmä: 

 

- zákon č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 

spoločenstva v znení neskorších predpisov (ďalej aj „zákon o pomoci a podpore“);  

 

- zákon č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „ zákon 

o finančnej kontrole a vnútornom audite“); 

 

- zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ( ďalej aj „zákon 

o rozpočtových pravidlách verejnej správy“) ;  

 

- zákon č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (ďalej aj „ZVO“);  

 

- Nariadenie Rady (ES) 1083/2006 z 11. júla 2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné  

ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde  

a Kohéznom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 v znení  

nariadenia Rady (ES) č. 1341/2008 v platnom znení (ďalej aj „všeobecné  

nariadenie“ alebo „nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006“);  

 

- Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1080/2006 z 5. júla 2006 o 

Európskom fonde regionálneho rozvoja, a ktorým sa ruší nariadenie (ES) 

č.1783/1999 platnom znení (ďalej aj „Nariadenie EP a Rady (ES) č. 1080/2006“); 

 

- Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.1081/2006 z 5. júla 2006 o 

Európskom sociálnom fonde, ktorým sa ruší nariadenie (ES) č.1784/1999 v platnom 

znení (ďalej aj „Nariadenie EP a Rady (ES) č. 1081/2006“); 

 

- Nariadenie komisie (ES) č. 1828/2006, ktorým sa stanovujú vykonávacie pravidlá 

Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o 

Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom 

fonde a Nariadenia Európskeho parlamentu v znení neskorších zmien platnom znení 

(ďalej aj „Nariadenie Komisie (ES) č. 1828/2006“) ; 

 

 

 

 

 

http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
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Pojmy a skratky 

 

Pojmy a skratky používané vo vzťahu medzi Poskytovateľom a Prijímateľom na účely 

Zmluvy, ak nie je v Zmluve osobitne dohodnuté inak, sú najmä: 

 

- Aktivita – súhrn činností realizovaných prijímateľom v rámci projektu na to 

vyčlenenými finančnými zdrojmi za určitý čas, ktoré prispievajú k dosiahnutiu 

konkrétneho výsledku a majú definovaný výstup, ktorý predstavuje pridanú hodnotu 

pre prijímateľa a/alebo cieľovú skupinu/užívateľov výsledkov projektu nezávisle na 

realizácii ostatných aktivít. Aktivita je jasne vymedzená časom, vecne a finančne. 

Aktivity sa členia na hlavné aktivity a podporné aktivity;  

 

- Bezodkladne – najneskôr do siedmych dní od vzniku skutočnosti rozhodnej pre 

počítanie lehoty; 

 

- Celkové oprávnené výdavky – oprávnené výdavky Prijímateľa, ktoré súvisia 

výlučne s realizáciou aktivít Projektu v rámci oprávneného obdobia stanoveného vo 

Výzve na predkladanie žiadostí o NFP vo forme nákladov a výdavkov Prijímateľa a 

sú určené v Rozhodnutí Poskytovateľa o schválení žiadosti o NFP;  

 

- Certifikačný orgán – národný, regionálny alebo miestny verejný orgán alebo 

subjekt menovaný členským štátom za účelom certifikácie výkazov výdavkov a 

žiadostí o platbu predtým, ako sa zašlú Európskej komisii. Zákon č. 528/2008 Z. z. o 

pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva v znení 

neskorších predpisov stanovuje, že v podmienkach Slovenskej republiky certifikačný 

orgán rovnako plní úlohu orgánu zodpovedného za koordináciu a usmerňovanie 

subjektov zapojených do systému finančného riadenia, vypracovanie žiadostí o 

platbu, príjem platieb z Európskej komisie, ako aj realizáciu platieb, pričom 

certifikačným orgánom je Ministerstvo financií určené zákonom č. 502/2001 Z. z. o 

finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. Vo vzťahu k Štátnej pokladnici vystupuje certifikačný 

orgán v mene Ministerstva financií SR ako klient Štátnej pokladnice 

 

- Deň – dňom sa rozumie kalendárny deň, pokiaľ v Zmluve nie je výslovne uvedené 

že ide o pracovný deň;  

 

- Dohoda o splátkach – je písomná dohoda v zmysle § 28 a v zmysle § 28a zákona č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva 

v znení neskorších predpisov, ktorej predmetom je najmä uznanie dlhu Prijímateľom 

a podmienky splatnosti dlhu voči Poskytovateľovi v určených splátkach;  

 

- Dokumentácia – akákoľvek informácia alebo súbor informácií zachytené na 

hmotnom substráte týkajúce sa a/alebo súvisiace s Projektom; 

 

- Dodávateľ Projektu – subjekt, s ktorým Prijímateľ na základe výsledkov verejného 
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obstarávania/verejnej obchodnej súťaže resp. bez verejnej obchodnej súťaže, ak je 

splnená podmienka uvedená v článku 2 ods. 2 alebo ods. 3 týchto VZP, uzatvoril 

zmluvu na dodávku tovarov, uskutočnenie prác a poskytnutie služieb; 

 

- Európsky fond regionálneho rozvoja (alebo aj „ERDF“) – finančný nástroj 

štrukturálnej a regionálnej politiky EÚ, ktorý prispieva k financovaniu pomoci s 

cieľom posilniť hospodársku a sociálnu súdržnosť vyrovnávaním hlavných 

regionálnych rozdielov prostredníctvom podpory rozvoja a štrukturálnych zmien v 

regionálnych ekonomikách, vrátane premeny upadajúcich priemyselných regiónov a 

zaostávajúcich regiónov a podpory cezhraničnej, nadnárodnej a medziregionálnej 

spolupráce (čl. 2 Nariadenia Rady (ES) č. 1080/2006 z 5. júla 2006 o Európskom 

fonde regionálneho rozvoja, a ktorým sa zrušuje Nariadenie (ES) č. 1783/1999);  

 

- Európsky  sociálny  fond  (alebo  aj  „ESF“) – finančný nástroj štrukturálnej a 

regionálnej politiky EÚ, ktorý prispieva k prioritám Európskej únie, pokiaľ ide o 

posilňovanie hospodárskej a sociálnej súdržnosti prostredníctvom zlepšovania 

možnosti zamestnania sa a pracovných príležitostí, o podporu vysokej úrovne 

zamestnanosti a zvyšovanie počtu a kvality pracovných miest. Robí tak 

prostredníctvom podpory politík členských štátov, ktoré sú zamerané na dosiahnutie 

plnej zamestnanosti a kvality a produktivity práce, na podporu sociálnej inklúzie 

vrátane prístupu znevýhodnených osôb k zamestnaniu a na zníženie národných, 

regionálnych a miestnych rozdielov v zamestnanosti (čl. 2 Nariadenia Rady (ES) č. 

1081/2006 z 5. júla 2006 o Európskom sociálnom fonde, a ktorým sa zrušuje 

Nariadenie (ES) č. 1784/1999);  

 

- Kohézny fond (alebo aj „KF“) – finančný nástroj EÚ určený pre členské krajiny, 

ktorých hodnota HND na obyvateľa meraná paritou kúpnej sily a vypočítaná na 

základe údajov EÚ v priemere za roky 2001 - 2003 je menšia ako 90 % priemeru EÚ 

25, a ktorý podporuje projekty dopravnej infraštruktúry a životného prostredia; 

 

- IT monitorovací systém (alebo aj „ITMS“) – informačný systém, vyvíjaný a 

spravovaný CKO, ktorý zabezpečuje evidenciu údajov o NSRR, všetkých 

operačných programoch, žiadostiach o NFP, projektoch, kontrolách a auditoch za 

účelom efektívneho a transparentného monitorovania všetkých procesov spojených s 

implementáciou ŠF a KF. ITMS zabezpečuje komunikáciu s databázou SFC2007 

EK, monitorovacími systémami okolitých členských krajín, ako aj žiadateľmi a 

prijímateľmi. Poskytuje prepojenia s ISUF, systémom RIS a IS Štátnej pokladnice; 

 

- Monitorovacia správa projektu (ďalej aj „monitorovacia správa“) – správa 

pripravená prijímateľom za príslušný projekt v zmluvne dohodnutých termínoch, 

obsahujúca všetky informácie o vecnej, finančnej, časovej a administratívnej 

realizácii projektu; 

 

-   Nenávratný finančný príspevok (alebo aj „NFP“) – suma finančných prostriedkov 
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poskytnutá prijímateľovi na základe schváleného projektu podľa podmienok Zmluvy 

o poskytnutí nenávratného finančného príspevku z verejných prostriedkov v súlade 

so zákonom o rozpočtových pravidlách verejnej správy;  

 

-  Okolnosti vylučujúce zodpovednosť – prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle 

zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne 

predpokladať, že by zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo 

prekonala, a ďalej že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Účinky 

vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu pokiaľ trvá prekážka, s ktorou 

sú tieto účinky spojené. Zodpovednosť zmluvnej strany nevylučuje prekážka, ktorá 

nastala až v čase, keď bola zmluvná strana v omeškaní s plnením svojej povinnosti, 

alebo vznikla z jej hospodárskych pomerov. Za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť 

sa považuje aj uzatvorenie Štátnej pokladnice;  

 

-  Opakovaný – výskyt určitej identickej skutočnosti najmenej dvakrát;  

 

- Opatrenie – prostriedok, ktorým je v priebehu niekoľkých rokov realizovaná 

prioritná os OP, tvorený skupinami tematicky príbuzných aktivít, a ktorý umožňuje 

financovanie projektov. V prípade Programu cezhraničnej spolupráce SR – ČR 2007 

– 2013 je opatrenie nahradené oblasťou podpory; 

 

- Operačný program (alebo aj „OP“) – dokument vypracovaný členským štátom a 

prijatý Európskou komisiou, ktorý určuje stratégiu rozvoja pomocou jednotného 

súboru priorít, ktorá sa má realizovať s pomocou  štrukturálnych fondov alebo v 

prípade vybraných oblastí cieľa Konvergencia z Kohézneho fondu a ERDF (čl. 2 

Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 ); 

 

- Orgán auditu – národný, regionálny alebo miestny verejný orgán alebo subjekt 

funkčne nezávislý od riadiaceho a certifikačného orgánu, určený členským štátom 

pre každý OP a zodpovedný za overenie riadneho fungovania systému riadenia a 

kontroly. V podmienkach Slovenskej republiky vykonáva funkciu orgánu auditu pre 

všetky OP Ministerstvo financií SR;  

 

- Personálna matica – súbor informácií o odborných, riadiacich a administratívnych 

kapacitách projektu, ktorý obsahuje najmä údaje ako meno a priezvisko osoby, 

pracovnú pozíciu osoby na projekte, aktivitu, na ktorej sa bude podieľať (a v rámci 

operačného programu Výskum a vývoj aj činnosti, ktoré bude v rámci projektu 

realizovať), predpokladaný rozsah práce v hodinách a obdobie vykonávania prác na 

projekte. V rámci OP VaV je prílohou predloženej personálnej matice ako aj jej 

zmien profesijný životopis všetkých osôb uvedených v personálnej matici – všetkých 

odborných pracovníkov a zamestnanca zodpovedného za realizáciu projektu;  

 

- Prechodné obdobie pre ITMS – je obdobie stanovené na základe rozhodnutia 

Poskytovateľa v zmysle podmienok definovaných Systémom riadenia ŠF a KF na 

programové obdobie 2007 - 2013, počas ktorého Prijímateľ nie je povinný Žiadosti o 
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platbu a monitorovacie správy Projektu vypracúvať a predkladať prostredníctvom 

verejného portálu ITMS; 

 

- Prioritná os – jedna z priorít stratégie v operačnom programe, ktorá sa skladá zo 

skupiny navzájom súvisiacich operácií s konkrétnymi, merateľnými cieľmi. Prioritná 

os operačného programu sa rovná jednej konkrétnej strategickej/špecifickej priorite 

stratégie Národného strategického referenčného rámca SR na roky 2007 - 2013;  

 

- Realizácia aktivít projektu – obdobie, v rámci ktorého Prijímateľ realizuje 

jednotlivé aktivity Projektu, ktoré začína termínom začatia realizácie aktivít Projektu 

uvedenom v prílohe č. 2 k Zmluve a trvá až do ukončenia všetkých aktivít Projektu 

uvedených v Zmluve najneskôr v termíne podľa článku 2 bod 2.4 zmluvy o 

poskytnutí NFP; 

 

- Riadne – konanie v súlade so Zmluvou, právnymi predpismi SR a EÚ a s príslušnou 

Príručkou pre Prijímateľa, Výzvou na predkladanie žiadostí o NFP, príslušnou 

schémou štátnej pomoci, Systémom finančného riadenia štrukturálnych fondov a 

Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013 a Systémom riadenia 

štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 –2013; 

 

- Schválená žiadosť o NFP – žiadosť o NFP, v rozsahu a obsahu ako bola schválená 

Poskytovateľom a ktorá je uložená u Poskytovateľa;  

 

- Schválené oprávnené výdavky – skutočne vynaložené, odôvodnené a riadne 

preukázané výdavky Prijímateľa schválené Poskytovateľom, ktoré súvisia výlučne s 

realizáciou aktivít Projektu v rámci oprávneného obdobia stanoveného vo Výzve na 

predkladanie žiadostí o NFP vo forme nákladov a výdavkov Prijímateľa;  

 

- Skupina výdavkov – výdavky rovnakého charakteru zoskupené na základe 

ekonomickej klasifikácie výdavkov upravovanej Metodickým usmernením MF SR č. 

MF/010175/2004-42 v znení neskorších predpisov. Skupiny oprávnených výdavkov 

sú definované prostredníctvom Číselníka výdavkov ŠF a KF v programovom období 

2007 – 2013, ktorý tvorí prílohu Systému riadenia ŠF a KF na programové obdobie 

2007 – 2013; 

 

- Systém finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na 

programové obdobie 2007 – 2013 – komplex na seba nadväzujúcich a vzájomne 

prepojených podsystémov a činností, ktorých prostredníctvom sa zabezpečuje účinné 

finančné plánovanie, rozpočtovanie, používanie pomoci, účtovanie, výkazníctvo, 

platba prijímateľom, sledovanie finančných tokov, kontrola a overovanie pri 

realizácii pomoci zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu; 

 

- Systém riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové 

obdobie 2007 – 2013 – proces koordinácie činnosti riadiacich orgánov pri 
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poskytovaní pomoci; 

 

- Štrukturálne fondy (alebo aj „ŠF“) – nástroje štrukturálnej politiky EÚ využívané 

na dosiahnutie jej cieľov. K štrukturálnym fondom patria Európsky fond 

regionálneho rozvoja, Európsky sociálny fond;  

 

- Subjekt v pôsobnosti Prijímateľa – subjekt v zriaďovateľskej pôsobnosti 

Prijímateľa, ktorého sa vecne týka realizácia aktivít Projektu;  

 

- Usmernenie Poskytovateľa – dokument vydaný riadiacim orgánom  – 

Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky a podpísaný 

generálnymi riaditeľmi príslušných sekcií Ministerstva školstva, vedy, výskumu a 

športu Slovenskej republiky upravujúci vzájomné práva a povinnosti medzi 

Poskytovateľom a Prijímateľom; 

 

- Účtovný doklad – doklad definovaný v § 10 ods. 1 zákona č. 431/2002 Z. z. o 

účtovníctve v znení zákona č. 198/2007 Z. z. Pre účely predkladania žiadostí o platbu 

(predfinancovanie / refundácia - priebežná platba / záverečná platba, zúčtovanie 

zálohovej platby) sa vyžaduje splnenie náležitostí definovaných v § 10 ods. 1 písm. 

a) až f) predmetného zákona, pričom za dostatočné splnenie náležitosti podľa písm. 

f) sa považuje vyhlásenie prijímateľa v žiadosti o platbu v časti 10 Čestné vyhlásenie 

v znení „Ako prijímateľ čestne vyhlasujem, že nárokovaná suma zodpovedá údajom 

uvedeným v účtovných dokladoch, je matematicky správna a vychádza z 

účtovníctva, oprávnené výdavky boli skutočne realizované v rámci obdobia 

oprávnenosti (v prípade zálohovej platby sa začala realizácia projektu), nárokovaná 

suma je v súlade s ustanoveniami zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku, pravidlá štátnej pomoci, verejného obstarávania, ochrany životného 

prostredia a rovnosti príležitostí boli dodržané, fyzický a finančný pokrok podlieha 

monitorovaniu vrátane kontroly na mieste, požiadavky na informovanie verejnosti 

boli dodržané v súlade s ustanoveniami zmluvy o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku, originály dokumentácie k platbe definované v zozname príloh 

sú v našej držbe, náležite opečiatkované, podpísané a prístupné na konzultovanie pre 

účely kontroly. Sú riadne zaznamenané účtovným zápisom v účtovníctve v zmysle 

zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. Som si vedomý 

skutočnosti, že v prípade nesplnenia podmienok zmluvy o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku alebo v prípade nesprávne nárokovaných finančných 

prostriedkov v tejto žiadosti o platbu je možné, že príspevok nebude vyplatený, bude 

upravený alebo bude vyžiadané vrátenie neoprávnene vyplatených finančných 

prostriedkov.“. V súvislosti s postúpením pohľadávky sa z pohľadu splnenia 

požiadaviek nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 za účtovný doklad, ktorého dôkazná 

hodnota je rovnocenná faktúram, považuje aj doklad preukazujúci vykonanie 

započítania. 

 

- Ukončenie realizácie projektu – v súlade s čl. 88 ods. 1 všeobecného nariadenia sa 
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projekt považuje za ukončený, ak došlo k fyzickému ukončeniu projektu (skutočne 

sa zrealizovali všetky aktivity projektu) a finančnému ukončeniu projektu (prijímateľ 

uhradil, všetky výdavky a prijímateľovi bol uhradený zodpovedajúci NFP. 

Momentom ukončenia realizácie projektu sa začína obdobie udržateľnosti projektu;  

 

- Včas – konanie v súlade s časom plnenia určenom v Zmluve, v právnych predpisoch 

SR a EÚ a v Príručke pre Prijímateľa, v príslušnej Výzve na predkladanie žiadostí o 

NFP, v príslušnej schéme štátnej pomoci, Systéme finančného riadenia 

štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013 a v 

Systéme riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 

2007 – 2013; 

 

- Verejné obstarávanie – postupy definované v zákone č. 25/2006 Z.z. o verejnom 

obstarávaní  a o zmene a doplnení niektorých zákonov pre zadávanie zákaziek na 

dodanie tovaru, na uskutočnenie stavebných prác a na poskytnutie služieb; 

 

- Výzva na predkladanie žiadostí (alebo aj „Výzva“) – východiskový metodický a 

odborný podklad zo strany riadiaceho orgánu, na základe ktorého žiadateľ o NFP 

vypracováva a predkladá žiadosti o NFP;  

 

- Zaujatosť - situácia, kedy z dôvodov osobných alebo iných obdobných vzťahov 

medzi žiadateľom/prijímateľom a osobami vystupujúcimi na strane poskytovateľa 

týchto prostriedkov alebo pomerov osôb vystupujúcich na strane poskytovateľa k 

projektu môže byť narušený alebo ohrozený záujem na nestrannom a transparentnom 

výkone funkcií, ktoré súvisia s procesom výberu projektov pre realizáciu OP a/alebo 

procesom realizácie projektu. Za osobné alebo iné obdobné vzťahy sa považuje 

rodinná spriaznenosť alebo iný s verejným záujmom nesúvisiaci záujem zdieľaný so 

žiadateľom NFP/prijímateľom; 

 

- Zmena podmienok pre projekty generujúce príjmy – na účely tejto Zmluvy sa 

pod pojmom zmena podmienok pre projekty generujúce príjem rozumie zmena, ktorá 

nastáva v prípade:  

 

a) ak určité zdroje príjmov neboli zohľadnené pri výpočte finančnej medzery pri 

predložení žiadosti o NFP alebo nové zdroje príjmov sa objavili počas 

monitorovania čistých príjmov na základe monitorovacích správ alebo 

 

b) dochádza k zmenám v tarifnej politike. 

 

- Žiadosť o platbu – doklad, ktorý pozostáva z formulára žiadosti o platbu a 

povinných príloh, na ktorého základe sú prijímateľovi uhrádzané prostriedky 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a štátneho rozpočtu na spolufinancovanie 

v príslušnom pomere.  
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Článok 1 VŠEOBECNÉ POVINNOSTI 

 

1. Prijímateľ sa zaväzuje dodržiavať ustanovenia Zmluvy tak, aby bol Projekt realizovaný 

riadne, včas a v súlade s jej podmienkami a postupovať pri realizácii aktivít Projektu s 

odbornou starostlivosťou. 

 

2. Prijímateľ zodpovedá Poskytovateľovi za realizáciu aktivít Projektu v celom rozsahu, 

bez ohľadu na osobu, ktorá Projekt skutočne realizuje.  

 

3. Prijímateľ sa zaväzuje do 7 dní po nadobudnutí účinnosti Zmluvy predložiť 

Poskytovateľovi v predpísanom formáte Personálnu maticu Projektu. Personálna matica 

je súčasťou Dokumentácie Projektu. Zmena, resp. doplnenie Personálnej matice nemení  

Zmluvu.  

 

4. V prípade zmeny pôvodných/predchádzajúcich údajov je Prijímateľ povinný zaslať 

zmenenú Personálnu maticu aj elektronicky v lehote 7 dní pred predpokladanou zmenou 

pôvodných/predchádzajúcich údajov. Zamietnutie zmenenej Personálnej matice je 

Poskytovateľ povinný oznámiť Prijímateľovi v lehote 5 dní od jej doručenia 

Poskytovateľovi. Podrobnosti ustanovuje Príručka pre Prijímateľa.  

 

5. Zmluva sa uzatvára výhradne medzi Poskytovateľom a Prijímateľom. Akákoľvek 

zmena týkajúca sa Prijímateľa najmä splynutie, zlúčenie, rozdelenie, zmena právnej 

formy, predaj podniku alebo jeho časti, transformácia a iné formy právneho 

nástupníctva vrátane akejkoľvek zmeny vlastníckych pomerov Prijímateľa počas 

platnosti a účinnosti Zmluvy nesmie mať vplyv na plnenie povinností Prijímateľa alebo 

na podmienky poskytnutia NFP. Porušenie povinností ustanovených v tomto odseku sa 

považuje za podstatnú zmenu Projektu, ktorá oprávňuje Poskytovateľa od tejto zmluvy 

odstúpiť. Prijímateľ sa ďalej zaväzuje, že nedôjde k podstatnej zmene projektu v 

prípadoch, ak tieto projekty podliehajú povinnosti zachovať investíciu podľa 

uplatniteľných pravidiel o štátnej pomoci v zmysle článku 107 Zmluvy o fungovaní 

Európskej únie.  

 

6. Prijímateľ sa zaväzuje, že v období piatich rokov od ukončenia realizácie Projektu 

nedôjde k podstatnej zmene Projektu definovanej v článku 57 ods. 1 Nariadenia Rady 

(ES) č. 1083/2006. Ak Prijímateľ poruší tento záväzok, Prijímateľ je povinný vrátiť 

NFP alebo jeho časť. 

 

7. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú poskytovať si všetku potrebnú súčinnosť na 

plnenie záväzkov z tejto Zmluvy.  

 

8. Prijímateľ je povinný uzatvárať zmluvné vzťahy v súvislosti s realizáciou predmetu a 

účelu tejto Zmluvy s tretími stranami výhradne v písomnej forme, pokiaľ Poskytovateľ 

neurčí inak.  
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9. Prijímateľ súhlasí so zverejnením mien fyzických a právnických osôb, ktoré boli 

právoplatne odsúdené v súvislosti s prostriedkami poskytnutými z fondov EÚ spolu s 

názvom projektu a výškou NFP.  

 

 

Článok 2  OBSTARÁVANIE SLUŽIEB, TOVAROV A STAVEBNÝCH PRÁC 

PRIJÍMATEĽOM 

 

1. Prijímateľ má právo zabezpečiť od tretích osôb dodávku tovarov, služieb a stavebných 

prác potrebných pre realizáciu aktivít Projektu.  

 

2. Prijímateľ je povinný postupovať pri zadávaní zákaziek na dodanie tovarov, stavebných 

prác a služieb potrebných pre realizáciu aktivít Projektu v súlade so zákonom č. 25/2006 

Z .z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov alebo v súlade s ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov o obchodnej verejnej súťaži, ak Prijímateľ nie je 

v zmysle zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov povinný pri výbere Dodávateľa 

tovarov, služieb a prác Projektu postupovať podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

alebo vykonať prieskum trhu za podmienok určených Poskytovateľom. (napr. §7 ZVO). 

Prijímateľ je povinný zaslať Poskytovateľovi dokumentáciu z verejného obstarávania/z 

obchodnej verejnej súťaže v plnom rozsahu, ak Poskytovateľ neurčí inak.  

 

3. Ak sa ZVO nevzťahuje na obstaranie zákazky v zmysle § 1 ods. 2 alebo ods. 3 ZVO, 

Prijímateľ je povinný preukázať hospodárnosť obstarávaných tovarov, služieb, 

stavebných prác najmä prostredníctvom prieskumu trhu. Ak Prijímateľ nie je osobou  

v zmysle § 7 ZVO je tento povinný obstarať zákazku obchodnou verejnou súťažou.  

 

4. Dokumentáciu uvedenú v odseku 2. tohto článku VZP je Prijímateľ povinný predložiť 

Poskytovateľovi bezodkladne po ukončení vyhodnotenia ponúk predložených 

uchádzačmi a oboznámení uchádzačov s výsledkom vyhodnotenia, avšak najneskôr 30 

dní pred plánovaným dátumom podpisu zmluvy na dodávku tovarov, služieb alebo 

stavebných prác s úspešným uchádzačom, alebo dodatku k takejto Zmluve. V prípade 

nadlimitnej zákazky a podlimitnej zákazky je Poskytovateľ oprávnený vyžiadať od 

Prijímateľa príslušnú dokumentáciu z verejného obstarávania aj pred jej zverejnením.  

 

5. Poskytovateľ vykoná administratívnu kontrolu obstarávania tovarov, služieb, 

stavebných prác a súvisiacich postupov v zmysle zákona o pomoci a podpore. 

Poskytovateľ oboznamuje Prijímateľa so závermi z administratívnej kontroly do 21 dní 

od predloženia príslušnej dokumentácie z verejného obstarávania/z obchodnej verejnej 

súťaže/z prieskumu trhu Poskytovateľovi, pričom predložením dokumentácie sa 

rozumie doručenie tejto dokumentácie Poskytovateľovi. Lehota uvedená v tomto 

odseku neplynie momentom odoslania vyzvania/dožiadania Prijímateľovi, alebo 

začatím inej kontroly v zmysle čl. 12 týchto VZP, alebo pokiaľ tak ustanovuje tento 
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článok.  

 

6. Poskytovateľ je oprávnený požadovať od Prijímateľa aj inú dokumentáciu týkajúcu sa 

verejného obstarávania v súlade s článkom 3 týchto VZP.  

 

7. Poskytovateľ má právo zúčastniť sa na procese verejného obstarávania ako nehlasujúci 

člen komisie na vyhodnotenie ponúk. Prijímateľ je povinný oznámiť Poskytovateľovi 

termín a miesto konania vyhodnotenia ponúk najmenej 7 dní vopred.  

 

8. Ak Poskytovateľ v rámci výkonu administratívnej kontroly identifikuje 

nedostatky/požaduje odôvodnenie zvoleného postupu, preruší administratívnu kontrolu 

a vyzve prijímateľa na ich odstránenie/odôvodnenie zvoleného postupu v lehote nie 

kratšej ako 7 dní odo dňa doručenia výzvy. Lehota uvedená v odseku 5 tohto článku 

prestáva plynúť dňom odoslania výzvy Prijímateľovi. Po doručení odpovede Prijímateľa 

na výzvu Poskytovateľa plynie Poskytovateľovi nová 21 dňová lehota. Poskytovateľ 

napr. vyzve Prijímateľa na úpravu návrhu zmluvy v súlade s podmienkami ponuky 

úspešného uchádzača, ak počas administratívnej kontroly návrhu zmluvy (uzatváranej 

medzi Prijímateľom a úspešným uchádzačom) zistí nesúlad návrhu zmluvy so 

súťažnými podkladmi, resp. s ekvivalentom. 

 

9. Ak Poskytovateľ postúpi kontrolu procesu verejného obstarávania na Úrad pre verejné 

obstarávanie a súčasne zašle v lehote 21 dní Prijímateľovi oznámenie, že postúpil 

kontrolu procesu verejného obstarávania na Úrad pre verejné obstarávanie, lehota (21 

dní) prestane Poskytovateľovi plynúť. Prijímateľ v tomto prípade nemôže vykonať 

úkon, ktorý bol overovaný (podpis zmluvy na dodávku tovarov, služieb alebo 

stavebných prác). V prípade, ak napriek takémuto oznámeniu o postúpení kontroly  

 

procesu verejného obstarávania na Úrad pre verejné obstarávanie Prijímateľ uzavrie 

zmluvu/dodatok k zmluve na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác s 

úspešným uchádzačom, považuje sa takéto konanie Prijímateľa za podstatné porušenie 

tejto Zmluvy. Dňom doručenia oznámenia Úradu pre verejné obstarávanie o výsledku 

kontroly, alebo doručenia stanoviska do dispozície Poskytovateľa, plynie 

Poskytovateľovi nová lehota 21 dní. Poskytovateľ je povinný oboznámiť Prijímateľa so 

závermi z administratívnej kontroly najneskôr posledný deň lehoty. 

 

10. Poskytovateľ prostredníctvom oboznámenia so závermi z administratívnej kontroly 

vyzve Prijímateľa na vyhlásenie nového verejného obstarávania, ak počas 

administratívnej kontroly verejného obstarávania/prieskumu trhu pred podpisom zmluvy  

Prijímateľa s úspešným uchádzačom identifikuje iné závažné porušenia ZVO, resp. 

porušenie postupov, pravidiel a princípov verejného obstarávania/obchodnej verejnej 

súťaže, ktoré nie je možné odstrániť úpravou návrhu zmluvy medzi Prijímateľom a 

úspešným uchádzačom. 

 

11. Poskytovateľ  prostredníctvom  oboznámenia  so  závermi  z  administratívnej  kontroly 
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vyzve Prijímateľa na vyhlásenie nového verejného obstarávania, ak počas kontroly 

návrhu dodatku k zmluve na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác medzi 

Prijímateľom a Dodávateľom Projektu zistí nesplnenie podmienok vymedzených 

§ 58 ods. 1 a § 88 ods. 1 ZVO.  

 

12. V prípade, ak Poskytovateľ neoboznámi Prijímateľa (nezašle oboznámenie) vo vyššie 

uvedenej lehote 21 dní (a nedošlo k prerušeniu/zastaveniu plynutia lehoty), Prijímateľ je 

oprávnený pozastaviť realizáciu projektu do času doručenia oboznámenia so závermi z  

administratívnej kontroly, Prijímateľ však nie je oprávnený uzatvoriť zmluvu 

s úspešným uchádzačom. Uzatvorenie zmluvy s úspešným uchádzačom môže byť v 

takomto prípade chápané ako podstatné porušenie Zmluvy. 

 

13. Ak Poskytovateľ identifikuje porušenie pravidiel/princípov/postupov vo verejnom 

obstarávaní/obchodnej verejnej súťaži, alebo porušenie legislatívy EÚ a SR pred 

podpisom zmluvy na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác s úspešným 

uchádzačom,  neschváli Prijímateľovi uzatvorenie zmluvy s úspešným uchádzačom, 

resp. nepripustí výdavky na základe verejného obstarávania/obchodnej verejnej súťaže 

do financovania. V prípade podpisu dodatku k existujúcej zmluve na dodávku tovarov, 

služieb alebo stavebných prác medzi Prijímateľom a Dodávateľom tovarov, služieb a 

prác Projektu sa ustanovenie týkajúce sa oboznámenia Prijímateľa uvedené v prvej vete 

tohto odseku použijú obdobne, ak došlo k identifikovaniu obdobných nedostatkov. 

 

14. Ak Poskytovateľ identifikuje porušenie pravidiel/princípov/postupov vo verejnom 

obstarávaní/obchodnej verejnej súťaži, alebo porušenie legislatívy EÚ a SR po podpise 

zmluvy na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác s úspešným uchádzačom, 

pred úhradou oprávnených výdavkov v Žiadosti o platbu vzťahujúcich sa k nákladom 

projektu, Poskytovateľ navrhne Prijímateľovi ex-ante finančnú opravu resp. nepripustí 

výdavky vzniknuté na základe verejného obstarávania/obchodnej verejnej súťaže do 

financovania. Konečné potvrdenie ex-ante finančnej opravy bude vydané Prijímateľovi 

len po splnení podmienok určených Poskytovateľom. Výdavky vzniknuté z takéhoto 

verejného obstarávania budú môcť byť pripustené k financovaniu za podmienky 

zníženia oprávnených výdavkov vo výške určenej ex-ante finančnej korekcie. 

 

 

15. V prípade, ak RO neidentifikuje v záveroch z administratívnej kontroly nedostatky, 

oboznámi s touto skutočnosťou Prijímateľa. Prijímateľ je následne oprávnený vykonať 

úkon (napríklad uzatvoriť zmluvu/rámcovú dohodu s úspešným uchádzačom, uzatvoriť 

dodatok k zmluve, pripustiť výdavky vzniknuté z obstarávania tovarov, služieb, 

stavebných prác alebo iných postupov do financovania).  

 

16. Prijímateľ sa zaväzuje zabezpečiť v rámci záväzkového vzťahu s Dodávateľom tovarov, 

služieb a prác Projektu povinnosť Dodávateľa tovarov, služieb a prác Projektu strpieť 

výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, prácami a službami 

kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy, a to oprávnenými osobami v zmysle 
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článku 12 týchto VZP a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 

 

17. Poskytovateľ aplikuje postupy administratívnej kontroly verejného 

obstarávania/obchodnej verejnej súťaže aj na administratívnu kontrolu verejného 

obstarávania/obchodnej verejnej súťaže ukončenej pred účinnosťou Zmluvy. 

Ustanovenia týkajúce sa Poskytovateľa ohľadne možnosti výzvy na úpravu súťažnej 

dokumentácie, úpravu návrhu zmluvy, navrhnutia zrušenia súťaže a ďalších postupov 

Prijímateľa pred uzatvorením zmluvy s úspešným uchádzačom sa nepoužijú. 

 

18. Prijímateľ akceptuje skutočnosť, že výdavky vzniknuté na základe verejného 

obstarávania/obchodnej verejnej súťaže nemôžu byť Poskytovateľom vyplatené skôr 

ako budú skontrolované pravidlá/postupy/princípy verejného obstarávania/obchodnej 

verejnej súťaže s pozitívnym výsledkom (nebude identifikované porušenie legislatívy 

SR a EÚ a pod.) resp. skôr ako bude potvrdená ex-ante finančná oprava.  

 

19. Prijímateľ berie na vedomie, že lehota určená, resp. dojednaná pre administratívnu 

kontrolu Žiadosti o platbu (čl. 16 týchto VZP) nezačne plynúť skôr ako bude Prijímateľ 

oboznámený o pozitívnom výsledku administratívnej kontroly verejného 

obstarávania/resp. po potvrdení určenia ex-ante finančnej opravy. Ustanovenie 

predchádzajúcej vety neplatí v prípade, ak Žiadosť o platbu neobsahuje deklarované 

výdavky vzniknuté na základe verejného obstarávania/obchodnej verejnej súťaže. 

 

20. V prípade  ak  Poskytovateľ  identifikuje  nedodržanie  princípov  a postupov  verejného 

obstarávania, resp. porušenie pravidiel stanovených v legislatíve SR a EÚ, až počas 

realizácie projektu, po úhrade oprávnených výdavkov v Žiadosti o platbu, vzťahujúcou 

sa k nákladom projektu, ktoré vyplývajú z realizácie verejného obstarávania. (napr. na 

základe výsledkov kontroly v zmysle čl. 12 tejto Zmluvy) Poskytovateľ postupuje v 

zmysle § 27a zákona o pomoci a podpore a ak to urči Poskytovateľ, Prijímateľ je 

povinný vrátiť NFP alebo jeho časť. 

 

21. Ďalšie náležitosti ohľadne postupov Prijímateľa pri vykonávaní verejného 

obstarávania/obchodnej verejnej súťaže ustanovuje Príručka pre Prijímateľa.  

 

Článok 3  POVINNOSŤ POSKYTOVAŤ INFORMÁCIE A PREDKLADAŤ 

MONITOROVACIE SPRÁVY 

 

1. Prijímateľ je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy pravidelne predkladať 

Poskytovateľovi monitorovacie správy vo formáte určenom Poskytovateľom, a to :  

 

a) Priebežné monitorovacie správy počas realizácie aktivít Projektu,  

 

b) Záverečnú monitorovaciu správu po ukončení realizácie aktivít Projektu,  

 

c) Následné monitorovacie správy po ukončení realizácie Projektu až do ukončenia 
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platnosti a účinnosti Zmluvy.  

 

2. Prijímateľ je povinný predkladať Poskytovateľovi počas trvania realizácie aktivít 

Projektu Priebežné monitorovacie správy každých 6 mesiacov a to do 15. dňa mesiaca 

nasledujúceho po sledovanom období. Prvým mesiacom, ktorý je predmetom Priebežnej 

monitorovacej správy je mesiac, v ktorom bola Zmluva uzavretá. Ak Prijímateľ poruší 

túto povinnosť a ak to určí Poskytovateľ, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho 

časť v súlade s článkom 10 VZP. 

 

3. Prijímateľ je povinný predložiť Poskytovateľovi Záverečnú monitorovaciu správu do 15 

dní od ukončenia realizácie aktivít Projektu podľa článku 2. Bod 2.4 zmluvy 

o poskytnutí NFP. Ak relevantné bude prílohou Záverečnej monitorovacej správy 

kolaudačné rozhodnutie. Ak Prijímateľ poruší túto povinnosť a ak to určí Poskytovateľ, 

Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 VZP. 

 

4. Prijímateľ  sa  zaväzuje  predkladať  Poskytovateľovi  Následné  monitorovacie  správy 

počas 5 rokov od ukončenia realizácie Projektu. Ak Prijímateľ poruší túto povinnosť a 

ak to určí Poskytovateľ, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s 

článkom 10 VZP. Následné monitorovacie správy je Prijímateľ povinný predkladať 

Poskytovateľovi najmenej každých 12 mesiacov odo dňa ukončenia realizácie Projektu, 

do 15. dňa mesiaca nasledujúceho po sledovanom období. Prvým mesiacom, ktorý je 

predmetom Následnej monitorovacej správy je mesiac, v ktorom bola ukončená 

realizácia Projektu. Prijímateľ je zároveň v rámci každej Následnej monitorovacej 

správy povinný predložiť Poskytovateľovi aj správu o príjmoch a výdavkoch 

vyplývajúcich z užívania výsledku Projektu. 

 

5. V prípade chýb v písaní, počítaní alebo iných zrejmých nesprávností v monitorovacích 

správach je Prijímateľ povinný v lehote určenej Poskytovateľom tieto nedostatky 

monitorovacích správ odstrániť. Pokiaľ je monitorovacia správa neúplná, je Prijímateľ 

povinný v lehote určenej Poskytovateľom monitorovaciu správu doplniť. V prípade 

rozporu monitorovacej správy so skutkovým stavom realizácie aktivít Projektu, alebo so 

Zmluvou je Prijímateľ povinný v lehote určenej Poskytovateľom tento rozpor 

odôvodniť.  

 

6. Prijímateľ je povinný na žiadosť Poskytovateľa bezodkladne predložiť informácie a 

Dokumentáciu súvisiacu s charakterom a postavením Prijímateľa, s realizáciou Projektu, 

účelom Projektu, s aktivitami Prijímateľa súvisiacimi s účelom Projektu, s vedením 

účtovníctva, a to aj mimo monitorovacích správ a termínov uvedených v tomto článku 

VZP.  

 

7. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne informovať Poskytovateľa o :  

 

a) začatí a ukončení akéhokoľvek súdneho, exekučného, konkurzného alebo správneho 

konania, resp. reštrukturalizačného konania voči Prijímateľovi,  
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b) podaní podnetu na začatie konania voči Poskytovateľovi;  

 

c) vstupe Prijímateľa do likvidácie a jej ukončení;  

 

d) vzniku a zániku okolností vylučujúcich zodpovednosť;  

 

e) všetkých zisteniach oprávnených osôb podľa článku 12 týchto VZP okrem zistení 

Poskytovateľa, prípadne iných kontrolných orgánov;  

 

f) iných skutočnostiach, ktorú majú alebo môžu mať vplyv na realizáciu aktivít Projektu 

a/alebo na povahu a účel Projektu.  

 

8. Prijímateľ je zodpovedný za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všetkých 

informácií poskytovaných Poskytovateľovi.  

 

9. O zmene podmienok pre projekty generujúce príjem je Prijímateľ povinný informovať 

Poskytovateľa v monitorovacích správach projektu v súlade s ods. 1 tohto článku VZP.  

 

10. Ak nastane podstatná zmena podmienok pre projekty generujúce príjem počas 

monitorovania čistých príjmov v súlade s článkom 55 ods. 4 všeobecného nariadenia:  

 

a) a ešte nedošlo k poskytnutiu celého NFP v súlade s čl. 3.1 zmluvy o poskytnutí 

NFP, zmluvné strany sa zaväzujú uzavrieť dodatok k Zmluve, ktorým sa 

upraví čl. 3.1 zmluvy o poskytnutí NFP v nadväznosti na rozdiel medzi NFP 

vypočítaným na základe metódy finančnej medzery pri žiadosti o NFP a NFP 

vypočítaným rekalkuláciou finančnej medzery; v prípade ak je rozdiel podľa 

predchádzajúcej vety vyšší ako NFP, ktorý je ešte Poskytovateľ povinný 

poskytnúť Prijímateľovi, zmluvné strany sa zaväzujú uzavrieť dodatok 

k Zmluve, ktorým sa upraví čl. 3.1 zmluvy o poskytnutí NFP a zostatok 

rozdielu je Prijímateľ povinný vrátiť v súlade s článkom 10 VZP, 

 

b)  a ak už bol poskytnutý celý NFP v súlade s čl. 3.1 zmluvy o poskytnutí NFP zo 

strany Poskytovateľa, Prijímateľ je povinný vrátiť poskytnutý NFP alebo jeho 

časť v súlade s článkom 10 VZP vo výške zodpovedajúcej rozdielu medzi NFP 

vypočítaným na základe metódy finančnej medzery pri žiadosti o NFP a NFP 

vypočítaným rekalkuláciou finančnej medzery.  
 
 
Článok 4  PUBLICITA A INFORMOVANOSŤ 

 

1. Prijímateľ je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy informovať verejnosť o 

pomoci, ktorú na základe Zmluvy získa, resp. získal formou NFP prostredníctvom 

opatrení v oblasti informovania a publicity uvedených v tomto článku VZP.  
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2. Prijímateľ sa zaväzuje, že všetky opatrenia v oblasti informovania a publicity zamerané 

na verejnosť budú obsahovať nasledujúce informácie:  

 

a. odkaz na Európsku úniu a znak Európskej únie;  

 

b. odkaz na Európsky fond regionálneho rozvoja, ktorý spolufinancuje Projekt, s 

použitím nasledujúcich označení ERDF – Európsky fond regionálneho rozvoja, 

vrátane znaku Operačného programu Výskum a vývoj; 

 

c. vyhlásenie určené Poskytovateľom, v ktorom je zdôraznená pridaná hodnota 

intervencie EÚ. – Podporujeme výskumné aktivity na Slovensku/ Projekt je 

spolufinancovaný zo zdrojov EÚ.  

 

3. Prijímateľ je povinný zabezpečiť počas realizácie aktivít Projektu inštaláciu reklamnej 

tabule na mieste realizácie Projektu, ktorý spĺňa nasledujúce podmienky:  

 

- Celková výška NFP na Projekt presahuje 500 000 EUR a  

 

- Projekt spočíva vo financovaní infraštruktúry alebo stavebných činností.  

 

4. Prijímateľ je povinný nahradiť reklamnú tabuľu uvedenú v odseku 3. tohto článku VZP 

trvalo vysvetľujúcou tabuľou, resp. umiestniť v mieste realizácie aktivít Projektu trvalo 

vysvetľujúcu tabuľu, a to najneskôr do šesť mesiacov po ukončení realizácie aktivít 

Projektu. Pokiaľ je trvalo vysvetľujúca tabuľa oprávneným výdavkom, Prijímateľ je 

povinný umiestniť trvalo vysvetľujúcu tabuľu pred ukončením realizácie aktivít 

Projektu. Trvalo vysvetľujúca tabula musí byť viditeľná a dostatočne veľká; a to v 

prípade Projektu, ktorý spĺňa nasledujúce podmienky: 

 

- Celková výška NFP na Projekt presahuje 500 000 EUR a  

 

- Projekt spočíva v nadobudnutí dlhodobého hmotného majetku alebo vo 

financovaní infraštruktúry alebo stavebných činností.  

 

5. Prijímateľ sa zaväzuje uviesť na reklamnej tabuli a trvalo vysvetľujúcej tabuli 

informácie uvedené v odseku 2 tohto článku VZP, v prípade trvalo vysvetľujúcej tabule 

aj druh a názov Projektu. Prijímateľ je povinný zabezpečiť aby informácie uvedené 

v predchádzajúcej vete zaberali najmenej 25% reklamnej tabule, resp. trvalo 

vysvetľujúcej tabule. 

 

6. V prípade Projektov, ktoré nespĺňajú podmienky uvedené v odseku 3 a 4 tohto článku 

VZP, je Prijímateľ povinný zaistiť informovanie verejnosti o tom, že Projekt je 

spolufinancovaný v rámci daného operačného programu z príslušného fondu, napr. 

umiestnením informačnej tabule (plagátu) v mieste realizácie aktivít Projektu a to počas 

realizácie aktivít Projektu. Informačná tabuľa (plagát) alebo iný prostriedok na zaistenie 
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informovania verejnosti o tom, že Projekt je spolufinancovaný v rámci daného 

operačného programu z príslušného fondu musí obsahovať informácie uvedené v 

odseku 2 tohto článku VZP vrátane druhu a názvu Projektu. Prijímateľ je povinný 

zabezpečiť, aby informácie uvedené v predchádzajúcej vete zaberali najmenej 25% 

informačnej tabule .  

 

7. V prípade malých reklamných predmetov sa ustanovenie odseku 2 písm. b) a c) tohto 

článku VZP nepoužijú.  

 

8. Prijímateľ  sa  zaväzuje  uvádzať  vo  všetkých  dokumentoch  a písomných  výstupoch 

Projektu informácie uvedené v odseku 2 písm. a), b) a c) tohto článku VZP s výnimkou 

podpornej dokumentácie súvisiacej s Projektom, kde sa Prijímateľ zaväzuje uvádzať 

informácie uvedené v odseku 2 písm. a) tohto článku VZP  

 

9. Ak Poskytovateľ neurčí inak, Prijímateľ je povinný použiť grafický štandard pre 

opatrenia v oblasti informovania a publicity obsiahnutý v Manuáli pre publicitu, ktorý 

je súčasťou Systému riadenia ŠF a KF na programové obdobie 2007 – 2013.  

 

10. Prijímateľovi sa zakazuje umiestniť v mieste realizácie Projektu inú reklamnú tabuľu 

väčších rozmerov ako sú tabule uvedené v tomto článku VZP.  

 

11. Prijímateľ súhlasí, aby ho Poskytovateľ zaradil do zoznamu Prijímateľov pre účely 

publicity a informovanosti. Prijímateľ zároveň súhlasí so zverejnením nasledujúcich 

informácií v zozname Prijímateľov: názov a sídlo Prijímateľa; názov, ciele a stručný 

opis Projektu; miesto realizácie aktivít Projektu; čas realizácie Projektu; celkové 

náklady na Projekt; výška poskytnutého nenávratného finančného príspevku; 

ukazovatele Projektu; fotografie a video zábery z miesta realizácie Projektu; 

predpokladaný koniec realizácie aktivít Projektu. Prijímateľ súhlasí so zverejnením 

uvedených údajov tiež inými spôsobmi, na základe rozhodnutia Poskytovateľa.  

 

 

Článok 5     VLASTNÍCTVO A POUŽITIE VÝSTUPOV 

 

1. Prijímateľ sa zaväzuje, že bude mať počas platnosti a účinnosti Zmluvy alebo počas 

obdobia uvedeného vo Výzve na predkladanie žiadostí o NFP, podľa toho, ktoré 

obdobie bude dlhšie:  

 

a) vlastnícke právo alebo iné právo k pozemkom a stavbám v zmysle § 139 ods. 1 

zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný 

zákon) oprávňujúce realizáciu aktivít Projektu a garantujúce jeho udržateľnosť k 

majetku, ktorý zhodnotí alebo nadobudne z prostriedkov NFP alebo jeho časti 

alebo  

 

b) bude mať majetok, ktorý zhodnotí alebo nadobudne z prostriedkov NFP alebo jeho 
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časti v dlhodobom nájme,  

 

podľa toho, ktorú formu práva k majetku zhodnoteného alebo nadobudnutému v NFP 

alebo jeho časti určí Výzva na predkladanie žiadostí o NFP. 

 

2. Majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti môže byť počas 

platnosti a účinnosti Zmluvy prevedený na tretiu osobu, zaťažený akýmkoľvek právom 

tretej osoby alebo prenajatý tretej osobe len s predchádzajúcim písomným súhlasom 

Poskytovateľa. Majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti môže 

byť počas platnosti a účinnosti Zmluvy v držbe tretej osoby len na základe písomnej 

zmluvy medzi Prijímateľom a treťou osobou, pokiaľ Poskytovateľ neustanoví inak. Ak 

majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti bude počas platnosti 

a účinnosti Zmluvy prevedený na tretiu osobu, zaťažený akýmkoľvek právom tretej 

osoby alebo prenajatý tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Poskytovateľa, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť.  

 

3. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený z 

NFP alebo z jeho časti podlieha výkonu rozhodnutia v zmysle všeobecne záväzných 

právnych predpisov Slovenskej republiky len v prípade, ak je osobou oprávnenou z 

výkonu rozhodnutia Poskytovateľ, Ministerstvo financií SR, príslušná správa finančnej 

kontroly alebo banka financujúca Projekt, s ktorou má Poskytovateľ uzatvorenú zmluvu 

o spolupráci. 

 

4. Prijímateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ 

všetku Dokumentáciu vytvorenú pri realizácii alebo v súvislosti s realizáciou aktivít 

Projektu, a týmto zároveň udeľuje Poskytovateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ 

právo na použitie údajov z tejto Dokumentácie na účely súvisiace s touto Zmluvou pri 

zohľadnení autorských a priemyselných práv Prijímateľa.  

 

5. V prípade požiadavky Poskytovateľa je Prijímateľ povinný uzavrieť s Poskytovateľom 

samostatnú zmluvu týkajúcu sa zabezpečenia záväzkov voči Poskytovateľovi 

súvisiacich s realizáciou aktivít Projektu, resp. je Prijímateľ povinný preukázať 

Poskytovateľovi existenciu zabezpečenia záväzkov voči Poskytovateľovi súvisiacich s 

realizáciou aktivít Projektu. Nedodržanie uvedenej povinnosti sa považuje za podstatné 

porušenie Zmluvy.  

 

6. Prijímateľ je povinný poistiť majetok, pokiaľ Poskytovateľ neurčí inak, nadobudnutý 

a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti, po dobu trvania tohto zmluvného vzťahu 

pre prípad poškodenia, zničenia, odcudzenia alebo iných škôd:  

 

a) majetok, ktorý nadobudol úplne alebo sčasti z prostriedkov NFP poskytnutého na 

základe Zmluvy, a to už po dobu jeho zhotovovania a ak to nie je možné 

bezodkladne po jeho vzniku resp. nadobudnutí,  
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b) majetok, ktorý zhodnotí úplne alebo sčasti z prostriedkov NFP poskytnutého na 

základe Zmluvy, a to bezodkladne po jej podpísaní.  

 

7. Nedodržanie povinnosti poistenia majetku sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy.  

 

8. Poskytovateľ určí ďalšie podmienky takéhoto poistenia zverejnením v Príručke pre 

Prijímateľa.  

 

Článok 6  PREVOD A PRECHOD PRÁV A POVINNOSTÍ 

 

1. Prijímateľ je oprávnený previesť práva a povinnosti z tejto Zmluvy na iný subjekt len 

s predchádzajúcim písomným súhlasom Poskytovateľa. Ak Prijímateľ prevedie práva 

a povinnosti z tejto Zmluvy na iný subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Poskytovateľa, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 

VZP. 

2. Prijímateľ je povinný písomne informovať Poskytovateľa o skutočnosti, že dôjde 

k prechodu práv a povinností z tejto Zmluvy a to bezodkladne ako sa dozvie o možnosti 

vzniku tejto skutočnosti alebo vzniku tejto skutočnosti. 

 

3. Postúpenie pohľadávky Prijímateľa na vyplatenie NFP na tretiu osobu nie je na základe 

dohody zmluvných strán možné. V prípade postúpenia pohľadávky Prijímateľa na 

vyplatenie NFP na tretiu osobu, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť.  

 

 

 

 

Článok 7     REALIZÁCIA AKTIVÍT PROJEKTU 

 

1. Prijímateľ je povinný zrealizovať schválený Projekt v súlade so Zmluvou a  ukončiť 

realizáciu aktivít Projektu najneskôr v termíne uvedenom v článku 2 bod 2.4. zmluvy o 

poskytnutí NFP. Zároveň je Prijímateľ povinný bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi 

zmenu termínu ukončenia realizácie aktivít uvedeného v článku 2 bod 2.4. Zmluvy. 

 

2. Prijímateľ je oprávnený pozastaviť realizáciu aktivít Projektu, ak realizácii aktivít 

Projektu bráni okolnosť vylučujúca zodpovednosť, a to po dobu trvania týchto 

okolností. Doba realizácie aktivít Projektu sa tým predĺži o čas trvania okolností 

vylučujúcich zodpovednosť pod podmienkou uvedenou v článku 8 ods. 3 písm. a) 

týchto VZP. O vzniku okolností vylučujúcich zodpovednosť ako aj o ich zániku je 

Prijímateľ povinný Poskytovateľa bezodkladne písomne informovať.  

 

3. Prijímateľ je oprávnený pozastaviť realizáciu aktivít Projektu aj v prípade, ak sa 

Poskytovateľ dostane do omeškania s platbou NFP o viac ako 30 dní, a to po dobu 

omeškania Poskytovateľa. Uvedené neplatí, ak bolo omeškanie Poskytovateľa zavinené 

Prijímateľom. V prípade, že Poskytovateľ vyplatí omeškanú platbu Prijímateľovi, dňom 
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vyplatenia platby je Prijímateľ povinný pokračovať v realizácii aktivít Projektu. Doba 

realizácie aktivít Projektu sa tým predĺži o čas omeškania Poskytovateľa s platbou NFP.  

 

4. Prijímateľ písomne oznámi Poskytovateľovi pozastavenie realizácie aktivít Projektu. 

Doručením tohto oznámenia Poskytovateľovi nastávajú účinky pozastavenia Projektu, 

pokiaľ boli splnené podmienky podľa odseku 2 alebo 3 tohto článku VZP.  

 

5. Poskytovateľ je oprávnený pozastaviť poskytovanie NFP v prípade:  

 

a) nepodstatného porušenia Zmluvy Prijímateľom, a to až do doby odstránenia 

tohto porušenia zo strany Prijímateľa; 

 

b)podstatného porušenia Zmluvy Prijímateľom, pokiaľ Poskytovateľ neodstúpil od 

Zmluvy, a to až do doby odstránenia tohto porušenia zo strany Prijímateľa; 

 

c) ak poskytnutiu NFP bráni okolnosť vylučujúca zodpovednosť, a to až do doby 

zániku tejto okolnosti; 

 

d) začatia trestného stíhania Prijímateľa, alebo osôb konajúcich v mene 

Prijímateľa za trestný čin súvisiaci s realizáciou aktivít Projektu.  

 

6. Poskytovateľ oznámi Prijímateľovi pozastavenie poskytovania NFP, pokiaľ budú 

splnené podmienky podľa ods. 5. tohto článku VZP. Doručením tohto oznámenia 

Prijímateľovi nastávajú účinky pozastavenia poskytovania NFP.  

 

 

7. Ak Prijímateľ odstráni zistené porušenia Zmluvy v zmysle ods. 5. tohto článku VZP, je 

povinný bezodkladne doručiť Poskytovateľovi oznámenie o odstránení zistených 

porušení Zmluvy. Poskytovateľ overí, či došlo k odstráneniu predmetných porušení 

Zmluvy a v prípade, že nedostatky boli Prijímateľom odstránené, obnoví poskytovanie 

NFP Prijímateľovi.  

 

8. V prípade zániku okolností vylučujúcich zodpovednosť v zmysle ods. 5. tohto článku 

VZP sa Poskytovateľ zaväzuje obnoviť poskytovanie NFP Prijímateľovi.  

 

 

Článok 8     ZMENA ZMLUVY 
 
1. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody oboch 

zmluvných strán, pričom akékoľvek zmeny a doplnky musia byť vykonané vo forme 

písomného a očíslovaného dodatku k tejto Zmluve, pokiaľ v Zmluve alebo v Príručke 

pre Prijímateľa nie je uvedené inak. 

  

2. Prijímateľ je povinný oznámiť Poskytovateľovi všetky zmeny a skutočnosti, ktoré majú 

vplyv alebo súvisia s plnením tejto Zmluvy alebo sa akýmkoľvek spôsobom tejto 
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Zmluvy týkajú alebo môžu týkať, a to aj v prípade, ak má Prijímateľ čo i len 

pochybnosť o dodržiavaní svojich záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a to 

bezodkladne od ich vzniku, pričom spôsob oznámenia zmeny projektu závisí od typu 

zmeny. 

 

3. Prijímateľ je povinný požiadať o zmenu Zmluvy bezodkladne, a to v prípade :  

 

a) ak sa Prijímateľ dostal do omeškania s ukončením realizácie ktorejkoľvek  z 

aktivít Projektu v zmysle článku 2 bod 2.4. zmluvy o poskytnutí NFP alebo 

možno rozumne predpokladať, že k takémuto omeškaniu dôjde. Na základe 

riadneho odôvodnenia Prijímateľa možno predĺžiť lehotu na ukončenie realizácie 

aktivít Projektu najviac o 18 mesiacov oproti pôvodnému dohodnutému termínu 

ukončenia realizácie aktivít Projektu. V mimoriadnych prípadoch na základe 

riadneho odôvodnenia a vylúčenia subjektívneho pochybenia Prijímateľa je 

možné predĺžiť lehotu na ukončenie realizácie aktivít projektu aj o viac ako 18 

mesiacov oproti pôvodnému dohodnutému termínu ukončenia realizácie aktivít 

projektu;   

 

b)  ak  sa  Prijímateľ  omešká  so  začatím  realizácie  aktivít  Projektu  o viac  ako 

3 mesiace;  

 

c) ak nastanú zmeny rozpočtu, pokiaľ Poskytovateľ nestanoví v Príručke pre 

Prijímateľa inak. Zmenou  rozpočtu nesmie dôjsť k zvýšeniu výdavkov určených 

na riadenie a administráciu Projektu a na publicitu a informovanosť. 

 

d) zmeny počtu a/alebo charakteru aktivít Projektu, pokiaľ takouto zmenou nedôjde 

narušeniu povahy a podmienok realizácie Projektu;  

 

e) ak nastanú okolnosti vylučujúce zodpovednosť; 

 

f) zníženia (naplnenie) hodnoty merateľných ukazovateľov výsledku projektu 

dosiahne 5% alebo viac oproti hodnote ukazovateľov výsledku projektu 

uvedenej v Prílohe č. 2 Zmluvy; 

 

g) ak nastane zmena miesta realizácie projektu; 

 

h) ak nastane zmena spôsobu realizácie aktivít projektu; 

 

i) ak nastane zmena partnera projektu; 

 

j) ak nastane zmena spôsobu financovania; 
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k) ak nastane zmena v subjekte prijímateľa (napr. zmena právnej formy, zlúčenie 

prijímateľa s iným subjektom, zmena na základe všeobecne záväzného právneho 

predpisu); 

 

l) ak nastanú iné zmeny v „Rozpočte projektu“ definovanom v predmete podpory 

(príloha č. 2 zmluvy o poskytnutí NFP); 

 

m) ak nastanú zmeny výšky finančných prostriedkov v rámci jednej zo skupín 

výdavkov v rozpočte projektu z Predmetu podpory (Príloha č. 2 Zmluvy) 

uvedených v kapitole č. 6.1 tejto príručky, bod c, o 15% alebo viac. Táto zmena 

nesmie mať za následok zvýšenie výdavkov určených ani riadenie projektu ani 

na publicitu a informovanosť, a ani celkovej výšky nenávratného finančného 

príspevku; 

 

n) ak sa zavádzajú nové rozpočtové položky (podpoložky) alebo skupiny 

výdavkov, a to iba v prípadoch vymenovaných v Príručke pre Prijímateľa: 

 

Poskytovateľ nie je povinný navrhovanej žiadosti Prijímateľa na zmenu Zmluvy podľa 

hore – uvedeného vyhovieť. Odchýlka v číselných a/alebo vecných údajoch uvedená v 

písmenách a), b) a d) tohto článku VZP sa určuje od údajov platných v čase podpisu 

Zmluvy. 

 

4. Zmena Zmluvy formou písomného a očíslovaného dodatku nie je potrebná v prípade ak 

dôjde k: 

 

a) zmene skutočného plnenia časového harmonogramu jednotlivých aktivít 

uvedeného v Predmete podpory v bode 6. Časový rámec realizácie aktivít 

Projektu, ktoré prijímateľ vykazuje v monitorovacích správach v časti 4. Časová 

realizácia aktivít projektu (Skutočný stav), a ktoré nemá za následok zmenu 

termínu ukončenia realizácie aktivít projektu uvedenom v čl. 2 bod 2.4 Zmluvy 

o poskytnutí NFP, a ktoré nemá za následok posunutie termínu začiatku 

realizácie aktivít projektu o viac ako 3 mesiace; 

 

b) predčasnému úspešnému ukončeniu realizácie aktivít projektu;  

 

c) zmene výšky finančných prostriedkov v rozpočte projektu z Predmetu podpory 

(Príloha č. 2 Zmluvy) do 15%, a to pri dodržaní všetkých podmienok a výlučne 

v rámci skupín výdavkov uvádzaných v kapitole 6.1 odseku c) Príručky pre 

Prijímateľa, relevantných pre projekt. Táto zmena nesmie mať za následok 

zvýšenie výdavkov určených ani riadenie projektu ani na publicitu 

a informovanosť, a ani celkovej výšky nenávratného finančného príspevku 
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d) zníženiu (naplneniu) hodnoty merateľných ukazovateľov výsledku Projektu o 

menej ako 5% oproti hodnote ukazovateľov výsledku Projektu uvedenej v 

Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP; 

 

e) zmene čísla projektového účtu uvedeného v Zmluve čl. 1, bod 1.2;  

 

f) zmene základných identifikačných a kontaktných údajov Zmluvných strán, ktorá 

nemá za následok zmenu v subjekte poskytovateľa; 

 

g) zmene v subjekte poskytovateľa na základe všeobecne záväzného právneho 

predpisu, 

h) zmene štatutárneho orgánu ktorejkoľvek zo zmluvných strán; 

 

i) chybám v písaní, počítaní a iným zrejmým nesprávnostiam;  

 

j) zmene organizačného zabezpečenia realizácie projektu (zmena personálnej 

matice projektu, resp. osôb realizačného tímu) – podrobný postup pri zmene je 

uvedený v kapitole č. 5.1 Podporná dokumentácia k projektu; 

 

k) zmene Systému finančného riadenia, Systému riadenia, Príručky pre žiadateľa o 

NFP alebo Príručky pre prijímateľa. 

 

V prípade ak v budúcnosti Poskytovateľ pristúpi k aktualizácii zmluvného vzťahu 

prostredníctvom dodatku k Zmluve, budú v rámci tejto aktualizácie zohľadnené všetky 

zmeny projektu, teda aj zmeny projektu v zmysle Príručky pre Prijímateľa. 

 

 

5. Skutočnosti uvedené v článku 4. písm. c) sa nevzťahujú na Prijímateľa dopytovo-

orientovaných projektov realizovaných na základe výziev vyhlásených 

sprostredkovateľským orgánom pod riadiacim orgánom – Výskumnou agentúrou, ktorý 

je pri zmenách rozpočtu projektu po vykonaní verejného obstarávania povinný 

postupovať podľa prílohy č. 16 Príručky pre prijímateľa.   

 

6. Výška NFP uvedená v článku 3. bod 3.1 zmluvy o poskytnutí NFP nie je ustanovením 

odseku 3. a 4. tohto článku VZP dotknutá, ak v Príručke pre Prijímateľa nie je určené 

inak. 

7. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že v prípade, ak dôjde k zmene Systému 

finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 

2007 – 2013, k zmene Systému riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na 

programové obdobie 2007 – 2013, k zmene Príručky pre Prijímateľa, k zmene schémy 

štátnej pomoci a touto zmenou nedôjde k zmene textu Zmluvy, Poskytovateľ uverejní 

nové znenie týchto dokumentov na svojich internetových stránkach. Za vyjadrenie 

súhlasu so zmenou uvedených dokumentov sa považuje najmä konkludentný prejav 

vôle Prijímateľa spočívajúci vo vykonaní faktických alebo právnych úkonov, ktorými 
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pokračuje v zmluvnom vzťahu s Poskytovateľom. Ide najmä o zasielanie 

monitorovacích správ Poskytovateľovi, zaslanie Žiadosti o platbu, prijatie platby NFP 

od Poskytovateľa a pod. Od tohto okamihu sa zmluvný vzťah medzi Poskytovateľom a 

Prijímateľom spravuje takto zmenenými dokumentmi. 

8. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že v prípade, ak dôjde k zmene Systému 

finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 

2007 – 2013, k zmene Systému riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na 

programové obdobie 2007 – 2013, k zmene Príručky pre prijímateľa, k zmene schémy 

štátnej pomoci a touto zmenou dôjde k zmene textu VZP, ako aj k vydaniu Usmernenia 

Poskytovateľa, ktoré bude mať za následok zmenu textu VZP, Poskytovateľ oznámi 

prijímateľovi nové znenie zmenených článkov/odsekov VZP. Po uplynutí lehoty určenej 

Poskytovateľom na oboznámenie sa s takto zmeneným textom VZP a od 

konkludentného súhlasu Prijímateľa sa zmluvný vzťah medzi Poskytovateľom a 

Prijímateľom spravuje takto zmenenými ustanoveniami. Za konkludentný prejav 

súhlasu Prijímateľa s takto zmenenými ustanoveniami VZP sa považuje najmä 

vykonanie faktických alebo právnych úkonov, ktorými pokračuje v zmluvnom vzťahu s 

Poskytovateľom. Ide najmä o zasielanie monitorovacích správ Poskytovateľovi, 

zaslanie Žiadosti o platbu, prijatie platby NFP od Poskytovateľa a pod. Od tohto 

okamihu sa zmluvný vzťah medzi Poskytovateľom a Prijímateľom spravuje takto 

zmenenými dokumentmi. 

9. Zmena Zmluvy nie je potrebná v prípade, ak ide o zmenu identifikačných a kontaktných 

údajov Zmluvných strán, ktorá nemá za následok zmenu v subjekte Poskytovateľa, resp. 

Prijímateľa a touto zmenou nedôjde k porušeniu podmienok definovaných v príslušnej 

Výzve na predkladanie žiadostí o NFP; v takomto prípade postačuje bezodkladné 

písomné oznámenie o zmene údajov doručené druhej zmluvnej strane formou 

doporučeného listu. Zmena Zmluvy nie je potrebná taktiež v prípade, že dôjde k zmene 

v subjekte Poskytovateľa na základe všeobecne záväzného právneho predpisu.  

 

 

Článok 9     UKONČENIE ZMLUVY 

 

1. Riadne ukončenie zmluvného vzťahu  

 

1.1 Riadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastane splnením záväzkov 

zmluvných strán a súčasne uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva uzatvorená 

podľa článku 6 bod 6.2. zmluvy o poskytnutí NFP. 

 

 

2. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu  

 

 

2.1 Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastáva dohodou 

zmluvných strán alebo odstúpením od Zmluvy.  
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2.2 Od Zmluvy môže Prijímateľ alebo Poskytovateľ odstúpiť v prípadoch 

podstatného porušenia Zmluvy, nepodstatného porušenia Zmluvy a ďalej v 

prípadoch, ktoré ustanovujú právne predpisy SR a EÚ.  

 

2.3 Porušenie Zmluvy je podstatné, ak strana porušujúca Zmluvu vedela v čase 

uzavretia Zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať s prihliadnutím na 

účel Zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých bola 

Zmluva uzavretá, že druhá zmluvná strana nebude mať záujem na plnení 

povinností pri takom porušení Zmluvy alebo v prípade, ak tak ustanovuje Zmluva.  

 
 

2.4 Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Prijímateľa 
považuje najmä:  

 
a) vznik nepredvídaných okolností na strane Prijímateľa, ktoré zásadne zmenia 

podmienky plnenia Zmluvy a Projektu a súčasne nejde o okolnosti 

vylučujúce zodpovednosť;  

 

b) opakované nárokovanie neoprávnených výdavkov Projektu;  

 

c) preukázané porušenie právnych predpisov SR a EÚ v rámci realizácie aktivít 

Projektu súvisiacich s činnosťou Prijímateľa;  

 

d) porušenie záväzkov vyplývajúcich z vecnej alebo časovej realizácie aktivít 

Projektu a/alebo nesplnenie podmienok a povinností, ktoré Prijímateľovi 

vyplývajú zo Zmluvy (najmä nezabezpečenie verejného obstarávania, 

respektíve obchodnej verejnej súťaže alebo iné závažné porušenie 

zmluvných povinností);  

 

e) zastavenie realizácie aktivít Projektu z dôvodov na strane Prijímateľa a toto 

zastavenie realizácie aktivít Projektu sa netýka dôvodov uvedených v článku 

7. týchto VZP;  

 
f) ak sa právoplatným rozsudkom súdu preukáže spáchanie trestného činu 

v súvislosti s procesom hodnotenia a výberu Projektov, alebo ak bude ako 

opodstatnená vyhodnotená sťažnosť smerujúca k ovplyvňovaniu 

hodnotiteľov alebo k zaujatosti, prípadne ak takéto ovplyvňovanie alebo 

porušovanie skonštatujú aj bez sťažnosti alebo podnetu na to oprávnené 

kontrolné orgány;  

 

g) v prípade porušenia finančnej disciplíny v zmysle § 31 ods. 1 zákona 

č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy; 

 

h) poskytnutie nepravdivých a zavádzajúcich informácií, resp. neposkytovanie 

informácií v súlade s podmienkami Zmluvy zo strany Prijímateľa;  
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i) ak Prijímateľ svojím zavinením nezačne verejné obstarávanie/obchodnú 

verejnú súťaž na výber Dodávateľov tovarov, služieb a prác Projektu do 3 

mesiacov od plánovaného začatia aktivity v zmysle prílohy Zmluvy – 

Prehľad aktivít projektu; uvedené neplatí v prípade, ak sa Zmluva podľa 

podmienok poskytovania NFP uzatvára až po začatí, resp. vykonaní 

verejného obstarávania/obchodnej verejnej súťaže na výber Dodávateľov 

tovarov, služieb a prác Projektu;  

 

j) porušenie, ktoré je považované za nezrovnalosť v zmysle článku 2 ods. 7 

Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 v platnom znení;  

 

k) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok Prijímateľa, resp. 

zastavenie konkurzného konania pre nedostatok majetku, vstup Prijímateľa 

do likvidácie alebo začatie exekučného konania voči Prijímateľovi;  

 

l) porušenie článku 6 bod 6.5. a 6.6. zmluvy o poskytnutí NFP;  

 

m) ak dôjde ku skutočnosti uvedenej v článku 1 odsek 5, porušeniu článku 1 

odsek 6, článku 3 odsek 7, článku 6 odsek 1, článku 10 odsek 1, článku 12 

odsek 2, článku 12 odsek 3, článku 12 odsek 7 týchto VZP.  

 

2.5 Podstatným porušením Zmluvy je aj vykonanie takého úkonu zo strany 

Prijímateľa, na ktorý je potrebný predchádzajúci písomný súhlas Poskytovateľa 

v prípade, ak súhlas nebol udelený alebo ak došlo k vykonaniu takého úkonu zo 

strany Prijímateľa bez žiadosti o takýto súhlas.  

2.6 Porušenie ďalších povinností stanovených v Zmluve alebo v právnych predpisoch 

SR a EÚ okrem prípadov, ktoré sa podľa Zmluvy považujú za podstatné porušenia, 

sú nepodstatným porušením Zmluvy.  

2.7 V prípade podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná strana oprávnená od Zmluvy 

odstúpiť okamžite, len čo sa o tomto porušení dozvedela. V prípade nepodstatného 

porušenia Zmluvy je zmluvná strana oprávnená odstúpiť, ak strana, ktorá je  

v omeškaní, nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej 

na to bola poskytnutá. Aj v prípade podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná 

strana oprávnená postupovať ako pri nepodstatnom porušení Zmluvy. V tomto 

prípade sa takéto porušenie Zmluvy bude považovať za nepodstatné porušenie 

Zmluvy. 

2.8 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia 

o odstúpení od Zmluvy druhej zmluvnej strane. 

2.9 Ak splneniu povinnosti zmluvnej strany bráni okolnosť vylučujúca zodpovednosť, 

je druhá zmluvná strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť len vtedy, ak od vzniku 

okolnosti uplynul aspoň jeden rok. V prípade objektívnej nemožnosti plnenia 
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(nezvratný zánik predmetu Zmluvy a pod.) sa ustanovenie predchádzajúcej vety 

neuplatní a zmluvné strany sú oprávnené od Zmluvy odstúpiť okamžite. 

2.10 V prípade odstúpenia od Zmluvy zostávajú zachované tie práva a povinnosti 

Poskytovateľa, ktoré podľa svojej povahy majú platiť aj po skončení Zmluvy, a to 

najmä právo a povinnosť požadovať vrátenie poskytnutej čiastky NFP, právo na 

náhradu škody, ktorá vznikla porušením Zmluvy. 

2.11 Ak sa Prijímateľ dostane do omeškania s plnením tejto Zmluvy v dôsledku 

porušenia, resp. nesplnenia povinnosti zo strany Poskytovateľa, zmluvné strany 

súhlasia, že nejde o porušenie Zmluvy Prijímateľom. 

 

 

 

Článok 10    VYSPORIADANIE FINANČNÝCH VZŤAHOV A ZMLUVNÁ 

POKUTA 
 

1. Prijímateľ je povinný:  

 

a) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak ho nevyčerpal v oprávnenom období pre výdavky 

podľa tejto Zmluvy; suma 40 EUR  podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o 

pomoci a podpore poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na úhrnnú sumu 

celkového nevyčerpaného NFP alebo jeho časti z poskytnutých zálohových platieb 

alebo z poskytnutých predfinancovaní; 

  

b) vrátiť prostriedky poskytnuté omylom; suma 40 EUR  podľa § 24 ods. 1 zákona č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov EÚ sa v tomto prípade 

neuplatňuje;  

 

c) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak porušil povinnosti uvedené v Zmluve a porušenie 

povinnosti znamená porušenie finančnej disciplíny podľa § 31 ods. 1 písmena a), 

b), c), zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; suma 40 EUR 

podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z 

fondov EÚ sa uplatní na vyplatený NFP alebo jeho časť systémom refundácie 

alebo na úhrnnú sumu celkového NFP alebo jeho časť nezúčtovaných zálohových 

platieb alebo predfinancovaní, okrem prípadov porušenia finančnej disciplíny 

podľa § 31 ods. 1 písmena a) zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách 

verejnej správy; 

 

d) ak to určí Poskytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť ak Prijímateľ porušil 

ustanovenia právnych predpisov SR alebo EÚ, a toto porušenie znamená 

nezrovnalosť podľa článku 2 odseku 7 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 a 

nejde o porušenie finančnej disciplíny podľa odseku 1 písm. c) tohto článku VZP 

alebo o zmluvnú pokutu podľa odseku 13 tohto článku VZP; vzhľadom k 

skutočnosti, že spôsobenie nezrovnalosti zo strany Prijímateľa sa považuje za také 

porušenie podmienok poskytnutia NFP, s ktorým sa spája povinnosť vrátenia NFP 
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alebo jeho časti, v prípade, ak Prijímateľ takýto NFP alebo jeho časť nevráti 

postupom stanoveným v odsekoch 4 až 11 tohto článku VZP, bude sa na toto 

porušenie podmienok Zmluvy aplikovať ustanovenie druhej vety § 31 ods. 7 

zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy; suma 40 

EUR podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore 

poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na úhrnnú sumu nezrovnalosti; 

 

e) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak Prijímateľ porušil pravidlá a postupy verejného 

obstarávania; suma 40 EUR  podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci 

a podpore poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho 

časť na predmet zákazky; 

 

f) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak porušil zákaz nelegálneho zamestnávania cudzinca 

podľa § 24 ods. 3 zákona č.. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z 

fondov Európskeho spoločenstva v platnom znení; suma 40 EUR  podľa § 24 ods. 

1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov EÚ sa 

uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho časť; 

 

 

g) ak to určí Poskytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť, ak pri realizácií aktivít 

Projektu Prijímateľ porušil iné právne predpisy SR alebo EÚ; suma 40 EUR  

podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z 

fondov EÚ sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho časť;  

 

h) ak to určí Poskytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť v prípade, ak sa dosiahnutá 

hodnota merateľných ukazovateľov výsledku Projektu znížila o viac ako 15 % 

oproti pôvodne dohodnutej hodnote merateľných ukazovateľov výsledku Projektu 

v zmysle Prílohy č. 2 tejto Zmluvy; suma 40 EUR  podľa § 24 ods. 1 zákona č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na 

poskytnutý NFP alebo jeho časť; 

 

i) vrátiť NFP alebo jeho časť v iných prípadoch, ak to ustanovuje táto Zmluva; suma 

40 EUR podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore 

poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho časť;  

 

j)  vrátiť čistý príjem z Projektu v prípade, ak bol počas realizácie aktivít Projektu 

alebo v období piatich rokov od ukončenia realizácie aktivít Projektu vytvorený 

príjem podľa článku 55 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006; suma 40 EUR podľa 

§ 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov 

EÚ sa v tomto prípade neuplatňuje; 

 

k) odviesť výnos z prostriedkov NFP podľa § 7 ods.1 písm. m) zákona č. 523/2004 

Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy vzniknutý na základe úročenia 

poskytnutého NFP (ďalej len „výnos“); uvedené platí len v prípade poskytnutia 



ITMS kód Projektu: 26210120047 

 

29 
 

NFP systémom zálohovej platby alebo predfinancovania; suma 40 EUR podľa § 

24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov EÚ 

sa v tomto prípade neuplatňuje.  
 
2. Ak dôjde k odstúpeniu od Zmluvy, je Prijímateľ povinný vrátiť Poskytovateľovi NFP 

vyplatený do času odstúpenia od Zmluvy; suma 40 EUR podľa § 24 ods. 1 zákona 

č.528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na 

poskytnutý NFP alebo jeho časť.  

 

3. V prípade vzniku povinnosti vrátenia príjmu alebo odvodu výnosu podľa ods. 1 písm. k) 

tohto článku VZP je Prijímateľ povinný vrátiť čistý príjem alebo odviesť výnos do 31. 

januára roku nasledujúceho po roku v ktorom vznikol výnos. V prípade vzniku 

povinnosti vrátenia čistého príjmu (za účtovné obdobie) podľa ods. 1 písm. j) tohto 

článku VZP je prijímateľ povinný vrátiť čistý príjem do 31. januára roku nasledujúceho 

po roku, v ktorom bola zostavená účtovná závierka alebo, ak sa na Prijímateľa vzťahuje 

povinnosť overenia účtovnej závierky audítorom v súlade s ustanoveniami zákona o 

účtovníctve o overovaní účtovnej závierky audítorom, po roku, v ktorom bola účtovná 

závierka audítorom overená. Prijímateľ je povinný bezodkladne (od kedy sa o tejto 

skutočnosti dozvedel) oznámiť Poskytovateľovi príslušnú sumu a požiadať 

Poskytovateľa o informáciu k podrobnostiam vrátenia čistého príjmu, alebo odvodu 

výnosu (napr. č. účtu, variabilný symbol). Poskytovateľ zašle túto informáciu 

Prijímateľovi bezodkladne v písomnej forme. V prípade, že Prijímateľ čistý príjem 

nevráti, resp. výnos neodvedie riadne a včas, Poskytovateľ bude postupovať rovnako 

ako v prípade povinnosti vrátenia NFP alebo jeho časti vzniknutej podľa ods. 1 písm. a) 

až i) tohto článku VZP.  

 

4. Povinnosť vrátenia NFP alebo jeho časti alebo čistého príjmu  (podľa ods. 1 písm. a) až 

j)  článku VZP), alebo povinnosti odvodu výnosu (podľa ods. 1 písm. k) tohto článku 

VZP), ako aj v prípade postupu podľa poslednej vety ods. 3 tohto článku VZP a jeho 

rozsah stanoví Poskytovateľ v „Žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov“ (ďalej len 

„ŽoV“), ktorú zašle Prijímateľovi.  

 

5. Poskytovateľ v ŽoV uvedie výšku NFP, čistého príjmu alebo výnosu, ktorú má 

Prijímateľ vrátiť, resp. odviesť a zároveň určí čísla účtov, na ktoré je Prijímateľ povinný 

vrátenie, resp. odvedenie vykonať.  
 
6. Prijímateľ je povinný odviesť výnos, resp. vrátiť NFP alebo jeho časť alebo čistý príjem 

uvedený v ŽoV do 50 (slovom päťdesiatich) dní odo dňa doručenia ŽoV. Lehota 50 dní 

sa nevzťahuje na prípady, v ktorých je medzi Prijímateľom a Poskytovateľom 

uzatvorená dohoda o splátkach v zmysle § 28a zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a 

podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov.  

V prípade, ak Prijímateľ nesplní povinnosť uvedenú v prvej vete tohto odseku, 

Poskytovateľ oznámi toto porušenie finančnej disciplíny príslušnej správe finančnej 

kontroly (ak ide o porušenie finančnej disciplíny) alebo Úradu pre verejné obstarávanie 

(ak ide o porušenie pravidiel a postupov verejného obstarávania). 
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7. Prijímateľ je povinný v lehote do desiatich dní od uskutočnenia vrátenia NFP alebo jeho 

časti, alebo čistého príjmu, resp. odvodu výnosu, ktoré sa uskutočnilo formou platby na 

účet resp. formou úpravy rozpočtu prostredníctvom rozpočtového opatrenia v 

Rozpočtovom informačnom systéme (ďalej aj „RIS“) oznámiť Poskytovateľovi toto 

vrátenie, resp. odvedenie na tlačive „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“. 

Prílohou „Oznámenia o vysporiadaní finančných vzťahov“ je výpis z bankového účtu, 

resp. vytlačený evidenčný list úprav rozpočtu (ďalej aj „ELÚR“) potvrdzujúci úpravu 

rozpočtu Projektu. 

 

8. Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť, alebo čistý príjem, resp. odviesť výnos 

s  vyznačením identifikácie platieb v súlade s Usmernením Ministerstva financií SR k 

identifikácii platieb na účely jednoznačného určenia typu finančného vysporiadania 

nenávratného finančného príspevku zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu pre 

konečných prijímateľov/príjemcov pomoci/prijímateľov. 

 

9. Pohľadávku Poskytovateľa voči Prijímateľovi na vrátenie NFP alebo jeho časti alebo 

čistého príjmu a pohľadávku Prijímateľa voči Poskytovateľovi na poskytnutie NFP 

podľa Zmluvy je možné vzájomne započítať; to neplatí, ak je Prijímateľom štátna 

rozpočtová organizácia.  

 

10. Započítanie podľa ods. 9 tohto článku VZP môže vykonať Poskytovateľ na základe 

podnetu oboch zmluvných strán. Podnetom na vzájomné započítanie zo strany 

Prijímateľa je predloženie ŽoP s priloženým „Oznámením o vysporiadaní finančných 

vzťahov“ Poskytovateľovi, a to v lehote splatnosti vrátenia NFP alebo jeho časti alebo 

čistého príjmu podľa ods. 6. Poskytovateľ vykoná započítanie z vlastného podnetu na 

základe ŽoP predloženej Prijímateľom a túto skutočnosť oznámi bezodkladne 

Prijímateľovi.  

 

11. V prípade,  ak  Poskytovateľ  so  vzájomným  započítaním  (navrhnutým  zo  strany 

Prijímateľa spôsobom podľa ods. 10) nesúhlasí, vzájomne započítanie nevykoná a 

oznámi túto skutočnosť bezodkladne Prijímateľovi. V takomto prípade je Prijímateľ 

povinný vrátiť NFP alebo jeho časť alebo čistý príjem určený v ŽoV už doručenej 

Prijímateľovi podľa ods. 4 až 6 tohto článku VZP do 30 (tridsiatich) dní od doručenia 

tohto oznámenia. Ustanovenia ods. 4 až 8 tohto článku VZP sa použijú primerane. 

 

12. Ak Prijímateľ zistí nezrovnalosť súvisiacu s Projektom, je povinný túto nezrovnalosť 

bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi a zároveň mu predložiť príslušné dokumenty 

týkajúce sa tejto nezrovnalosti. Túto povinnosť má Prijímateľ do 31.08.2020. Uvedená 

doba sa predĺži v prípade ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia Rady 

(ES) č. 1083/2006 o čas trvania týchto skutočností.  

 

13. Ak sa Prijímateľ dostane do omeškania s plnením svojej povinnosti zo Zmluvy, a to:  
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a) oznamovacej povinnosti;  

 

b) ktorejkoľvek povinnosti spojenej s informovaním a publicitou;  

 

c) povinnosti poskytnúť súčinnosť Poskytovateľovi.  

 

d) nedodržania povinnosti vyplývajúcej zo zmluvy, alebo lehoty stanovenej zmluvou. 

 
 

Poskytovateľ je oprávnený uplatniť voči Prijímateľovi zmluvnú pokutu maximálne do 

výšky 0,1 % zo sumy NFP uvedenej v článku 3 bod 1 zmluvy o poskytnutí NFP za 

každý aj začatý deň omeškania. 

 

14. Sumu zmluvnej pokuty, ktorú je Prijímateľ povinný uhradiť Poskytovateľovi uvedie 

Poskytovateľ v ŽoV v časti pokuty a penále. 

 

 

 

 

 

 

Článok 11    ÚČTOVNÍCTVO A UCHOVÁVANIE ÚČTOVNEJ DOKUMENTÁCIE 

 

1. Prijímateľ, ktorý je účtovnou jednotkou podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve  

v platnom znení sa zaväzuje účtovať o skutočnostiach týkajúcich sa projektu:  

 

a) na analytických účtoch v členení podľa jednotlivých projektov alebo v analytickej 

evidencii vedenej v technickej forme
1
 v členení podľa jednotlivých projektov bez 

vytvorenia analytických účtov v členení podľa jednotlivých projektov, ak účtuje v 

sústave podvojného účtovníctva, 

 

b)  účtovných knihách podľa § 15 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov so slovným a číselným označením projektu v účtovných 

zápisoch, ak účtuje v sústave jednoduchého účtovníctva. 

 

2. Prijímateľ, ktorý nie je účtovnou jednotkou podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o 

účtovníctve v znení neskorších predpisov vedie evidenciu majetku, záväzkov, príjmov a 

výdavkov (pojmy definované v § 2 ods. 4 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v 

znení neskorších predpisov) týkajúcich sa projektu v účtovných knihách podľa § 15 ods. 

1 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ide o účtovné 

knihy používané v sústave jednoduchého účtovníctva) so slovným a číselným 

označením projektu pri zápisoch v nich, pričom na vedenie tejto evidencie, 

preukazovanie zápisov a spôsob oceňovania majetku a záväzkov sa primerane použijú 

                                                           
1
 Pojem technická forma je definovaný v § 31 ods. 2 písm. b) zákona č. 431/2002 Z. z o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov.   
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ustanovenia zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov o 

účtovných zápisoch, účtovnej dokumentácii a spôsobe oceňovania. 

 

3. Záznamy v účtovníctve musia zabezpečiť údaje na účely monitorovania pokroku 

dosiahnutého pri realizácii aktivít Projektu, vytvoriť základ pre nárokovanie platieb a 

uľahčiť proces overovania a kontroly príjmov a výdavkov zo strany príslušných 

orgánov. 

 

4.   Prijímateľ  uchováva  a  ochraňuje  účtovnú  dokumentáciu  podľa  odseku  1,  evidenciu 

podľa odseku 2 a inú dokumentáciu týkajúcu sa Projektu v súlade so zákonom č. 

431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a v lehote uvedenej v článku 

17. VZP.  

 

5. Na účely certifikačného overovania je Prijímateľ povinný na požiadanie predložiť 

Certifikačnému orgánu ním určené účtovné záznamy alebo evidenciu podľa odseku 2 v 

písomnej forme a v technickej forme, ak Prijímateľ vedie účtovné záznamy alebo 

evidenciu podľa odseku 2 v technickej forme podľa § 31 ods. 2 písm. b) zákona č. 

431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. Túto povinnosť má 

Prijímateľ dobu, po ktorú je povinný viesť a uchovávať účtovnú dokumentáciu, 

evidenciu alebo inú dokumentáciu podľa odseku 4.  

 

6. Podrobnosti ustanoví Príručka pre Prijímateľa.  
 

 

Článok 12    KONTROLA/ AUDIT 
 

1. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä:  

a) Poskytovateľ a ním poverené osoby,  

b) Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby; 

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán 

a nimi poverené osoby,  

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,  

f) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až e) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi SR a EÚ. 

 

2. Prijímateľ sa zaväzuje, že umožní výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb na 

výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a EÚ najmä zákona 

o pomoci a podpore a zákona o finančnej kontrole a vnútornom audite a tejto Zmluvy.  

3. Prijímateľ je počas výkonu kontroly/auditu povinný najmä preukázať oprávnenosť 

vynaložených výdavkov a dodržanie podmienok poskytnutia NFP v zmysle Zmluvy.  
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4. Prijímateľ je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za realizáciu aktivít 

Projektu, vytvoriť primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu a 

zdržať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu 

kontroly/auditu. 

5. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu môžu vykonať kontrolu/audit Prijímateľa 

kedykoľvek od podpisu tejto Zmluvy až do 31.08.2020. Uvedená doba sa predĺži 

v prípade ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia Rady (ES) č. 

1083/2006 o čas trvania týchto skutočností. Začatie kontroly oprávnenou osobou 

spôsobí prerušenie plynutia lehôt určených, resp. dojednaných touto Zmluvou 

Poskytovateľovi na vyplatenie príspevku (pod začatím kontroly majú zmluvné strany na 

mysli, moment doručenia oznámenia o začatí kontroly Prijímateľovi). Ustanovenie 

uvedené v predchádzajúcej vete sa nevzťahuje na výkon administratívnej kontroly, 

pokiaľ táto Zmluva neustanovuje inak; to neplatí ak Prijímateľ porušil povinnosti 

stanovené zákonom o pomoci a podpore pri výkone administratívnej kontroly 

Poskytovateľom.   

 

 

6. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú oprávnené najmä: 

a) vstupovať do objektov, zariadení, prevádzok, dopravného prostriedku alebo na 

pozemky a do iných priestorov Prijímateľa, ak to súvisí s predmetom 

kontroly/auditu  ak je to nevyhnutné na výkon kontroly/auditu,;  

b) požadovať od Prijímateľa, aby predložil originály dokladov, záznamy dát na 

pamäťových médiách, prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisov, vyjadrení, 

výstupov projektu a ostatných informácií a  dokumentov, vzorky výrobkov alebo iné 

doklady potrebné pre výkon kontroly/auditu a ďalšie doklady súvisiace s Projektom 

v zmysle požiadaviek oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu; 

c) odoberať aj mimo priestorov Prijímateľa originály dokladov, záznamy dát na 

pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisy a ostatné 

informácie, ktorých vydanie nie je všeobecne záväzným právnym predpisom 

zakázané a ktoré sú potrebné na zabezpečenie dôkazov, vrátane iných materiálov 

nevyhnutných na ďalšie úkony súvisiace s kontrolou/auditom, 

d) vyžadovať od Prijímateľa prepracovanie opatrení na nápravu nedostatkov zistených 

kontrolou/auditom a na odstránenie príčin ich vzniku, ak oprávnená osoba 

odôvodnene predpokladá vzhľadom na závažnosť nedostatkov zistených 

kontrolou/auditom, že tieto opatrenia budú neúčinné, a predloženie písomného 

zoznamu týchto opatrení v lehote určenej oprávnenou osobou,   

e) oboznamovať sa s údajmi a dokladmi, ak súvisia s predmetom kontroly/auditu;  

f) vyhotovovať kópie údajov a dokladov na náklady Prijímateľa, ak súvisia s 

predmetom kontroly/auditu;.  
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7.  Prijímateľ je povinný bezodkladne prijať opatrenia  na nápravu nedostatkov, zistených 

kontrolou/auditom v zmysle správy z kontroly/auditu v lehote stanovenej oprávnenými 

osobami na výkon kontroly/auditu. Prijímateľ je zároveň povinný zaslať osobám 

oprávneným na výkon kontroly/auditu písomnú správu o splnení opatrení prijatých na 

nápravu zistených nedostatkov bezodkladne po ich splnení a taktiež o odstránení príčin 

ich vzniku. 

8. Pokiaľ dokumenty,  resp. iná podporná dokumentácia vzťahujúca sa na Projekt  bude 

v inom ako slovenskom jazyku oprávnené osoby môžu žiadať Prijímateľa o preklad 

daných dokumentov, resp. inej podpornej dokumentácie do slovenského jazyka. 

Prijímateľ je povinný zabezpečiť preklad požadovaných dokumentov v lehote, ktorú mu 

určia oprávnené osoby, inak sa to bude chápať, ako podstatné porušenie zmluvy. 
 

 

Článok 13    POČÍTANIE LEHÔT 

 

1. Pre počítanie lehôt platí, že do plynutia lehoty sa nezapočítava deň, keď došlo  

k skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. 

2. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo rokov končia uplynutím toho dňa, ktorý 

sa svojím označením zhoduje s dňom, keď došlo k skutočnosti určujúcej začiatok 

lehoty, a ak ho v mesiaci niet, posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne  

na sobotu, nedeľu alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci 

pracovný deň. 

3. Lehota je zachovaná, ak sa posledný deň lehoty podanie odovzdá orgánu, ktorý má 

povinnosť ho doručiť alebo sa odošle emailom alebo faxom. 
 
 
 

Článok 14    OPRÁVNENÉ VÝDAVKY 

 

1. Oprávnenými výdavkami sú všetky výdavky, ktoré sú nevyhnutné na realizáciu aktivít 

Projektu tak ako je uvedené v článkoch 2 a 3 zmluvy o poskytnutí NFP a ktoré spĺňajú 

nasledujúce podmienky:  

 

a) vznikli v čase realizácie aktivít Projektu a v súvislosti s realizáciou aktivít Projektu;  

 

b) patria do skupiny výdavkov odsúhlaseného rozpočtu Projektu;  

 

c) spĺňajú podmienky oprávnenosti výdavkov v zmysle príslušnej Výzvy na 

predkladanie žiadostí o NFP, resp. iného dokumentu Poskytovateľa, ktorým sa 

určujú podmienky oprávnenosti výdavkov;  

 

d) zodpovedajú cenám bežným na trhu v čase ich vzniku a v mieste ich vzniku;  

 

e) sú podložené účtovnými dokladmi v zmysle zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v 
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znení neskorších predpisov a boli riadne zaúčtované. Za účtovný doklad sa považuje 

aj doklad, ktorý slúži na interné preúčtovanie osobných výdavkov, nepriamych 

výdavkov a odpisov vzniknutých Prijímateľovi v súvislosti s realizáciou aktivít 

Projektu. Týmto nie je dotknuté preukazovanie výdavkov zjednodušeným 

vykazovaním výdavkov podľa čl. 11 ods. 3 písm. b) Nariadenia EP a Rady (ES) 

1081/2006 a čl. 7 ods. 4 Nariadenia EP a Rady (ES) 1080/2006; 

 

f) navzájom sa časovo a vecne neprekrývajú a neprekrývajú sa ani s inými 

prostriedkami z verejných zdrojov;  

 

g) vznikli v oprávnenom období podľa článku 3 bod 3.3. zmluvy o poskytnutí NFP;  

 

h) v prípade prác, tovarov a služieb od tretích subjektov boli obstarané v súlade s 

ustanoveniami Zmluvy a všeobecne záväznými právnymi predpismi SR a EÚ; 

 

i) v prípade výdavkov na dodatočné stavebné práce alebo služby, ktoré vznikli na 

základe dodatku zmluvy medzi Prijímateľom a úspešným uchádzačom za 

predpokladu že uzatvorenie dodatku nie je v rozpore s príslušnými ustanoveniami 

zákona o verejnom obstarávaní týkajúcimi sa obmedzení pri uzatváraní dodatkov. 

 

j) boli vynaložené v súlade so Zmluvou, právnymi predpismi SR a EÚ  

 

k) boli vynaložené hospodárne, efektívne a účelne.  
 
2. Výdavky Prijímateľa deklarované v Žiadosti o platbu sú zaokrúhlené na dve desatinné 

miesta (1 eurocent).  
 
3. Ak výdavok nespĺňa podmienky oprávnenosti podľa ods. 1 tohto článku VZP a tieto   

výdavky vyčísli osoba oprávnená na výkon kontroly a auditu uvedená v čl. 12 VZP ako 

neoprávnené, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť
2
.  

 
4. Ďalšie podrobnosti týkajúce sa oprávnených výdavkov ustanoví Príručka pre 

Prijímateľa.  

 

 

Článok 15   ÚČTY PRIJÍMATEĽA 
 
1. Účty štátnej rozpočtovej organizácie  
 

1.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP (ďalej aj „platba“) Prijímateľovi 

bezhotovostne formou rozpočtového opatrenia v súlade so zákonom č. 523/2004    

Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov.  

 

1.2 V súvislosti s realizáciou aktivít Projektu je Prijímateľ povinný prijímať platby na 

výdavkový účet Prijímateľa, ktorý má otvorený v Štátnej pokladnici (ďalej len „účet 

                                                           
2
 V prípade nesplnenia tejto povinnosti Prijímateľa sa bude na toto porušenie podmienok Zmluvy aplikovať 

ustanovenie druhej vety § 31 ods. 7 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy. 
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Prijímateľa“), a ktorý je vedený v EUR. Účet Prijímateľa slúži na poskytnutie NFP 

formou rozpočtového opatrenia. Číslo účtu Prijímateľa vo formáte IBAN je uvedené 

v článku 1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP.  

 

1.3 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 

prijatia poslednej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 

ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP.  

 

1.4 V prípade využitia systému refundácie je Prijímateľ povinný otvoriť si ako účet 

Prijímateľa samostatný výdavkový účet pre prostriedky NFP, pričom tento účet 

môže slúžiť aj na príjem platieb v rámci systému zálohových platieb. Číslo tohto 

účtu vo formáte IBAN je uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. b) zmluvy o poskytnutí 

NFP. 

 

1.5 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhrady 

oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 

podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Prijímateľ je 

povinný bezodkladne po realizácii výdavkov z týchto účtov písomne oznámiť 

Poskytovateľovi identifikáciu takýchto účtov.  

 

1.6 V prípade, ak je samostatný výdavkový účet pre prostriedky NFP podľa odseku 1.4 

tohto článku VZP využívaný aj na úhradu výdavkov spojených s realizáciou 

Projektu z poskytnutej zálohovej platby, môžu byť špecifické výdavky realizované 

aj z iného výdavkového účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť 

hradené z účtu zriadeného na realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. 

projektov Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru, Nórskeho  

 

finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných zo štrukturálnych 

fondov a Kohézneho fondu). V tomto prípade Prijímateľ po pripísaní zálohovej 

platby prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným z 

nasledovných spôsobov: 

 

- zo samostatného výdavkového účtu pre prostriedky NFP podľa odseku 1.4 tohto  

 

článku VZP prevedie alikvótny podiel špecifického výdavku na iný výdavkový 

účet otvorený Prijímateľom a následne, najneskôr do siedmych dní realizuje z 

tohto účtu platbu Dodávateľovi Projektu. Prijímateľ predloží Poskytovateľovi 

výpis z tohto účtu potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu a výpis z 

samostatného výdavkového účtu pre prostriedky NFP podľa odseku 1.4 tohto 

článku VZP potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej zálohovej platby; 

 

- v rámci kalendárneho mesiaca (v decembri najneskôr do 30.12. daného 

rozpočtového roka) prevedie prostriedky NFP zo samostatného výdavkového 

účtu pre prostriedky NFP podľa odseku 1.4 tohto článku VZP na iný výdavkový 
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účet otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne v danom kalendárnom mesiaci 

realizuje úhrady špecifických výdavkov.  

 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 

iného výdavkového účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické 

typy výdavkov. Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v 

Príručke pre žiadateľa o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

 

1.7 V prípade, ak je Prijímateľom štátna rozpočtová organizácia a realizátorom projektu 

je organizácia v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa, úhrada oprávnených 

výdavkov môže byť realizovaná aj z účtov tohto subjektu pri dodržaní podmienky 

existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Zároveň subjekt 

v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa je povinný realizovať oprávnené výdavky 

prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť 

riadiacemu orgánu identifikáciu účtov, z ktorých realizuje úhradu oprávnených 

výdavkov za podmienky dodržania pravidiel vzťahujúcich sa na špecifické výdavky 

a úroky. 

 

2.  Účty štátnej príspevkovej organizácie 

 

2.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na účet, ktorý 

má otvorený v Štátnej pokladnici (ďalej len „účet Prijímateľa“), a ktorý je vedený v 

EUR. Číslo účtu Prijímateľa vo formáte IBAN je uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. 

a) zmluvy o poskytnutí NFP. 

2.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 

prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 

ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. V prípade otvorenia 

účtu pre príjem NFP v komerčnej banke v zahraničí, Prijímateľ zodpovedá za úhradu 

všetkých nákladov spojených s realizáciou platieb na a z tohto účtu. 

2.3 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhrady 

oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 

podmienok existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie aktivít 

Projektu prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne 

oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu týchto účtov. 

2.4 V prípade poskytnutia NFP systémom refundácie sú výnosy na účte Prijímateľa 

príjmom Prijímateľa. 

2.5 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  

a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 

Prijímateľa osobitný rozpočtový účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy 

z tohto účtu vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP.  
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2.6 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odseku  

a poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 

zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 

rozpočtový účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 

Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezodkladne predložiť Poskytovateľovi 

výpis z osobitného rozpočtového účtu ako potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 

V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 

účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť 

Poskytovateľovi výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných 

zdrojov Prijímateľa. 

2.7 V prípade využitia systému zálohovej platby môže Prijímateľ realizovať špecifické 

typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť 

hradené z osobitného účtu zriadeného na realizáciu iných programov zahraničnej 

pomoci (napr. projektov Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho 

priestoru, Nórskeho finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných 

zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej 

platby prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným 

z nasledovných spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvotný podiel špecifického výdavku na iný účet 

otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 

otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 

a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby; 

- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 

výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov 

vzniknutých počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do 

siedmych dní od ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 

iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 

Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 

o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

2.8 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 

prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 

Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 

prostriedkov Dodávateľovi Projektu. 

2.9 V prípade, ak Prijímateľom je štátna príspevková organizácia a realizátorom 

projektu je organizácia v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa, úhrada 

oprávnených výdavkov môže byť realizovaná aj z účtov tohto subjektu pri dodržaní 

podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Zároveň subjekt 

v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa je povinný realizovať oprávnené výdavky 

prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť 
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riadiacemu orgánu identifikáciu účtov, z ktorých realizuje úhradu oprávnených 

výdavkov za podmienky dodržania pravidiel vzťahujúcich sa na špecifické výdavky 

a úroky. 

 

3. Účty iných subjektov sektora verejnej správy s výnimkou VÚC, obcí a rozpočtových 

alebo príspevkových organizácií v zriaďovateľskej pôsobnosti VÚC a obce 

 

3.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 

určený účet, (ďalej len „účet Prijímateľa“), a ktorý je vedený v EUR. Číslo účtu 

Prijímateľa vo formáte IBAN je uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. a) zmluvy 

o poskytnutí NFP. 

3.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 

prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 

ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. V prípade otvorenia 

účtu pre príjem NFP v komerčnej banke v zahraničí, Prijímateľ zodpovedá za úhradu 

všetkých nákladov spojených s realizáciou platieb na a z tohto účtu.  

3.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 

je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas 

banky podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi.  

3.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhrady 

oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 

podmienok existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie aktivít 

Projektu prostredníctvom rozpočtu Projektu. Prijímateľ je povinný bezodkladne 

písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu týchto účtov.  

3.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 

príjmom Prijímateľa.  

3.6 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby 

a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 

Prijímateľa osobitný rozpočtový účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy z 

tohto účtu vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP. 

 

3.7 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odseku 

a poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 

zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 

rozpočtový účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 

Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezodkladne predložiť Poskytovateľovi 

výpis z osobitného rozpočtového účtu ako potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 

V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 

účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť 

Poskytovateľovi výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných 

zdrojov Prijímateľa.  
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3.8 V  prípade využitia systému zálohovej platby môže Prijímateľ realizovať špecifické 

typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť 

hradené z osobitného účtu zriadeného na realizáciu iných programov zahraničnej 

pomoci (napr. projektov Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho 

priestoru, Nórskeho finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných 

zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej 

platby prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným 

z nasledovných spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvotný podiel špecifického výdavku na iný účet 

otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 

otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 

a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby; 

- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 

výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov 

vzniknutých počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do 

siedmych dní od ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

 

 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 

iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 

Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 

o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

 

3.9 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 

prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 

Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 

prostriedkov Dodávateľovi Projektu.  

 

3.10 V prípade, ak Prijímateľom je subjekt verejnej správy a realizátorom projektu je 

organizácia v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa, úhrada oprávnených 

výdavkov môže byť realizovaná aj z účtov tohto subjektu pri dodržaní podmienky 

existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Zároveň subjekt 

v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa je povinný realizovať oprávnené výdavky 

prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť 

riadiacemu orgánu identifikáciu účtov, z ktorých realizuje úhradu oprávnených 

výdavkov za podmienky dodržania pravidiel vzťahujúcich sa na špecifické výdavky 

a úroky. 
 

 

4. Účty VÚC  
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4.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 

určený účet vedený v Štátnej pokladnici (ďalej len „účet Prijímateľa“), ktorý je 

vedený v EUR. Číslo účtu Prijímateľa vo formáte IBAN  je uvedené v článku 1. bod 

1.2. písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP.  

 

4.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 

prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 

ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. V prípade otvorenia 

účtu pre príjem NFP v komerčnej banke v zahraničí, Prijímateľ zodpovedá za 

úhradu všetkých nákladov spojených s realizáciou platieb na a z tohto účtu.  

 

4.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 

je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas 

banky podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi.  

 

 

4.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 

oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 

podmienok existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie aktivít 

Projektu prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne 

oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu takýchto účtov.  

 

4.5 V prípade, ak sa Projekt realizuje prostredníctvom subjektu v zriaďovateľskej 

pôsobnosti Prijímateľa, úhrada oprávnených výdavkov Projektu môže byť 

realizovaná aj z účtov tohto subjektu pri dodržaní podmienky existencie účtu 

Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie aktivít Projektu prostredníctvom 

rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi 

identifikáciu účtu subjektu podľa predchádzajúcej vety. Úhrada oprávnených 

výdavkov spôsobom podľa tohto odseku sa pre všetky ustanovenia Zmluvy 

považuje za rovnocennú, ako keby ju realizoval sám Prijímateľ 

 

4.6 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 

príjmom Prijímateľa.  

 

4.7 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby 

a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 

Prijímateľa osobitný rozpočtový účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy z 

tohto účtu vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP. 

 

4.8 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odseku a 

poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 

zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 

rozpočtový účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 

Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezodkladne predložiť Poskytovateľovi 
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výpis z osobitného rozpočtového účtu ako potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. V 

prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový účet, 

Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť Poskytovateľovi 

výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa. 

 

4.9 V prípade využitia systému zálohovej platby môže Prijímateľ realizovať špecifické 

typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť 

hradené z osobitného účtu zriadeného na realizáciu iných programov zahraničnej 

pomoci (napr. projektov Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho 

priestoru, Nórskeho finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných 

zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej 

platby prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným 

z nasledovných spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvotný podiel špecifického výdavku na iný účet 

otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 

otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 

a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby; 

- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 

výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov 

vzniknutých počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do 

siedmych dní od ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 

iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 

Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 

o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

 
4.10 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 

prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený Prijímateľom, 

definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto prostriedkov 

Dodávateľovi Projektu. 

 

4.11 V prípade, ak Prijímateľom je VÚC a realizátorom projektu je rozpočtová alebo 

príspevková organizácia v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa, úhrada 

oprávnených výdavkov môže byť realizovaná aj z účtov tohto subjektu pri dodržaní 

podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Zároveň subjekt 

v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa je povinný realizovať oprávnené výdavky 

prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť 

riadiacemu orgánu identifikáciu účtov, z ktorých realizuje úhradu oprávnených 

výdavkov za podmienky dodržania pravidiel vzťahujúcich sa na špecifické výdavky 

a úroky. 
 

 

5. Účty obce  
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5.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním určený 

účet (ďalej len „účet Prijímateľa“), ktorý je vedený v EUR. Prijímateľ realizuje 

úhradu oprávnených výdavkov z účtu Prijímateľa, a to prostredníctvom svojho 

rozpočtu. Číslo účtu Prijímateľa vo formáte IBAN je uvedené v článku 1. bod 1.2. 

písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP.  

 

5.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 

prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 

ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. V prípade otvorenia 

účtu pre príjem NFP v komerčnej banke v zahraničí, Prijímateľ zodpovedá za úhradu 

všetkých nákladov spojených s realizáciou platieb na a z tohto účtu. 

 

5.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 

je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas banky 

podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi.  

 

5.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 

oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 

podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Prijímateľ je 

povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi finančnú identifikáciu 

takýchto účtov.  

 

5.5 V prípade, ak sa Projekt realizuje prostredníctvom subjektu v zriaďovateľskej 

pôsobnosti Prijímateľa, úhrada oprávnených výdavkov Projektu môže byť 

realizovaná aj z účtov tohto subjektu pri dodržaní podmienky existencie účtu 

Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie aktivít Projektu prostredníctvom 

rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi 

identifikáciu účtu subjektu podľa predchádzajúcej vety. Úhrada oprávnených 

výdavkov spôsobom podľa tohto odseku sa pre všetky ustanovenia Zmluvy považuje 

za rovnocennú, ako keby ju realizoval sám Prijímateľ.  

 

5.6 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 

príjmom Prijímateľa.  

 

5.7 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby 

a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 

Prijímateľa osobitný účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 

vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP.  

 

5.8 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odseku a 

poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 

zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 

rozpočtový účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 

Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezodkladne predložiť Poskytovateľovi 
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výpis z osobitného rozpočtového účtu ako potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 

V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 

účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť 

Poskytovateľovi výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných 

zdrojov Prijímateľa. 

 

5.9 V prípade využitia systému zálohovej platby môže Prijímateľ realizovať špecifické 

typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť 

hradené z osobitného účtu zriadeného na realizáciu iných programov zahraničnej 

pomoci (napr. projektov Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho 

priestoru, Nórskeho finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných 

zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej 

platby prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným 

z nasledovných spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvotný podiel špecifického výdavku na iný účet 

otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 

otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 

a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby; 

- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 

výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov 

vzniknutých počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do 

siedmych dní od ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 

iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 

Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 

o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

 

5.10 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 

prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 

Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 

prostriedkov Dodávateľovi Projektu. 

 

5.11 V prípade, ak Prijímateľom je obec a realizátorom projektu je rozpočtová alebo 

príspevková organizácia v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa, úhrada 

oprávnených výdavkov môže byť realizovaná aj z účtov tohto subjektu pri dodržaní 

podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Zároveň subjekt 

v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa je povinný realizovať oprávnené výdavky 

prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť 

riadiacemu orgánu identifikáciu účtov, z ktorých realizuje úhradu oprávnených 

výdavkov za podmienky dodržania pravidiel vzťahujúcich sa na špecifické výdavky 

a úroky. 
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6. Účty rozpočtovej organizácie VÚC, resp. obce  
 

6.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 

určený mimorozpočtový účet (ďalej len „mimorozpočtový účet“), ktorý je vedený v 

EUR. Pred použitím týchto prostriedkov je ich Prijímateľ povinný previesť do 

rozpočtu svojho zriaďovateľa, a to do piatich dní od pripísania týchto prostriedkov 

na mimorozpočtový účet. Zriaďovateľ následne prevedie prostriedky NFP na 

Prijímateľom určený účet (ďalej len „účet Prijímateľa“), z ktorého Prijímateľ 

realizuje úhradu oprávnených výdavkov, a to prostredníctvom svojho rozpočtu. 

Číslo mimorozpočtového účtu  vo formáte IBAN  je uvedené v článku 1. bod 1.2. 

písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP. Číslo účtu Prijímateľa  vo formáte IBAN  je 

uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. b) zmluvy o poskytnutí NFP. V prípade, ak 

zriaďovateľ neprevedie NFP na rozpočtový výdavkový účet Prijímateľa, a výdavky 

potrebné na financovanie určených účelov sú zabezpečené v rozpočte Prijímateľa, 

zriaďovateľ dá pokyn Prijímateľovi na preklasifikovanie výdavkov (realizované 

úhrady oprávnených výdavkov z iných účtov otvorených Prijímateľom) v rámci 

svojho výkazníctva na výdavky na realizáciu prostriedkov NFP. 

 

6.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 

prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 

ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. V prípade otvorenia 

účtu pre príjem NFP v komerčnej banke v zahraničí, Prijímateľ zodpovedá za úhradu 

všetkých nákladov spojených s realizáciou platieb na a z tohto účtu. 

 

6.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 

je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas banky 

podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi.  

 

6.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 

oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 

podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Prijímateľ je 

povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu takýchto 

účtov. 

 

6.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 

príjmom Prijímateľa.  

 

6.6 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby 

a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 
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Prijímateľa osobitný účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 

vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP.  

 

6.7 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odseku 

a poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 

zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 

rozpočtový účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 

Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a predložiť Poskytovateľovi výpis z 

osobitného rozpočtového účtu ako potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. V 

prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový účet, 

Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť výpis z iného účtu 

otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa. 

 

6.8 V prípade využitia systému zálohovej platby môže Prijímateľ realizovať špecifické 

typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť 

hradené z osobitného účtu zriadeného na realizáciu iných programov zahraničnej 

pomoci (napr. projektov Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho 

priestoru, Nórskeho finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných 

zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej 

platby prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným 

z nasledovných spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvotný podiel špecifického výdavku na iný účet 

otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 

otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 

a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby; 

- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 

výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov 

vzniknutých počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do 

siedmych dní od ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 

iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 

Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 

o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

 

6.9 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 

prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 

Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 

prostriedkov Dodávateľovi Projektu.  
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7.  Účty príspevkovej organizácie VÚC, resp. obce: 
 

7.1 a) V prípade, ak príspevková organizácia nepožaduje príspevok na realizáciu 
aktivít Projektu od zriaďovateľa: 

 

Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 

určený účet (ďalej len „účet Prijímateľa“) vedený v EUR. Prijímateľ realizuje 

úhradu oprávnených výdavkov z účtu Prijímateľa, a to prostredníctvom svojho 

rozpočtu. Číslo účtu Prijímateľa vo formáte IBAN  je uvedené v článku 1. bod 1.2. 

písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP. 

 
b) V prípade, ak príspevková organizácia požaduje príspevok na realizáciu 

aktivít Projektu od zriaďovateľa:  
 

Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 

určený účet (ďalej len „účet Prijímateľa“), ktorý je vedený v EUR. Pred použitím 

týchto prostriedkov je ich Prijímateľ povinný previesť do rozpočtu svojho 

zriaďovateľa, a to do piatich dní od pripísania týchto prostriedkov. Zriaďovateľ 

následne prevedie prostriedky NFP na Prijímateľom určený účet, z ktorého 

Prijímateľ realizuje úhradu oprávnených výdavkov, a to prostredníctvom svojho 

rozpočtu. Číslo účtu Prijímateľa  vo formáte IBAN je uvedené v článku 1. bod 1.2. 

písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP.  

 

7.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 

prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 

ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. V prípade otvorenia 

účtu pre príjem NFP v komerčnej banke v zahraničí, Prijímateľ zodpovedá za úhradu 

všetkých nákladov spojených s realizáciou platieb na a z tohto účtu. 

 

7.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 

je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas 

banky podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi.  

 

7.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 

oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 

podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Prijímateľ je 

povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu takýchto 

účtov.  

 

7.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 

Príjmom Prijímateľa.  

 

7.6 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby 

a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 
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Prijímateľa osobitný účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 

vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP.  

 

7.7 V prípade otvorenia osobitného účtu podľa predchádzajúceho odseku a poskytovania 

NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné zdroje Prijímateľa 

na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný účet. V takomto 

prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje Prijímateľa na osobitný účet a 

predložiť Poskytovateľovi výpis z osobitného účtu ako potvrdenie o prevode 

vlastných zdrojov. V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez 

osobitný účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť výpis 

z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa.  

 

7.8 V prípade využitia systému zálohovej platby môže Prijímateľ realizovať špecifické 

typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť 

hradené z osobitného účtu zriadeného na realizáciu iných programov zahraničnej 

pomoci (napr. projektov Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho 

priestoru, Nórskeho finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných 

zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej 

platby prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným 

z nasledovných spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvotný podiel špecifického výdavku na iný účet 

otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 

otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 

a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby; 

- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 

výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov 

vzniknutých počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do 

siedmych dní od ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 

iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 

Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 

o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

 

 

7.9 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 

prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 

Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 

prostriedkov Dodávateľovi Projektu.  
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8. Účty subjektov zo súkromného sektora vrátane mimovládnych organizácií  
 

8.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na 

Prijímateľom stanovený účet (ďalej len „účet Prijímateľa“) vedený v EUR. Číslo 

účtu vo formáte IBAN je uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o poskytnutí 

NFP.  

8.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 

prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 

ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. V prípade otvorenia 

účtu pre príjem NFP v komerčnej banke v zahraničí, Prijímateľ zodpovedá za 

úhradu všetkých nákladov spojených s realizáciou platieb na a z tohto účtu. 

 

8.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 

je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas 

banky podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi.  

 

8.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 

oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 

podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Prijímateľ je 

povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu takýchto 

účtov.  

 

8.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 

Príjmom Prijímateľa.  

 

8.6 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej 

platby a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si 

ako účet Prijímateľa osobitný účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto 

účtu vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP.  

 

8.7 V prípade otvorenia osobitného účtu podľa predchádzajúceho odseku a 

poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 

zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 

účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje Prijímateľa na 

osobitný účet a bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z osobitného účtu ako 

potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa 

neprechádzajú cez osobitný účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému 

výdavku doložiť výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných 

zdrojov Prijímateľa. 

 

8.8 V prípade využitia systému zálohovej platby môže Prijímateľ realizovať špecifické 

typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť 

hradené z osobitného účtu zriadeného na realizáciu iných programov zahraničnej 

pomoci (napr. projektov Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho 

priestoru, Nórskeho finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných 



ITMS kód Projektu: 26210120047 

 

50 
 

zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej 

platby prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným 

z nasledovných spôsobov: 

 

 

- z osobitného účtu prevedie alikvotný podiel špecifického výdavku na iný účet 

otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 

otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 

a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby; 

 

- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 

výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov 

vzniknutých počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do 

siedmych dní od ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 

iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 

Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 

o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

 
8.9 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 

prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený Prijímateľom, 

definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto prostriedkov 

Dodávateľovi Projektu.  
 
 
 
Článok 16    PLATBY 
 
 
1. Predfinancovanie – okrem štátnych rozpočtových organizácií   
 

1.1 Systémom predfinancovania sa NFP, resp. jeho časť (ďalej aj „platba“) poskytuje na 

oprávnené výdavky Projektu na základe Prijímateľom predložených neuhradených 

účtovných dokladov Dodávateľov Projektu.  

 

1.2 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby výlučne na základe Žiadosti o platbu, 

predloženej Prijímateľom v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ poskytne 

Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu a Prijímateľ 

ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva u Prijímateľa 

a druhý Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi. Prijímateľ v rámci formulára Žiadosti 

o platbu uvedie nárokovanú sumu podľa skupiny výdavkov uvedenej v prílohe č. 2 

tejto Zmluvy. 
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1.3 Spolu so Žiadosťou o platbu predkladá Prijímateľ aj neuhradené účtovné doklady 

Dodávateľov Projektu. Účtovné doklady Dodávateľov Projektu predkladá Prijímateľ 

Poskytovateľovi v lehote splatnosti záväzku voči Dodávateľovi Projektu minimálne 

v jednom origináli, avšak Poskytovateľ si môže vyžiadať vyšší počet rovnopisov. 

Jeden originál účtovných dokladov od Dodávateľa Projektu si ponecháva Prijímateľ. 

V prípade, ak súčasťou výdavkov Prijímateľa sú aj hotovostné úhrady, tieto výdavky 

zahrnie do Žiadosti o platbu a predloží rovnopisy originálov, alebo kópie 

príslušných účtovných dokladov označené pečiatkou a podpisom štatutárneho 

orgánu Prijímateľa, ktoré potvrdzujú hotovostnú úhradu (napr. pokladničný blok).  

 

1.4 Prijímateľ je povinný uhradiť Dodávateľom Projektu účtovné doklady súvisiace s 

realizáciou aktivít Projektu do štyroch dní od pripísania príslušnej platby na účet 

Prijímateľa. V prípade projektov, ktoré obsahujú aj výdavky neoprávnené na 

financovanie nad rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať 

Dodávateľom Projektu pomerne z každého účtovného dokladu podľa pomeru 

stanoveného v článku 3 Zmluvy o poskytnutí NFP. 

 

1.5 Po poskytnutí každej platby systémom predfinancovania je Prijímateľ povinný celú 

jej výšku zúčtovať, a to do desiatich dní od pripísania týchto prostriedkov na účet 

Prijímateľa. Prijímateľ je následne povinný predložiť Poskytovateľovi Žiadosť o 

platbu (zúčtovanie predfinancovania) spolu s výpisom z účtu (originál alebo kópiu 

označenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúcom 

príjem NFP ako aj výpis z účtu (originál alebo kópiu označenú  pečiatkou a 

podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci skutočné uhradenie 

účtovných dokladov Dodávateľovi Projektu; výpis z účtu nie je potrebné predkladať 

pri výdavkoch zjednodušene vykazovaných prostredníctvom paušálnej sadzby, 

jednotkových cien alebo paušálnej sumy. V rámci Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania) Prijímateľ uvedie aj výdavky viažuce sa na prípadné hotovostné 

úhrady, ktoré boli zahrnuté do Žiadosti o platbu, pričom nie je povinný opätovne 

predkladať tie isté originály rovnopisov, resp. overené kópie príslušných účtovných 

dokladov potvrdzujúce hotovostnú úhradu. K jednej žiadosti o platbu (poskytnutie 

predfinancovania) môže Prijímateľ predložiť riadiacemu orgánu len jednu žiadosť 

o platbu (zúčtovanie predfinancovania). Nezúčtovaný rozdiel predfinancovania je 

Prijímateľ povinný vrátiť Poskytovateľovi a predložiť mu formulár Oznámenie 

o vysporiadaní finančných vzťahov. 

 

1.6 Za deň zúčtovania podľa predchádzajúceho odseku sa považuje deň odoslania 

Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania) Prijímateľom cez verejný portál 

ITMS a zároveň odoslanie písomnej verzie Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania) Poskytovateľovi alebo jej osobné doručenie Poskytovateľovi 

najneskôr do 5 dní odo dňa odoslania Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania) cez verejný portál ITMS. V prípade neodoslania písomnej verzie 

podľa predchádzajúcej vety (alebo nedoručenia osobne) do 5 dní odo dňa odoslania 

Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania) cez verejný portál ITMS, je 
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Poskytovateľ oprávnený predmetnú Žiadosť o platbu (zúčtovanie predfinancovania) 

v portáli ITMS zamietnuť. 

 

1.7 Suma 40 EUR  podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore 

poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na úhrnnú sumu celkového nezúčtovaného 

NFP alebo jeho časti z poskytnutého predfinancovania, pričom Poskytovateľ môže 

tieto čiastkové sumy kumulovať a pri prekročení sumy 40 EUR vymáhať priebežne 

alebo až pri poslednom zúčtovaní predfinancovania. 

 

1.8 Poskytovateľ po uhradení maximálne 95 % celkových oprávnených výdavkov na 

Projekt systémom predfinancovania, zabezpečí poskytnutie zostávajúcich 

minimálne 5 % celkových oprávnených výdavkov systémom refundácie na základe 

záverečnej Žiadosti o platbu a predložení účtovných dokladov, preukazujúcich 

Prijímateľom skutočne vynaložené oprávnené výdavky. Prijímateľ je povinný 

zostávajúcich minimálne 5% z celkových oprávnených výdavkov na projekt uhradiť 

najskôr z vlastných zdrojov, a to aj za podiel prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu 

SR určených na spolufinancovanie. Až po preukázaní tejto úhrady a ukončení 

realizácie aktivít Projektu je prijímateľ oprávnený požiadať Poskytovateľa o 

záverečnú platbu zostatku z NFP. Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi záverečnú 

Žiadosť o platbu spolu s účtovnými dokladmi vrátane výpisu z bankového účtu 

(originál alebo kópiu označenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu 

Prijímateľa). Ak Prijímateľ pri realizácii Projektu nedosiahne 95 % celkových 

oprávnených výdavkov, Projekt môže byť ukončený aj žiadosťou o platbu 

(zúčtovanie predfinancovania). O tejto skutočnosti je Prijímateľ povinný 

bezodkladne informovať Poskytovateľa. 

 

1.9 Prijímateľovi vznikne nárok na vyplatenie príslušnej platby iba v prípade, ak podá 

úplnú a správnu Žiadosť o platbu, a to až v momente schválenia Žiadosti o platbu zo 

strany Poskytovateľa. Pri záverečnej Žiadosti o platbu vznikne Prijímateľovi nárok 

na vyplatenie príslušnej platby v prípade podania úplnej a správnej Žiadosti o 

platbu, a to až v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným 

orgánom. Nárok Prijímateľa na vyplatenie platby vzniká len v rozsahu, v akom 

Poskytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdavkov Projektu.  

 

1.10 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 

výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 

Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených v 

Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 

uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 

finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy. 

 

1.11 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a násl. zákona č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 
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predpisov, článku 60 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 a článku 13 Nariadenia 

Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a v 

prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívna kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z kontroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 

správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 

vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 

Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 

závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne.  

 

1.12 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 

oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 

Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 

zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 

správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 

alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 

predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 

s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 

rovnosť príležitostí, publicita, atď.). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ 

kontrolu na mieste podľa článku 12 VZP. 

 

1.13 Po vykonaní kontroly Poskytovateľ Žiadosť o platbu schváli, neschváli, pozastaví 

(do času odstránenia identifikovaných nedostatkov) alebo ju zníži o príslušnú sumu. 

Ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ zabezpečí 

vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 

finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta odo dňa, kedy bola 

Poskytovateľovi doručená Žiadosť o platbu spolu s požadovanými dokumentmi, 

resp. odo dňa, kedy boli Poskytovateľovi doručené doplňujúce podklady do Žiadosti 

o platbu podľa ods. 1.11 tohto článku.  

 

1.14 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 

jeho časti.  

 

1.15 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdavky spojené s Projektom v inej mene ako 

EUR, na ich úhradu je možné použiť prostriedky poskytnuté predfinancovaním. 

Prijímateľ zahrnie do Žiadosti o platbu výdavok prepočítaný na EUR kurzom banky 

(v prípade prevodu peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu zriadeného 

Prijímateľom v EUR na účet Dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene) alebo 

kurzom Európskej centrálnej banky (pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej 

mene z účtu zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Projektu 

zriadeného v cudzej mene) platným v deň odpísania prostriedkov z účtu zriadeného 

Prijímateľom. Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v 
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účtovníctve Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväzku voči Dodávateľovi 

Projektu a sumou v deň úhrady záväzku Dodávateľovi Projektu je považovaný za 

oprávnený výdavok. 

 

1.16  Poskytovateľ je oprávnený zvýšiť alebo znížiť výšku Žiadosti o platbu z 

technických dôvodov na strane Poskytovateľa maximálne do výšky 1 EUR v rámci 

jednej Žiadosti o platbu. Ustanovenie článku 3 bod 3.1 písm. d) zmluvy o poskytnutí 

NFP týmto nie je dotknuté.  
 

 

2.  Predfinancovanie – štátne rozpočtové organizácie 
 

2.1 Systémom predfinancovania sa NFP, resp. jeho časť (ďalej aj „platba“) poskytuje na 

oprávnené výdavky Projektu na základe Prijímateľom predložených neuhradených 

účtovných dokladov Dodávateľov Projektu.  

2.2 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby výlučne na základe Žiadosti o platbu, 

predloženej Prijímateľom v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ poskytne 

Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu a Prijímateľ 

ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva u Prijímateľa 

a druhý Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi. Prijímateľ v rámci formulára Žiadosti 

o platbu uvedie nárokovanú sumu podľa skupiny výdavkov uvedenej v prílohe č. 2 

tejto Zmluvy. 

2.3 Spolu so Žiadosťou o platbu predkladá Prijímateľ aj neuhradené účtovné doklady 

Dodávateľov Projektu. Účtovné doklady Dodávateľov Projektu predkladá Prijímateľ 

Poskytovateľovi v lehote splatnosti záväzku voči Dodávateľovi Projektu minimálne 

v jednom origináli, avšak Poskytovateľ si môže vyžiadať vyšší počet rovnopisov 

originálov. Jeden originál účtovných dokladov od Dodávateľa Projektu si ponecháva 

Prijímateľ. V prípade, ak súčasťou výdavkov Prijímateľa sú aj hotovostné úhrady, 

tieto výdavky zahrnie do Žiadosti o platbu a predloží rovnopisy originálov, alebo 

kópie príslušných účtovných dokladov označené pečiatkou a podpisom štatutárneho 

orgánu Prijímateľa, ktoré potvrdzujú hotovostnú úhradu (napr. pokladničný blok).  

2.4 Prijímateľ je povinný uhradiť Dodávateľom Projektu účtovné doklady súvisiace 

s realizáciou aktivít Projektu do štyroch dní od aktivácie rozpočtového opatrenia. 

V prípade projektov, ktoré obsahujú aj výdavky neoprávnené na financovanie nad 

rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať Dodávateľom 

Projektu pomerne z každého účtovného dokladu podľa pomeru stanoveného 

v článku 3 zmluvy o poskytnutí NFP. 

2.5 Po poskytnutí každej platby systémom predfinancovania je Prijímateľ povinný celú 

jej výšku zúčtovať, a to do desiatich dní aktivácie rozpočtového opatrenia. 

Prijímateľ je následne povinný predložiť Poskytovateľovi Žiadosť o platbu 

(zúčtovanie predfinancovania) spolu s výpisom z účtu (originál alebo kópiu 

označenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúcom 

príjem NFP ako aj výpis z účtu (originál alebo kópiu označenú  pečiatkou a 
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podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci skutočné uhradenie 

účtovných dokladov Dodávateľovi Projektu; výpis z účtu nie je potrebné predkladať 

pri výdavkoch zjednodušene vykazovaných prostredníctvom paušálnej sadzby, 

jednotkových cien alebo paušálnej sumy. V rámci Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania) Prijímateľ uvedie aj výdavky viažuce sa na prípadné hotovostné 

úhrady, ktoré boli zahrnuté do Žiadosti o platbu, pričom nie je povinný opätovne 

predkladať tie isté originály rovnopisov, resp. overené kópie príslušných účtovných 

dokladov potvrdzujúce hotovostnú úhradu. K jednej žiadosti o platbu (poskytnutie 

predfinancovania) môže Prijímateľ predložiť riadiacemu orgánu len jednu žiadosť 

o platbu (zúčtovanie predfinancovania). Nezúčtovaný rozdiel predfinancovania je 

Prijímateľ povinný vrátiť Poskytovateľovi a predložiť mu formulár Oznámenie 

o vysporiadaní finančných vzťahov. 

2.6 Za deň zúčtovania podľa predchádzajúceho odseku sa považuje deň odoslania 

Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania) Prijímateľom cez verejný portál 

ITMS a zároveň odoslanie písomnej verzie Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania) Poskytovateľovi alebo jej osobné doručenie Poskytovateľovi 

najneskôr do 5 dní odo dňa odoslania Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania) cez verejný portál ITMS. V prípade neodoslania písomnej verzie 

podľa predchádzajúcej vety (alebo nedoručenia osobne) do 5 dní odo dňa odoslania 

Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania) cez verejný portál ITMS, je 

Poskytovateľ oprávnený predmetnú Žiadosť o platbu (zúčtovanie predfinancovania) 

v portáli ITMS zamietnuť. 

2.7 Suma 40 EUR podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore 

poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na úhrnnú sumu celkového nezúčtovaného 

NFP alebo jeho časti z poskytnutého predfinancovania, pričom poskytovateľ môže 

tieto čiastkové sumy kumulovať a pri prekročení sumy 40 EUR vymáhať priebežne 

alebo až pri poslednom zúčtovaní predfinancovania.    

2.8 Systém predfinancovania re týmto spôsobom realizuje až do dosiahnutia 100 % 

aktuálnej výšky oprávnených výdavkov projekt. Po poskytnutí posledného 

predfinancovania na Projekt je Prijímateľ povinný zúčtovať celý zostatok NFP, a to 

najneskôr do 3 mesiacov od ukončenia realizácie projektu. Posledná Žiadosť 

o platbu (zúčtovanie predfinancovania) plní funkciu záverečnej Žiadosti o platbu. 

2.9 Prijímateľovi vznikne nárok na vyplatenie príslušnej platby iba v prípade, ak podá 

úplnú a správnu Žiadosť o platbu, a to až v momente schválenia Žiadosti o platbu zo 

strany Poskytovateľa. Nárok Prijímateľa na vyplatenie platby vzniká len v rozsahu, 

v akom Poskytovateľ schváli oprávnené výdavky Projektu.  

2.10 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 

výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 

Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených 

v Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 

uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 

finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy.  
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2.11 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a násl. zákona č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov EÚ v znení neskorších 

predpisov, článku 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a článku 13 Nariadenia 

Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a 

v prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívna kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z kontroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 

správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 

vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 

Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 

závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne.  

2.12 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 

oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 

Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 

zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 

správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 

alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 

predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 

s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 

rovnosť príležitostí, publicita atď.). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ kontrolu  

na mieste podľa článku 12 VZP. 

2.13 Po vykonaní kontroly Poskytovateľ Žiadosť o platbu schváli, neschváli, pozastaví 

(do času odstránenia identifikovaných nedostatkov) alebo ju zníži o príslušnú sumu. 

Ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ zabezpečí 

vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 

finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta odo dňa, kedy bola Poskytovateľovi 

doručená Žiadosť o platbu spolu s požadovanými dokumentmi, resp. odo dňa, kedy 

boli Poskytovateľovi doručené doplňujúce podklady do Žiadosti o platbu podľa ods. 

2.11 tohto článku.  

2.14 Presun prostriedkov podľa predchádzajúceho odseku zabezpečí Poskytovateľ 

prostredníctvom úpravy limitov výdavkov rozpočtu Prijímateľa rozpočtovým 

opatrením.  

2.15 Deň aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu 

Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. jeho časti. 

2.16 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdavky spojené s Projektom v inej mene ako 

EUR, na úhradu účtovných dokladov vystavených Dodávateľom Projektu v cudzej 

mene je možné použiť prostriedky poskytnuté predfinancovaním. Prijímateľ zahrnie 

do Žiadosti o platbu výdavok prepočítaný na EUR kurzom banky (v prípade prevodu 

peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v EUR na 

účet Dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene) alebo kurzom Európskej 

centrálnej banky (pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu 

zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Projektu zriadeného v 



ITMS kód Projektu: 26210120047 

 

57 
 

cudzej mene) platným v deň odpísania prostriedkov z účtu zriadeného Prijímateľom. 

Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v účtovníctve 

Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväzku voči Dodávateľovi Projektu a 

sumou v deň úhrady záväzku Dodávateľovi Projektu je považovaný za oprávnený 

výdavok.  

2.17 Poskytovateľ je oprávnený zvýšiť alebo znížiť výšku Žiadosti o platbu z technických 

dôvodov na strane Poskytovateľa maximálne do výšky 1 EUR v rámci jednej 

Žiadosti o platbu. Ustanovenie článku 3 ods. 3.1 písmeno d) zmluvy o poskytnutí 

NFP týmto nie je dotknuté. 

 

3. Zálohové platby – okrem štátnych rozpočtových organizácií 
 

3.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba“) 

systémom zálohových platieb na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej 

platby) a Žiadosti o platbu (zúčtovania zálohovej platby). Žiadosti o platbu 

predkladá Prijímateľ v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ poskytne 

Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu a Prijímateľ 

ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva u Prijímateľa 

druhý Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi.  

 

3.2 Prijímateľ predkladá spolu s prvou Žiadosťou o platbu aj vyhlásenie o začatí 

realizácie aktivít Projektu s uvedením dátumu začatia realizácie aktivít Projektu.  

 

3.3 Prijímateľ po začatí realizácie Projektu predkladá Poskytovateľovi Žiadosť o platbu 

(poskytnutie zálohovej platby) maximálne do výšky 40% oprávnených výdavkov 

z prvých 12 mesiacov realizácie Projektu (resp. relevantnej časti rozpočtu Projektu) 

z prostriedkov zodpovedajúcich podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR na 

spolufinancovanie.  

Výška maximálnej zálohovej platby sa odvíja od nasledovného: 

a) Prvý ročný rozpočet projektu je známy 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie Projektu nepresahuje 12 mesiacov, 

výška zálohovej platby predstavuje maximálne 40% oprávnených výdavkov 

z rozpočtu Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 

spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie Projektu presahuje 12 mesiacov 

a projekt začína v mesiaci január kalendárneho roka, výška zálohovej platby 

predstavuje maximálne 40% z oprávnených výdavkov rozpočtu prvého roka 

Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 

spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie Projektu presahuje 12 mesiacov 

a realizácia aktivít Projektu začína v priebehu kalendárneho roka okrem mesiaca 
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január, maximálna výška zálohovej platby sa vypočíta na základe nasledujúceho 

vzorca: 

 

maximálna 

výška 

poskytnute

j zálohovej 

platby 

 

= 

 

0,4 

 

x 

 prvý ročný rozpočet 

projektu z 

prostriedkov 

zodpovedajúcich 

podielu EÚ a ŠR na 

spolufinancovanie 

 

+ 

  

12 

 

- 

počet mesiacov 

realizácie projektu 

v prvom 

kalendárnom roku 

 

x 

nasledujúci ročný 

rozpočet projektu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 

podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovani

e 

 

počet mesiacov realizácie 

projektu v nasledovnom roku 

 

b) Prvý ročný rozpočet projektu nie je známy, je nulový, alebo veľmi nízky 

Výška maximálnej zálohovej platby sa vypočíta nasledovne: 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie Projektu nepresahuje 12 mesiacov, 

výška zálohovej platby predstavuje maximálne 40% oprávnených výdavkov 

Projektu zodpovedajúcich podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu 

na spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie Projektu presahuje 12 mesiacov, výška 

zálohovej platby predstavuje podiel celkovej sumy NFP a počtu mesiacov 

realizácie Projektu pripadajúci na počet mesiacov realizácie Projektu v prvom 

roku jeho realizácie (tzn. prvých 12 mesiacov realizácie Projektu) nasledovne: 

 

  

 

 

3.4 Prijímateľ je povinný každú poskytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať na 

formulári Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby), ktorý dodá 

Poskytovateľ, pričom najneskôr do 6 mesiacov od pripísania prostriedkov danej 

zálohovej platby na účet Prijímateľa, je Prijímateľ povinný zúčtovať minimálne 

50% z poskytnutej zálohovej platby (tzv. kumulatív) a zároveň do 12 mesiacov od 

pripísania prostriedkov danej zálohovej platby na účet Prijímateľa je Prijímateľ 

povinný zúčtovať 100% poskytnutej zálohovej platby (sumy každej poskytnutej 

tranže zálohovej platby). Ak Prijímateľ nezúčtuje túto sumu alebo jej časť 

v zmysle odseku 3.7 tohto článku VZP a vráti ju neskôr ako do siedmych dní po 

uplynutí uvedených 6 mesiacov, resp. 12 mesiacov, znižuje sa o túto sumu celková 

výška NFP, ktorý má Poskytovateľ poskytnúť Prijímateľovi v súlade s čl. 3.1 

zmluvy o poskytnutí NFP. 

 

 

3.5 Prijímateľ je povinný poskytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať, pričom: 

- povinnosť pre zúčtovanie výšky 50% z poskytnutej zálohovej platby do 6 

mesiacov odo dňa pripísania finančných prostriedkov na účte Prijímateľa sa 

maximálna výška 

poskytnutej zálohovej platby 
= 0,4 x 

celková suma NFP 

x 12 

celkový počet mesiacov realizácie 
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vzťahuje na sumu poslednej poskytnutej zálohovej platby, ku ktorej je pripísaný 

nezúčtovaný zostatok predchádzajúcej (predchádzajúcich) zálohovej platby (tzv. 

kumulatív);  

- povinnosť pre zúčtovanie výšky 100% z poskytnutej zálohovej platby (t. j. sumy 

každej poskytnutej tranže zálohovej platby) do 12 mesiacov odo dňa pripísania 

finančných prostriedkov na účte Prijímateľa sa vzťahuje osobitne na každú 

poskytnutú tranžu zálohovej platby. 

3.6 Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa odseku 3.4 a 3.5 

tohto článku VZP uviesť deklarovanú sumu oprávnených výdavkov poskytnutého 

NFP, a to podľa skupín výdavkov uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy.  

 

3.7 Za splnenie povinnosti Prijímateľa zúčtovať 50% do 6 mesiacov, resp. 100% do 12 

mesiacov poskytnutej zálohovej platby podľa odseku 3.4 a 3.5  tohto článku VZP sa 

považuje: 

- odoslanie Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Prijímateľom cez 

verejný portál ITMS riadiacemu orgánu najneskôr v posledný deň príslušného  

obdobia 6 mesiacov / 12 mesiacov a súčasne odoslanie písomnej verzie Žiadosti 

o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Poskytovateľovi alebo osobné doručenie 

písomnej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Poskytovateľovi, a to 

najneskôr do 5 dní odo dňa odoslania Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej 

platby) cez verejný portál ITMS. V prípade neodoslania, resp. osobného 

nedoručenia písomnej verzie Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) zo 

strany Prijímateľa najneskôr do 5 dní odo dňa odoslania Žiadosti o platbu 

(zúčtovanie zálohovej platby) cez verejný portál ITMS, je Poskytovateľ 

oprávnený predmetnú Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) v portáli 

ITMS zamietnuť. 

- vrátenie celej sumy, resp. rozdielu poskytnutej zálohovej platby, ktorý nebol 

zúčtovaný na základe ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby, do výšky 50% / 100% 

z poskytnutej zálohovej platby platobnej jednotke, a to najneskôr do 7 

kalendárnych dní po uplynutí príslušného obdobia 6 mesiacov, resp. 12 

mesiacov. 

 

3.8 Spolu so Žiadosťou o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je Prijímateľ povinný 

predložiť aj účtovné doklady – minimálne jeden rovnopis originálu alebo kópiu 

faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty. Ďalší rovnopis originálu 

účtovného dokladu si ponecháva Prijímateľ. V prípade predloženia kópie 

účtovného dokladu Prijímateľom, táto je označená pečiatkou a podpisom 

štatutárneho orgánu Prijímateľa. Prijímateľ rovnako predkladá výpis z bankového 

účtu (originál alebo kópiu označenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu 

Prijímateľa) potvrdzujúci príjem prostriedkov NFP a výpis z účtu potvrdzujúci 

skutočné uhradenie účtovných dokladov Dodávateľovi Projektu. 
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3.9 V prípade, ak Poskytovateľ oznámi Prijímateľovi nesprávne zúčtovanie zálohovej 

platby alebo jej časti, je Prijímateľ povinný vrátiť poskytnutú zálohovú platbu 

alebo jej časť vo výške určenej Poskytovateľom na účet podľa bodu 1.2 Zmluvy 

najneskôr do 14 dní odo dňa doručenia tohto oznámenia Prijímateľovi. O tejto 

skutočnosti Prijímateľ bezodkladne informuje Poskytovateľa. V prípade, že 

Prijímateľ zálohovú platbu alebo jej časť na základe tohto oznámenia 

Poskytovateľa riadne a včas nevráti, Poskytovateľ postupuje rovnako ako v 

prípade povinnosti vrátenia NFP alebo jeho časti vzniknutej v súlade s článkom 10 

VZP. Tento odsek sa nepoužije, ak ide zároveň o porušenie finančnej disciplíny 

podľa § 31 ods. 1 písm. a) zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách 

verejnej správy.  

 

3.10 Prijímateľ je oprávnený požiadať o ďalšiu zálohovú platbu najskôr súčasne s 

podaním Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Poskytovateľ zabezpečí 

poskytnutie platby na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) až 

po schválení predloženej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) 

Certifikačným orgánom. 

 

3.11 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba nebola poskytnutá v maximálnej 

možnej výške, Prijímateľ môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu vo výške súčtu 

Certifikačným orgánom schválenej výšky NFP a sumy rovnajúcej sa rozdielu 

maximálnej výšky zálohovej platby a predchádzajúcej poskytnutej zálohovej 

platby. Súčet týchto prostriedkov, a teda výška poskytnutej zálohovej platby, je 

maximálne 40% relevantnej časti rozpočtu Projektu. 

 

3.12 V prípade, ak nebude Prijímateľovi poskytnutá ďalšia zálohová platba, Prijímateľ 

je povinný nezúčtovaný rozdiel zálohovej platby bezodkladne vrátiť 

Poskytovateľovi, a to na formulári „Oznámenie o vysporiadaní finančných 

vzťahov“, ktorý Prijímateľovi dodá na jeho požiadanie Poskytovateľ.  

 

3.13 Na každú ďalšiu zálohovú platbu sa odseky 3.3 – 3.12 tohto článku VZP použijú 

primerane.  

 

3.14 Suma 40 EUR podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore 

poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na úhrnnú sumu celkového nevyčerpaného 

alebo nesprávne zúčtovaného NFP alebo jeho časti z poskytnutých zálohových 

platieb, pričom poskytovateľ môže tieto čiastkové sumy kumulovať a pri 

prekročení sumy 40 EUR vymáhať priebežne alebo až pri poslednom zúčtovaní 

zálohovej platby.  

 

3.15 Zálohové platby sa spôsobom podľa odsekov 3.1 až 3.14 tohto článku VZP 

poskytujú až do momentu dosiahnutia maximálne 95% celkových oprávnených 
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výdavkov na Projekt s výnimkou prípadov, keď bola suma oprávnených výdavkov 

Projektu znížená zo strany Poskytovateľa. 

 

3.16 Poskytovateľ po uhradení maximálne 95% z celkových oprávnených výdavkov na 

Projekt systémom zálohovej platby poskytne Prijímateľovi zostávajúcich 

minimálne 5% celkových oprávnených výdavkov na Projekt systémom refundácie 

na základe záverečnej Žiadosti o platbu a predložení účtovných dokladov, 

preukazujúcich Prijímateľom skutočne vynaložené oprávnené výdavky. Prijímateľ 

je povinný zostávajúcich minimálne 5% z celkových oprávnených výdavkov na 

Projekt, a to aj za podiel prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR určených na 

spolufinancovanie, uhradiť najskôr z vlastných zdrojov. Až po preukázaní tejto 

úhrady a ukončení Projektu je Prijímateľ oprávnený požiadať o záverečnú platbu 

zostatku NFP. V takom prípade Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi záverečnú 

Žiadosť o platbu spolu s účtovnými dokladmi vrátane výpisu z bankového účtu 

(originál alebo kópiu označenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu 

Prijímateľa) . Ak Prijímateľ pri realizácii Projektu nedosiahne 95 % celkových 

oprávnených výdavkov, Projekt môže byť ukončený aj žiadosťou o platbu 

(zúčtovanie zálohovej platby). O tejto skutočnosti je Prijímateľ povinný 

bezodkladne informovať Poskytovateľa. 

 

3.17 V prípade, ak Prijímateľ pri realizácii aktivít Projektu nedosiahne 95% celkových 

oprávnených výdavkov, Projekt môže byť ukončený aj Žiadosťou o platbu 

(zúčtovanie zálohovej platby). O tejto skutočnosti je prijímateľ povinný 

bezodkladne informovať Poskytovateľa. 

 

3.18 Prijímateľovi vznikne nárok na platbu pri systéme zálohových platieb iba v 

prípade, ak podá úplnú a správnu Žiadosť o platbu (poskytnutie zálohovej platby 

aj zúčtovanie zálohovej platby), a to až v momente schválenia Žiadosti o platbu 

Poskytovateľom. Pri záverečnej Žiadosti o platbu vznikne Prijímateľovi nárok na 

vyplatenie príslušnej platby v prípade predloženia úplnej a správnej Žiadosti o 

platbu a v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným orgánom. 

Nárok prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby vzniká len v rozsahu, v akom 

Poskytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdavkov Projektu. 

 

3.19 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 

výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 

Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených v 

Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 

uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 

finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy. 

 

3.20 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a nasl. zákona č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 
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predpisov, článku 60 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006, a článku 13 Nariadenia 

Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a v 

prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívna kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z overenia jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 

správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 

vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 

Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. V prípade 

zistenia závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v 

stanovenej lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne.  

 

3.21 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 

oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 

Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 

zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 

správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 

alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 

predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj 

súlad s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného 

prostredia, rovnosť príležitostí, publicita). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ 

kontrolu na mieste podľa článku 12 VZP.  

 

3.22 Po vykonaní kontroly Poskytovateľ Žiadosť o platbu schváli, neschváli, pozastaví 

(do času odstránenia identifikovaných nedostatkov) alebo ju zníži o príslušnú 

sumu. Ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ 

zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej 

v Systéme finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta dní odo dňa, kedy bola 

Poskytovateľovi doručená Žiadosť o platbu spolu s požadovanými dokumentmi, 

resp. odo dňa, kedy boli Poskytovateľovi doručené doplňujúce podklady do 

Žiadosti o platbu podľa ods. 3.20 tohto článku. 

 

3.23 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 

jeho časti.  

 

3.24 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdavky spojené s Projektom v inej mene ako 

EUR, na úhradu účtovných dokladov vystavených Dodávateľom Projektu v cudzej 

mene je možné použiť prostriedky poskytnuté zálohovou platbou. Prijímateľ 

zahrnie do Žiadosti o platbu výdavok prepočítaný na EUR kurzom banky (v 

prípade prevodu peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu zriadeného 

Prijímateľom v EUR na účet Dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene) 

alebo kurzom Európskej centrálnej banky (pri prevode peňažných prostriedkov v 

cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa 

Projektu zriadeného v cudzej mene) platným v deň odpísania prostriedkov z účtu 

zriadeného Prijímateľom. Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom 

účtovný rozdiel v účtovníctve Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania 
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záväzku voči Dodávateľovi Projektu a sumou v deň úhrady záväzku Dodávateľovi 

Projektu je považovaný za oprávnený výdavok. 

 

3.25 Poskytovateľ je oprávnený zvýšiť alebo znížiť výšku Žiadosti o platbu z 

technických dôvodov na strane Poskytovateľa maximálne do výšky 1 EUR v 

rámci jednej Žiadosti o platbu. Ustanovenie článku 3 bod 3.1 písm. d) zmluvy o 

poskytnutí NFP týmto nie je dotknuté.  
 

 

4.  Zálohové platby – štátne rozpočtové organizácie  
 

4.1 Vyplácanie prijímateľa – štátnej rozpočtovej organizácie pri projektoch 

financovaných z ERDF, ESF a Kohézneho fondu sa môže realizovať systémom 

predfinancovania, systémom zálohových platieb alebo systémom refundácie 

v súlade s rozhodnutím RO v spolupráci s prijímateľom. 

 

4.2 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba“) 

systémom zálohových platieb na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej 

platby) a Žiadosti o platbu (zúčtovania zálohovej platby). Žiadosti o platbu 

predkladá Prijímateľ v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ poskytne 

Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu a Prijímateľ 

ju vyhotovuje v dvoch vyhotoveniach, pričom jedno vyhotovenie zostáva 

u Prijímateľa a druhé Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi. 

 

4.3 Prijímateľ predkladá spolu s prvou Žiadosťou o platbu aj vyhlásenie o začatí 

realizácie aktivít Projektu s uvedením dátumu začatia realizácie aktivít Projektu.  

 

4.4 Prijímateľ po začatí realizácie Projektu predkladá Poskytovateľovi Žiadosť o platbu 

(poskytnutie zálohovej platby) maximálne do výšky 40% oprávnených výdavkov 

z prvých 12 mesiacov realizácie Projektu (resp. relevantnej časti rozpočtu Projektu) 

z prostriedkov zodpovedajúcich podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR 

na spolufinancovanie.  

Výška maximálnej zálohovej platby sa odvíja od nasledovného: 

A) Pri využití výlučne systému zálohových platieb alebo pri využití systému 

zálohových platieb  spolu so systémom refundácie 

A1) Prvý ročný rozpočet projektu je známy 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie Projektu nepresahuje 12 mesiacov, 

výška zálohovej platby predstavuje maximálne 40% oprávnených výdavkov 

z rozpočtu Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 

spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie Projektu presahuje 12 mesiacov 

a projekt začína v mesiaci január kalendárneho roka, výška zálohovej platby 

predstavuje maximálne 40% z oprávnených výdavkov rozpočtu prvého roka 

Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 

spolufinancovanie; 
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- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie Projektu presahuje 12 mesiacov 

a realizácia aktivít Projektu začína v priebehu kalendárneho roka okrem mesiaca 

január, maximálna výška zálohovej platby sa vypočíta na základe nasledujúceho 

vzorca: 

 

 

 

 

maximálna 

výška 

poskytnute

j zálohovej 

platby 

 

= 

 

0,4 

 

x 

 prvý ročný rozpočet 

projektu z 

prostriedkov 

zodpovedajúcich 

podielu EÚ a ŠR na 

spolufinancovanie 

 

+ 

  

12 

 

- 

počet mesiacov 

realizácie 

projektu v prvom 

kalendárnom roku 

 

x 

nasledujúci ročný 

rozpočet projektu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 

podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovani

e 

 

počet mesiacov realizácie 

projektu v nasledovnom roku 

 

   

 

  

 

  

 

 

        

        

A2) Prvý ročný rozpočet projektu nie je známy, je nulový, alebo veľmi nízky 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie projektu nepresahuje 12 mesiacov, 

výška zálohovej platby predstavuje maximálne 40% oprávnených výdavkov 

projektu zodpovedajúcich podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu 

na spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie projektu presahuje 12 mesiacov, výška 

zálohovej platby predstavuje podiel celkovej sumy nenávratného finančného 

príspevku a počtu mesiacov realizácie projektu pripadajúci na počet mesiacov 

realizácie projektu v prvom roku jeho realizácie (t. j. prvých 12 mesiacov 

realizácie projektu) nasledovne: 

-  

maximálna výška 

poskytnutej zálohovej platby 

= 0,4 x celková suma NFP x 12 

celkový počet mesiacov realizácie 

 

B) Pri využití systému zálohových platieb, systému refundácie a systému 

predfinancovania, resp. systému zálohových platieb a systému 

predfinancovania 

V prípade kombinácie systému zálohových platieb, systému refundácie a systému 

predfinancovania (alebo len systému predfinancovania a zálohovej platby) sa výška 

maximálnej zálohovej platby vypočíta nasledovne: 

- z celkovej sumy (súčtu súm) identifikovaných typov oprávnených výdavkov 

(rozpočtových položiek projektu jednoznačne určených na financovania výlučne 
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systémom zálohovej platby) v relevantnom roku realizácie projektu do výšky 

maximálne 40% z relevantnej časti rozpočtu projektu (v danom prípade sa pri 

výpočte zálohovej platby za relevantnú časť rozpočtu projektu považuje suma 

identifikovaných oprávnených výdavkov jednoznačne určených na financovanie 

výlučne systémom zálohovej platby, zohľadňujúc aktuálny stav už vyčerpaných 

finančných prostriedkov na predmetných položkách projektu) vo výške 

prostriedkov zodpovedajúcich podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu 

na spolufinancovanie. 

maximálna výška 

poskytnutej zálohovej platby 
= 0,4 x 

celková suma identifikovaných typov 

oprávnených výdavkov 

(rozpočtových položiek projektu, 

ktoré sú jednoznačne určené na 

financovanie výlučne systémom 

zálohovej platby, zohľadňujúc 

aktuálny stav už vyčerpaných 

finančných prostriedkov na 

predmetných položkách projektu) 

v relevantnom roku realizácie 

projektu 

(vo výške prostriedkov 

zodpovedajúcich podielu 

prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu 

na spolufinancovanie) 

  

 

4.5 Prijímateľ je povinný každú poskytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať na 

formulári Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby), ktorý dodá Poskytovateľ, 

pričom najneskôr do 6 mesiacov odo dňa aktivácie rozpočtového opatrenia je 

Prijímateľ povinný zúčtovať minimálne 50% z poskytnutej zálohovej platby (tzv. 

kumulatív) a zároveň do 12 mesiacov odo dňa aktivácie rozpočtového opatrenia je 

Prijímateľ povinný zúčtovať 100% poskytnutej zálohovej platby (sumy každej 

poskytnutej tranže zálohovej platby).  Ak Prijímateľ nezúčtuje túto sumu alebo jej 

časť v zmysle odseku 4.7 tohto článku VZP a vráti ju neskôr ako do siedmych dní 

po uplynutí uvedených 6 mesiacov, resp. 12 mesiacov, znižuje sa o túto sumu 

celková výška NFP, ktorý má Poskytovateľ poskytnúť Prijímateľovi v súlade s čl. 

3.1 zmluvy o poskytnutí NFP. 

4.6 Prijímateľ je povinný poskytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať v súlade 

s predchádzajúcim odsekom, pričom: 

- povinnosť pre zúčtovanie výšky 50% z poskytnutej zálohovej platby do 6 

mesiacov odo dňa aktivácie rozpočtového opatrenia sa vzťahuje na sumu 

poslednej poskytnutej zálohovej platby, ku ktorej je pripísaný nezúčtovaný 

zostatok predchádzajúcej (predchádzajúcich) zálohovej platby (tzv. kumulatív);  

- povinnosť pre zúčtovanie výšky 100% z poskytnutej zálohovej platby (t. j. sumy 

každej poskytnutej tranže zálohovej platby) do 12 mesiacov odo dňa aktivácie 

rozpočtového opatrenia sa vzťahuje osobitne na každú poskytnutú tranžu 

zálohovej platby. 
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4.7 Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa odseku 4.5 a 4.6 

tohto článku VZP uviesť nárokovanú sumu podľa rozpočtovej klasifikácie.  

4.8 Za splnenie povinnosti Prijímateľa zúčtovať 50% do 6 mesiacov, resp. 100% do 12 

mesiacov poskytnutej zálohovej platby podľa odseku 4.5 a 4.6 tohto článku VZP sa 

považuje: 

- odoslanie Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Prijímateľom cez 

verejný portál ITMS riadiacemu orgánu najneskôr v posledný deň príslušného  

obdobia 6 mesiacov / 12 mesiacov a súčasne odoslanie písomnej verzie Žiadosti 

o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Poskytovateľovi alebo osobné doručenie 

písomnej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Poskytovateľovi, a to 

najneskôr do 5 dní odo dňa odoslania Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej 

platby) cez verejný portál ITMS. V prípade neodoslania, resp. osobného 

nedoručenia písomnej verzie Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) zo 

strany Prijímateľa najneskôr do 5 dní odo dňa odoslania Žiadosti o platbu 

(zúčtovanie zálohovej platby) cez verejný portál ITMS, je Poskytovateľ 

oprávnený predmetnú Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) v portáli 

ITMS zamietnuť. 

- vrátenie celej sumy, resp. rozdielu poskytnutej zálohovej platby, ktorý nebol 

zúčtovaný na základe ŽoP – zúčtovanie zálohovej platby, do výšky 50% / 100% 

z poskytnutej zálohovej platby platobnej jednotke, a to najneskôr do 7 

kalendárnych dní po uplynutí príslušného obdobia 6 mesiacov, resp. 12 

mesiacov.  

4.9 Spolu so Žiadosťou o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je Prijímateľ povinný 

predložiť aj účtovné doklady – minimálne jeden rovnopis originálu alebo kópiu 

faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty. Ďalší rovnopis originálu 

účtovného dokladu si ponecháva Prijímateľ. V prípade predloženia kópie účtovného 

dokladu Prijímateľom, táto je označená pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu 

Prijímateľa. Prijímateľ rovnako predkladá výpis z bankového účtu (originál alebo 

kópiu označenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 

skutočné uhradenie účtovných dokladov Dodávateľovi Projektu. 

4.10 V prípade, ak Poskytovateľ oznámi Prijímateľovi nesprávne zúčtovanie zálohovej 

platby alebo jej časti, Prijímateľ je povinný vrátiť  poskytnutú zálohovú platbu alebo 

jej časť vo výške určenej Poskytovateľom na účet podľa článku 1.2 Zmluvy 

najneskôr do 14 dní odo dňa doručenia tohto oznámenia Prijímateľovi. O tejto 

skutočnosti Prijímateľ bezodkladne informuje Poskytovateľa. V prípade, že 

Prijímateľ zálohovú platbu alebo jej časť na základe tohto oznámenia Poskytovateľa 

riadne a včas nevráti, Poskytovateľ postupuje rovnako ako v prípade povinnosti 

vrátenia NFP alebo jeho časti vzniknutej v súlade s  článkom 10 VZP.  Prijímateľ je 

oprávnený požiadať o ďalšiu zálohovú platbu najskôr súčasne s podaním Žiadosti 

o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby 

na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) až po schválení 

predloženej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) certifikačným orgánom. 
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4.11 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba nebola poskytnutá v maximálnej 

možnej výške, Prijímateľ môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu vo výške súčtu 

certifikačným orgánom schválenej výšky NFP a sumy rovnajúcej sa rozdielu 

maximálnej výšky zálohovej platby a predchádzajúcej poskytnutej zálohovej platby. 

Súčet týchto prostriedkov, a teda výška poskytnutej zálohovej platby, je maximálne 

40% relevantnej časti rozpočtu Projektu. 

 
4.13 V prípade, ak nebude Prijímateľovi poskytnutá ďalšia zálohová platba, Prijímateľ je 

povinný nezúčtovaný rozdiel zálohovej platby bezodkladne vrátiť Poskytovateľovi, 

a to na formulári „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“, ktorý 

Prijímateľovi dodá na jeho požiadanie Poskytovateľ.  
 

4.14 Na každú ďalšiu zálohovú platbu sa odseky 4.4 – 4.12 tohto článku VZP použijú 

primerane.  

 

4.15 Suma 40 EUR podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore 

poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na úhrnnú sumu celkového nevyčerpaného 

alebo nesprávne zúčtovaného NFP alebo jeho časti z poskytnutých zálohových 

platieb, pričom poskytovateľ môže tieto čiastkové sumy kumulovať a pri prekročení 

sumy 40 EUR vymáhať priebežne alebo až pri poslednom zúčtovaní zálohovej 

platby.  

 

4.16 Suma 40 EUR podľa § 24 ods. 1 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore 

poskytovanej z fondov EÚ sa uplatní na úhrnnú sumu celkového nezúčtovaného 

NFP alebo jeho časti z poskytnutého predfinancovania, pričom poskytovateľ môže 

tieto čiastkové sumy kumulovať a pri prekročení sumy 40 EUR vymáhať priebežne 

alebo až pri poslednom zúčtovaní predfinancovania. 

 

4.17 Zálohové platby sa týmto spôsobom poskytujú až do dosiahnutia 100% aktuálnej 

výšky oprávnených výdavkov  Projektu. Po poskytnutí poslednej zálohovej platby je 

Prijímateľ povinný zúčtovať celý zostatok NFP. Nezúčtovaný rozdiel zálohovej 

platby je Prijímateľ povinný bezodkladne vrátiť Poskytovateľovi.   

 

4.18 Prijímateľovi vznikne nárok na platbu pri systéme zálohových platieb iba v prípade, 

ak podá úplnú a správnu Žiadosť o platbu (poskytnutie zálohovej platby 

aj zúčtovanie zálohovej platby), a to až v momente schválenia Žiadosti o platbu 

Poskytovateľom. Nárok Prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby vzniká len 

v rozsahu v akom Poskytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdavkov Projektu. 

 

4.19 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 

výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 

Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených 

v Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 

uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 

finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
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pravidlách verejnej správy. 

 

4.20 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a násl. zákona č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 

predpisov, článku 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a článku 13 Nariadenia 

Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a 

v prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívna kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z kontroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 

správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 

vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 

Poskytovateľ Prijímateľa, aby najneskôr do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. 

V prípade zistenia závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov 

v stanovenej lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne. V prípade, ak sa 

Poskytovateľ rozhodne počas výkonu administratívnej kontroly vykonať kontrolu na 

mieste, lehoty na administratívnu kontrolu žiadosti o platbu sú pozastavené. 

 

4.21 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 

oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 

Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 

zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 

správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 

alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 

predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 

s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 

rovnosť príležitostí, publicita atď.). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ 

kontrolu  na mieste podľa článku 12 VZP. 

 

4.22 Po vykonaní kontroly Poskytovateľ Žiadosť o platbu schváli, neschváli, pozastaví 

(do času odstránenia identifikovaných nedostatkov) alebo ju zníži o príslušnú sumu. 

V prípade, ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ 

zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej 

v Systéme finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta odo dňa, kedy bola 

Poskytovateľovi doručená Žiadosť o platbu spolu s požadovanými dokumentmi, 

resp. odo dňa, kedy boli Poskytovateľovi doručené doplňujúce podklady do Žiadosti 

o platbu podľa ods. 4.19 tohto článku. 

 

4.23 Presun prostriedkov podľa predchádzajúceho odseku zabezpečí Poskytovateľ 

prostredníctvom úpravy limitov výdavkov rozpočtu Prijímateľa rozpočtovým 

opatrením.  

 

4.24 Deň aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu 

Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. jeho časti. 
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4.25 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdavky spojené s Projektom v inej mene ako 

EUR na úhradu účtovných dokladov vystavených Dodávateľom Projektu v cudzej 

mene je možné použiť prostriedky poskytnuté zálohovou platbou. Prijímateľ zahrnie 

do Žiadosti o platbu výdavok prepočítaný na EUR kurzom banky (v prípade 

prevodu peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v 

EUR na účet Dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene) alebo kurzom 

Európskej centrálnej banky (pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej mene z 

účtu zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Projektu 

zriadeného v cudzej mene) platným v deň odpísania prostriedkov z účtu zriadeného 

Prijímateľom. Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v 

účtovníctve Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväzku voči Dodávateľovi 

Projektu a sumou v deň úhrady záväzku Dodávateľovi Projektu je považovaný za 

oprávnený výdavok. 

 

4.26 Poskytovateľ je oprávnený zvýšiť alebo znížiť výšku Žiadosti o platbu 

z technických dôvodov na strane Poskytovateľa maximálne do výšky 1 EUR v rámci 

jednej Žiadosti o platbu. Ustanovenie článku 3 ods. 3.1 písmeno d) zmluvy 

o poskytnutí NFP týmto nie je dotknuté. 
 
 

 

5. Platby realizované systémom refundácie pre všetkých Prijímateľov zo všetkých 

fondov 
 

5.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytovanie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba“) 

systémom refundácie, pričom Prijímateľ je povinný uhradiť výdavky Dodávateľom 

Projektu z vlastných zdrojov a tie mu budú pri jednotlivých platbách refundované 

v pomernej výške k celkovým oprávneným výdavkom. 

5.2 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby systémom refundácie výlučne na základe 

Žiadosti o platbu predloženej Prijímateľom v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ 

poskytne Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu 

a Prijímateľ ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva 

u Prijímateľa a druhý predkladá Poskytovateľovi. Prijímateľ v rámci formulára 

Žiadosti o platbu uvedie čerpanie rozpočtu Projektu podľa skupiny výdavkov 

uvedených v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

5.3 Prijímateľ je povinný spolu so Žiadosťou o platbu predložiť aj minimálne jeden 

rovnopis originálu alebo kópiu faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej 

hodnoty a výpis z bankového účtu (originál alebo kópiu označenú pečiatkou a 

podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci uhradenie výdavkov 

deklarovaných v Žiadosti o platbu. Jeden rovnopis originálu faktúry, prípadne 

dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty si ponecháva Prijímateľ. V prípade 

predloženia kópie účtovných dokladov, musí byť kópia označená pečiatkou a 

podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa. 
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5.4 V prípade projektov, ktoré obsahujú aj výdavky neoprávnené na financovanie nad 

rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať Dodávateľom 

Projektu pomerne z každého účtovného dokladu podľa pomeru stanoveného 

v článku 3 zmluvy o poskytnutí NFP. 

5.5 Prijímateľovi vznikne nárok na vyplatenie príslušnej platby iba v prípade, ak podá 

úplnú a správnu Žiadosť o platbu, a to až v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o 

platbu certifikačným orgánom. Nárok Prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby 

vzniká len v rozsahu v akom Poskytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdavkov 

Projektu. 

5.6 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 

výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 

Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených v 

Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 

uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 

finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy. 

5.7 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a násl. zákona č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 

predpisov, článku 60 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 a článku 13 Nariadenia 

Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a v 

prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívna kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z kontroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 

správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 

vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 

Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 

závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne. V prípade, ak sa Poskytovateľ 

rozhodne počas výkonu administratívnej kontroly vykonať kontrolu na mieste, 

lehoty na administratívnu kontrolu žiadosti o platbu sú pozastavené.  

5.8 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 

oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 

Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 

zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 

správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 

alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 

predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 

s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 

rovnosť príležitostí, publicita, atď.). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ 

kontrolu na mieste podľa článku 12 VZP.  

5.9 Po vykonaní kontroly Poskytovateľ Žiadosť o platbu schváli, neschváli, pozastaví 

(do času odstránenia identifikovaných nedostatkov) alebo ju zníži o príslušnú sumu. 

Ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ zabezpečí 
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vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 

finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta odo dňa, kedy bola Poskytovateľovi 

doručená Žiadosť o platbu spolu s požadovanými dokumentmi, resp. odo dňa, kedy 

boli Poskytovateľovi doručené doplňujúce podklady do Žiadosti o platbu podľa ods. 

5.7 tohto článku. 

5.10 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 

jeho časti. V prípade štátnych rozpočtových organizácií sa deň aktivácie 

evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu Prijímateľa považuje 

za deň čerpania NFP, resp. jeho časti.  

5.11 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdavky spojené s Projektom v inej mene ako 

EUR, príslušné účtovné doklady vystavené Dodávateľom Projektu v cudzej mene sú 

Poskytovateľom preplácané formou refundácie v EUR, Prijímateľ zahrnie do 

Žiadosti o platbu výdavok prepočítaný na EUR kurzom banky (v prípade prevodu 

peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v EUR na 

účet Dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene) alebo kurzom Európskej 

centrálnej banky (pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu 

zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Projektu zriadeného v 

cudzej mene) platným v deň odpísania prostriedkov z účtu zriadeného Prijímateľom. 

Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v účtovníctve 

Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväzku voči Dodávateľovi Projektu a 

sumou v deň úhrady záväzku Dodávateľovi Projektu je považovaný za oprávnený 

výdavok.  

5.12 Poskytovateľ je oprávnený zvýšiť alebo znížiť výšku Žiadosti o platbu z technických 

dôvodov na strane Poskytovateľa maximálne do výšky 1 EUR v rámci jednej 

Žiadosti o platbu. Ustanovenie článku 3 ods. 3.1 písmeno d) zmluvy o poskytnutí 

NFP týmto nie je dotknuté.   

 

 V prípade štátnych rozpočtových organizácií platí odsek 5.13: 

5.13. Presun prostriedkov v zmysle odseku 5.10 tohto článku VZP realizuje Poskytovateľ 

zabezpečením úpravy limitov výdavkov rozpočtu Prijímateľa rozpočtovým 

opatrením. 

 

 

Článok 17  SPOLOČNÉ USTANOVENIA PRE VŠETKY SYSTÉMY 

FINANCOVANIA A PRIJÍMATEĽOV  
 

1. Ak Prijímateľ nemá vytvorenú pečiatku, ktorou by mohol označovať účtovné doklady 

preukazujúce hotovostnú platbu, postačuje na jej označenie len podpis štatutárneho 

orgánu Prijímateľa. 

2. Ak je Prijímateľ zároveň aj riadiacim orgánom, sprostredkovateľským orgánom pod 

riadiacim orgánom, platobnou jednotkou, certifikačným orgánom, orgánom auditu 

resp. iným subjektom zodpovedným za riadenie, kontrolu alebo implementáciu 
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štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu, podpisy štatutárneho orgánu potrebné 

podľa článku 16 VZP môžu byť nahradené podpismi určeného zamestnanca tohto 

subjektu.  

3. Jednotlivé systémy financovania sa môžu v rámci jedného Projektu kombinovať. 

Zvolený systém financovania, resp. ich kombinácia je zmluvnými stranami dohodnutý 

v čl. 5 zmluvy o poskytnutí NFP. Využívať všetky tri systémy financovania 

(predfinancovanie, zálohová platba a refundácia) v rámci jedného projektu je možné 

len ak je Prijímateľom štátna rozpočtová organizácia.  

4. V prípade využitia dvoch alebo viacerých systémov financovania v rámci jedného 

Projektu sa na určenie práv a povinností zmluvných strán súčasne použijú ustanovenia 

čl. 16 VZP pre dané systémy financovania a daného Prijímateľa vo vzájomnej 

kombinácii.     

5. Ak dôjde k využitiu dvoch alebo viacerých systémov financovania v rámci jedného 

Projektu, jednotlivé Žiadosti o platbu môže Prijímateľ predkladať len na jeden 

z uvedených systémov, tzn. že napr. výdavky realizované z poskytnutých zálohových 

platieb nemôže Prijímateľ deklarovať spolu s výdavkami uplatňovanými systémom 

refundácie v jednej Žiadosti o platbu. V takom prípade Prijímateľ predkladá 

samostatne Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) a samostatne Žiadosť 

o platbu (refundáciu). Rovnaký princíp platí pri využití akýchkoľvek typov 

financovania, tzn, že výdavok, ktorý bol deklarovaný v rámci predfinancovania 

nebude možné deklarovať v rámci zúčtovania zálohovej platby / refundácie a naopak. 

Pri využití troch systémov financovania v rámci jedného projektu zmluvné strany za 

týmto účelom v rámci Prílohy č. 2 tejto Zmluvy identifikovali jednotlivé typy 

výdavkov (rozpočtových položiek Projektu) tak, že je jednoznačne určené, ktoré 

konkrétne výdavky budú deklarované ktorým systémom financovania.  

6. Zmluvné strany sa dohodli, že podrobnejšie postupy a podmienky, vrátane práv 

a povinností zmluvných strán týkajúce sa systémov financovania (platieb) sú určené 

Systémom finančného riadenia ŠF a KF, ktorý je pre zmluvné strany záväzný. Tento 

dokument zároveň slúži pre potreby výkladu príslušných ustanovení Zmluvy, resp. 

práv a povinností zmluvných strán.    

7. Na účely tejto Zmluvy sa za úhradu účtovných dokladov Dodávateľovi môže 

považovať aj: 

a) úhrada účtovných dokladov postupníkovi, v prípade, že Dodávateľ postúpil 

pohľadávku voči Prijímateľovi tretej osobe v súlade s § 524 – 530 zákona č. 

40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej aj 

„Občiansky zákonník“),  

b) úhrada záložnému veriteľovi na základe výkonu záložného práva na pohľadávku 

Dodávateľa voči Prijímateľovi v súlade s § 151a – 151m Občianskeho 

zákonníka,  

c) úhrada oprávnenej osobe na základe výkonu rozhodnutia voči Dodávateľovi 

v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky, 
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d) započítanie daňového nedoplatku Dodávateľa s pohľadávkou voči Prijímateľovi 

(štátnej rozpočtovej organizácii) v súlade s § 87 zákona č. 563/2009 Z. z. 

o správe daní  (daňový poriadok) a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej aj „daňový poriadok“), 

e) započítanie pohľadávok Dodávateľa a Prijímateľa v súlade s § 580 – 

581  Občianskeho zákonníka, resp. § 358 – 364 zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej aj „Obchodný 

zákonník“). 

 

8. V prípade, že Dodávateľ postúpil pohľadávku voči Prijímateľovi tretej osobe v súlade  

 

s § 524 – 530 Občianskeho zákonníka, Prijímateľ v rámci dokumentácie žiadosti o 

platbu predloží doklady preukazujúce postúpenie pohľadávky Dodávateľa na 

postupníka a výpis z účtu (originál alebo kópiu označenú pečiatkou, ak ňou disponuje 

a podpisom štatutárneho orgánu prijímateľa) potvrdzujúci skutočné uhradenie 

účtovných dokladov postupníkovi. 

 

9. V prípade úhrady záväzku Prijímateľa záložnému veriteľovi pri výkone záložného 

práva na pohľadávku Dodávateľa voči Prijímateľovi v súlade s § 151a – 151m 

Občianskeho zákonníka Prijímateľ v rámci dokumentácie žiadosti o platbu predloží 

doklady preukazujúce vznik záložného práva a výpis z účtu (originál alebo kópiu 

označenú pečiatkou, ak ňou disponuje a podpisom štatutárneho orgánu prijímateľa) 

potvrdzujúci skutočné uhradenie účtovných dokladov záložnému veriteľovi. 

 

 

10. V prípade úhrady záväzku Prijímateľa oprávnenej osobe na základe výkonu 

rozhodnutia voči Dodávateľovi v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov 

Slovenskej republiky Prijímateľ v rámci dokumentácie žiadosti o platbu predloží 

doklady preukazujúce výkon rozhodnutia (napr. exekučný príkaz, vykonateľné 

rozhodnutie) a výpis z účtu (originál alebo kópiu označenú pečiatkou, ak ňou 

disponuje a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci skutočné 

uhradenie účtovných dokladov oprávnenej osobe z výkonu rozhodnutia.  

 

 

11. V prípade započítania daňového nedoplatku Dodávateľa s pohľadávkou voči 

Prijímateľovi (štátnej rozpočtovej organizácii) podľa § 87 daňového poriadku, 

Prijímateľ v rámci dokumentácie žiadosti o platbu predloží doklady preukazujúce 

započítanie daňového nedoplatku (najmä potvrdenie Finančného riaditeľstva SR o 

započítaní). 

 

12. V prípade započítania pohľadávok Dodávateľa a Prijímateľa v súlade s § 580 – 581 

Občianskeho zákonníka, resp. § 358 – 364 Obchodného zákonníka, Prijímateľ v rámci 

dokumentácie žiadosti o platbu predloží doklady preukazujúce započítanie 

pohľadávok. 
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13. Ustanovenia tohto článku sa nevzťahujú na Prijímateľov, ktorí by sa pri aplikácii 

niektorého z vyššie uvedených postupov dostali do rozporu so všeobecne platnými 

právnymi predpismi (napr. so zákonom č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách 

verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a pod.). Ustanovenia tohto článku sa zároveň nevzťahujú ani na pohľadávku 

podľa čl. 6 ods. 3 VZP.  
 

 

Článok 18     UCHOVÁVANIE DOKUMENTOV 
 
Prijímateľ je povinný uchovávať Dokumentáciu k Projektu do 31.08.2020 a do tejto doby 

strpieť výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb v zmysle článku 12 VZP. Uvedená 

doba sa predĺži v prípade ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia Rady (ES) 

č. 1083/2006 o čas trvania týchto skutočností. 
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Príloha č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP – PREDMET PODPORY NFP 

PREDMET PODPORY NFP 
 

 

1. Všeobecné informácie o Projekte  
Názov Projektu Modernizácia a budovanie technickej infraštruktúry na podporu a rozvoj vedecko-

výskumného potenciálu Vysokej školy Danubius 

Kód ITMS 26210120047 

Operačný program Výskum a vývoj 

Spolufinancovaný z Európsky fond regionálneho rozvoja a Štátny rozpočet Slovenskej republiky 

Prioritná os 1 Infraštruktúra výskumu a vývoja 

Opatrenie 1.1 Obnova a budovanie technickej infraštruktúry výskumu a vývoja 

Prioritná téma 
Podiel prioritnej témy z celkových výdavkov 

Projektu (%) 
Forma financovania 

Infraštruktúra VTR (vrátane fyzického 
podniku, prístrojového vybavenia 
a vysokorýchlostných počítačových sietí 
prepájajúcich výskumné strediská) 
a odborné strediská v konkrétnej 
technológii 

100 % 01 – Nenávratná dotácia 

Hospodárska činnosť Podiel hospodárskej činnosti z celkových 
výdavkov Projektu (%) 

Územná oblasť 

00 – Neuplatňuje sa  100 % 00 – Neuplatňuje sa 
 

 
2. Miesto realizácie Projektu 
NUTS II Západné Slovensko 

NUTS III Trnavský kraj 

Okres Galanta 

Obec Sládkovičovo 

Ulica Fučíkova 

Číslo 269 
 

 
3. Ciele Projektu 
Cieľ projektu Modernizácia a budovanie technickej infraštruktúry na podporu a rozvoj vedecko-

výskumného potenciálu Vysokej školy Danubius. 

Špecifický cieľ projektu 1 Modernizácia technického, prístrojového a laboratórneho vybavenia a špeciálneho IKT 
 

 
4. Merateľné ukazovatele Projektu 

Typ Názov indikátora 
Merná 

jednotka 
Východisková 

hodnota 
Rok 

Plánovaná 
hodnota 

Rok 

V
ýs

le
do

k 

Objem finančných prostriedkov vynaložených na 
budovanie a modernizáciu IKT na pracoviskách 
výskumu a vývoja 

EUR 0 2015 200 000,00 2015 

Počet obstaraných strojov, prístrojov a zariadení 
v jednotkovej cene do 30 000 EUR 

počet 0 2015 5 2015 

Počet obstaraných strojov, prístrojov a zariadení 
v jednotkovej cene nad 30 000 EUR 

počet 0 2015 2 2015 

D
op

ad
 

Počet prác publikovaných v nerecenzovaných 
vedeckých periodikách a zborníkoch 

počet 0 2015 8 2020 

Výskumníci do 35 rokov vlastnej organizácie a 
partnerov, ktorí využívajú poskytnutú podporu - 
muži 

počet 0 2015 1 2020 

Výskumníci do 35 rokov vlastnej organizácie a 
partnerov, ktorí využívajú poskytnutú podporu - 
ženy 

počet 0 2015 1 2020 
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Merateľné ukazovatele Projektu s relevanciou k horizontálnym prioritám 
 

Typ Názov indikátora 
Merná 

jednotka 
Východisková 

hodnota 
Rok 

Plánovaná 
hodnota 

Rok 

Horizontálna priorita informačná spoločnosť 

vý
sl

ed
ok

 

Objem finančných prostriedkov vynaložených na 
budovanie a modernizáciu IKT na pracoviskách 
výskumu a vývoja 

EUR 0 2015 200 000,00 2015 

- - - - - - 

- - - - - - 

D
op

ad
 - - - - - - 

- - - - - - 

- - - - - - 

Horizontálna priorita trvalo udržateľný rozvoj 

V
ýs

le
do

k 

- - - - - - 

- - - - - - 

- - - - - - 

D
op

ad
 - - - - - - 

- - - - - - 

- - -  - - 

Horizontálna priorita marginalizované rómske komunity 

V
ýs

le
do

k 

- - - - - - 

- - - - - - 

- - - - - - 

D
op

ad
 - - - - - - 

- - - - - - 

- - -  - - 

Horizontálna priorita rovnosť príležitostí 

V
ýs

le
do

k 

- - - - - - 

- - - - - - 

- - - - - - 

D
op

ad
 - - - - - - 

- - - - - - 

- - -  - - 

 

 
5. Aktivity a príspevok aktivít k výsledkom Projektu 

Názov aktivity 
Väzba na merateľný ukazovateľ výsledku 

(názov merateľného ukazovateľa výsledku)) 
Merná 

jednotka 
Počet 

jednotiek 

Hlavné aktivity (číslo / názov)    

1.1 Obstaranie technického, prístrojového, 
laboratórneho vybavenia a špeciálneho IKT 

Počet obstaraných strojov, prístrojov a 
zariadení v jednotkovej cene do 30 000 
EUR 

počet 5 

Počet obstaraných strojov, prístrojov a 
zariadení v jednotkovej cene nad 30 000 
EUR 

počet 2 

Objem finančných prostriedkov 
vynaložených na budovanie a modernizáciu 
IKT na pracoviskách výskumu a vývoja 

EUR 200 000,00 

 

6. Časový rámec realizácie Projektu 
Názov aktivity Začiatok realizácie aktivity (MM/RRRR) Ukončenie realizácie aktivity 

(MM/RRRR) 

Hlavné aktivity (max. 100 znakov pre 
každú aktivitu) 

  

1.1 Obstaranie technického, 
prístrojového, laboratórneho vybavenia a 
špeciálneho IKT 

11/2015 12/2015 

Podporné aktivity   

Riadenie projektu 11/2015 12/2015 

Publicita a informovanosť 11/2015 12/2015 



 ITMS kód Projektu:  26210120047 

3 

 

 
7. Rozpočet projektu 

Skupina výdavkov 
Oprávnené výdavky 

(v EUR) 
Neoprávnené výdavky 

(v EUR) 
Celkové výdavky 
projektu (v EUR) 

Názov aktivity 

633002 Materiál Telekomunikačná technika 

64 992,00 0,00 64 992,00 

1.1 Obstaranie 
technického, 
prístrojového, 
laboratórneho 
vybavenia a 
špeciálneho IKT 

633013 Materiál Softvér a licencie 

1 003 302,00 0,00 1 003 302,00 

1.1 Obstaranie 
technického, 
prístrojového, 
laboratórneho 
vybavenia a 
špeciálneho IKT 

637003 Propagácia, reklama a inzercia 
2 044,00 0,00 2 044,00 

Publicita 
a informovanosť 

711003 Nákup softvéru 

1 390 920,00 0,00 1 390 920,00 

1.1 Obstaranie 
technického, 
prístrojového, 
laboratórneho 
vybavenia a 
špeciálneho IKT 

713002 Nákup výpočtovej techniky 

777 417,60 0,00 777 417,60 

1.1 Obstaranie 
technického, 
prístrojového, 
laboratórneho 
vybavenia a 
špeciálneho IKT 

713004 Nákup prevádzkových strojov, 
prístrojov, zariadení, techniky a náradia 

1 286 796,00 0,00 1 286 796,00 

1.1 Obstaranie 
technického, 
prístrojového, 
laboratórneho 
vybavenia a 
špeciálneho IKT 

713005 Nákup špeciálnych strojov, 
prístrojov, zariadení, techniky, náradia a 
materiálu 

117 600,00 0,00 117 600,00 

1.1 Obstaranie 
technického, 
prístrojového, 
laboratórneho 
vybavenia a 
špeciálneho IKT 

CELKOVO 4 643 071,60 0,00 4 643 071,60 - 

 
 
8. Rozpočet realizácie jednotlivých aktivít 

Aktivita 
Oprávnené výdavky 

(v EUR) 

Neoprávnené 
výdavky 
(v EUR) 

Výdavky celkovo 
(v EUR) 

Hlavné aktivity (číslo / názov)    

1.1 Obstaranie technického, prístrojového, 
laboratórneho vybavenia a 
špeciálneho IKT 

4 641 027,60 0,00 4 641 027,60 

Podporné aktivity    

Riadenie projektu 0,00 0,00 0,00 

Publicita a informovanosť 2 044,00 0,00 2 044,00 

CELKOVO 4 643 071,60 0,00 4 643 071,60 

 

 

 

 



Názov položky rozpočtu
1

Číselník 

skupiny 

výdavkov

Jednotka

Počet 

jednotiek 

(predpoklad

aný rozsah)

Jednotková cena 

(max. cena)
2

Výdavky projektu 

spolu

Oprávnené výdavky 

projektu spolu po FA
Komentár k rozpočtu

Priradenie k aktivitám 

projektu (číslo aktivity 

v Opise projektu F1)
3

Výdavky 

projektu spolu 

pre žiadateľa
4

Výdavky 

projektu spolu 

pre partnera
4,5

A B B1 C D E F1 = D * E F2 G H I J

1. Zariadenie a vybavenie projektu
6,7

EUR EUR EUR EUR EUR

1.1. Zariadenie a vybavenie 
8

3 572 733,60 0,00 3 572 733,60 0,00

1.1.1. I. BACK END - VEDECKÝ PARK VSD (a-h) nerelavantné nerelavantné 0 0,00 0,00 0,00 nerelavantné nerelavantné 0,00 0,00

1.1.1.1 Blade šasi

713002 set

1 83 640,00 83 640,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Prevedenie: Umiestniteľné do štandardného datacentrového racku, výška max. 10U / šasi Napájanie: Navzájom redundantné napájacie zdroje, plne osadené, za chodu meniteľné / dopĺňateľné, Redundancia zdrojov musí zabezpečiť

prevádzku všetkých komponentov v šasi pri výpadku akýchkoľvek 2 napájacích zdrojov. Chladenie: Navzájom redundantné ventilátory, plne osadené, za chodu meniteľné / dopĺňateľné. Správa a manažment: KVM switch integrovaný v šasi, navzájom redundantné

servisné procesory alebo karty pre vzdialený systémový manažment šasi, serverov a pripojovacích prvkov, za chodu meniteľné / dopĺňateľné. Pripojenie k externému prostrediu: Šasi musí mať min. 6 fyzických pozícií na sieťové prvky tak, aby bolo možné fyzické

oddelenie pripojenia k externému prostrediu LAN od pripojenia k externému prostrediu SAN. Centralizovaný manažment musí mať funkciu nahradenia fyzických MAC a WWN adries virtuálnymi a ich priradenie na konkrétny slot v blade šasi. Pripojenie k externej

LAN: Pripojenie serverov v šasi do externej LAN infraštruktúry sa musí realizovať pomocou minimálne 2 navzájom redundantých aktívnych sieťových prvkov s možnosťou vytvorenia jedného logického celku (stacking). Každý prvok musí mať 10Gb Ethernet pripojenie

smerom k blade serverom a musí byť osadený a umožňovať pripojenie do externej LAN infraštruktúry pomocou min. 8x 10Gb portov pre SR SFP+ moduly a min. 2x 40Gbps QSFP+ portov. Všetky fyzické porty v rámci všetkých aktívnych prvkov LAN musia byť pre

potreby rozširovania aktívne, tzn. zalicencované. Pripojenie k externej SAN: Pripojenie serverov v šasi do externej SAN infraštruktúry prostredníctvom protokolu FC sa musí realizovať pomocou minimálne 2 navzájom redundantých aktívnych sieťových prvkov. Každý

prvok musí mať 8Gb Ethernet pripojenie smerom k blade serverom a 8x 8Gb FC portov (vrátane potrebných káblov) smerom k externej infraštruktúre. Všetky fyzické porty v rámci týchto prvkov musia byť pre potreby rozširovania aktívne, tzn. zalicencované. Taktiež

musia byť zalicencované funkcionality ISL Trunking, Adaptive Networking, Advanced Performance Monitoring a Fabric Watch, resp. ich ekvivalenty. Požadovaná rozšíriteľnosť. Počet navrhovaných šasi v požadovanom osadení pre pripojenie k externej LAN a SAN

musí umožňovať okrem nižšie uvedených blade serverov dodatočné umiestnenie ďalších min. 12 ks blade serverov (možnosť použiť aj viac ako jedno blade šasi). Inštalácia: HW inštalácia šasi u zákazníka a implementácia do existujúcej siete LAN a novej SAN

infraštruktúry. Záruka: Min. 5 rokov. Odstránenie závad najneskôr do 4 hodín od nahlásenia v mieste inštalácie, 24 hodín denne, 365 dní v roku. 

Účel: Skladá sa z rámu uloženia serverových zásuviek/bladov, ktorý slúži na úsporu priestoru a spoločne poskytované služby pre serverové jednotky, ako je napájanie prúdom, napojenie na úložiská, napojenie na LAN sieť apod., z prepínača, ktorý je nasunutý do rámu a

ktorý poskytuje spoločnú službu pre všetky serverové jednotky, prepája rám s kritickými časťami Back endu ako je SAN (Storage Area Network), teda úložiská dát a z prepínača medzi rámom a natiahnutým optickým vláknom pre LAN (Local Area Network), pre istenie 

prepojenia je duálne, teda pri výpadku jedného optického vlákna druhé vlákno preberie 100% funkcionality a lokalita siete ostane aktívna.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.

Aktivita 1.1 83 640,00 0,00

1.1.1.2 Server Typ 1 713002 ks 9 49 200,00 442 800,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Prevedenie: blade server, kompatibilné s požadovaným blade šasi. Výkon servera: Server s mikroprocesorom typu x86 s výkonovým číslom podľa benchmarku. SPECfp_rate_base2006 minimálne 885 bodov pri osadení servera dvomi

procesormi (socket). Požadovaný procesorov (socket): 2 multijadrové procesory, min. 36 threadov na procesor. Pamäť: Min. 256GB RAM vytvorených z rovnako veľkých modulov, rýchlosť modulu min. zhodná s rýchlosťou prístupu procesora na pamäť. Pamäťový

subsystém založený na registered DDR4, minimálny počet pamäťových slotov v serveri 24. Diskový radič: Radič s podporou RAID 0, 1, 5 s min. 1GB write-back cache. Subsystém diskov: "2x SD karta s veľkosťou min. 8GB na bootovanie hypervízora, resp.

ekvivalentné redundantné médium v servery na bootovanie hypervízora. 2x 100GB 2.5"" SSD disk kategórie enterprise MLC s rozhraním 6Gbps, hot-swap, vhodný na čítanie a zápis (SSD disky typu boot, resp. read intensive a obdobné nie sú prípustné)". Pripojenie k

LAN: 2x fyzické 10Gb/s Ethernet porty pripojené na zdieľanú infraštruktúru požadovaného šasi. Pripojenie k SAN: 2x fyzické 8Gb/s FC porty pripojené na zdieľanú infraštruktúru požadovaného šasi. Grafický adaptér: Integrovaný grafický adaptér. Správa a

manažment: "Servisný procesor alebo karta pre systémový manažment poskytujúca podporu vzdialeného manažmentu servera cez internet alebo intranet pomocou bezpečnej kryptovanej komunikácie (SSL, SSH, AES, 3DES), podporu štandardu IPMI 2.0, Požadujeme aj 

rozšírené funkcie - podpora grafického rozhrania k serveri, dvojitá autentifikácia s integráciou do adresárovej služby (MS AD), podpora záznamu a spätného prehrávania bootovacej obrazovky." Inštalácia: HW inštalácia servera do blade šasi a konfigurácia u zákazníka.

Záruka: Min. 5 rokov. Odstránenie závad najneskôr do 4 hodín od nahlásenia v mieste inštalácie, 24 hodín denne, 365 dní v roku.  

Účel:  Ide o serverová jednotku s definovaným výpočtovým výkonom pre zabezpečenie behu aplikácií, technológií, zápisu a čítania údajov z úložísk. Server tvorí hlavný výpočtový výkon Back endu.

Cena určená prieskumom trhu, bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.

Aktivita 1.1 442 800,00 0,00

1.1.1.3 Diskové pole 1 713004 set 1 363 600,00 363 600,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Architektúra: Backend architektúra postavená min. na SAS2 (6Gb/s) technológii. Diskové pole musí byť kvôli redundancii vybavené min. 2 kontrolórmi, každý kontrolór min. 8x 6Gb/s SAS backend porty (celkovo 16 na diskové

pole). Kontrolóri pracujúce v režime Active/Active s možnosťou rozšírenia o ďalší pár diskových radičov, spravovaných pod jedným managementom a umožňujúcim vzájomnú spoluprácu diskových radičov (tzv. Federated Storage Mode). Nie je prípustné zariadenie

riešiť formou zlúčenia HW zariadení nižšej kategórie a doplnením nezávislého/dodatočného SW/HW riešenia pre účely zabezpečenia požadovaných vlastností. Pamäť cache: 128GB cache pamäte celkovo na diskové pole, min. 64GB cache pamäte na kontrolór (nie SSD

cache). Diskový subsystém: "Diskový subsystém: musí mať useable kapacitu min. 26TB, musí obsahovať min. 1 hot-spare disk pre každý typ použitého disku, nezarátaný do useable kapacity, musí dosiahnuť 69.500 IOPs (32K block size, 75:25 read:write ratio), bez IOPs

generovaných cache pamäťou. Požadované IOPs musia byť dosiahnuté so zapnutým autotieringom na celej kapacite ponúkaného diskového subsystému, tzn. nie je možné napočítať celkový výkon diskového subsystému spočítaním výkonu jednotlivých tierov, v prípade

použitia SSD diskov, musí disková skupina tvoriť z pohľadu managementu zapisovacích a čítacích operácii kompaktný a konzistentný celok. Všetky operácie typu WRITE musia byť smerované do Tieru tvoreného výhradne diskami typu SSD SLC, musí obsahovať

licenciu na autotiering na celú ponúkanú kapacitu, musí obsahovať licenciu na synchrónnu aj asynchrónu replikáciu vybraných LUN-ov na úrovni diskového poľa na celú ponúkanú kapacitu, musí obsahovať licenciu na obnovenie prevádzky zariadenia na záložnej lokalite

formou transparentného failoveru (tzn. obnovenie dátových ciest na vybrané LUN-y bez potreby rekonfigurácie zariadenia, diskových oddielov alebo FC zoning)." RAID: Podpora RAID 0, 10, 5,6. Vstupno/výstupné porty: 16 x vstupno/výstupných 8Gb/s FC portov (8

na radič) osadených SFP modulmi. Rozšíriteľnosť: Rozšíriteľné min. do 950 diskov prostredníctvom rozširujúcich políc a diskov. Možnosť súčasnej podpory diskov SAS, NL SAS a SSD v rámci jednej police. Správa a manažment: Vzdialený prístup prostredníctvom

LAN rozhrania. Súčasťou dodávky musí byť aj riadiaci softvér, ktorý umožňuje manažovanie celého diskové poľa bez obmedzenia kapacity manažovaných diskov. Napájací zdroj: Redundantné zdroje všetkých komponentov diskového poľa. Prevedenie: Optimalizované

na umiestnenie do 19“ rackovej skrine. Kompatibilita: Microsoft Windows,VMware, Microsoft Hyper-V, Citrix XenServer,Red Hat, SuSE. Ostatné funkcionality: "Podpora: VAAI, VASA, SRA, Self-encrypting diskov, thin provisioning, vrátane free space reclaiming

(automatické uvoľnenie vymazaného priestoru na opätovné použitie), kompresiu dát, integrácia do management rozhrania VMware vSphere prostredníctvom vendorom dodávaného pluginu, kompatibilita s prostredím VMware vSphere musí byť uvedená na VMware

HCL." Záruka: Min. 5 rokov. Odstranenie závad nejneskôr do 4 hodín od nahlásenia v mieste inštalácie, 24 hodín denne, 365 dní v roku.  

Účel: Pozostáva zo Storage Area Network - úložisko pre najafektívnejší spôsob ukladania veľkého objemu dát s jednoduchým rozšírením v prípade nárastu dát. Je zabezpečená redundantná záloha dát v prípade výpadku jedného disku HDD, z expanzného slotu pre

SAN, ktorý už obsahuje vlastnú diskovú kapacitu úložiska. Ide o disky typu HDD, SSD podľa typu dát a z rozšírenia pre ďalší expanzný slot, ktorého hlavným účelom je zabezpečenie plynulého rozšírenia diskového poľa o ďalšie disky; celá sústava SAN je riadená ako

1 celok aj pri ďalších rozšíreniach diskov.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.

Aktivita 1.1 363 600,00 0,00

1.1.1.4 Diskové pole 2 713004 ks 1 79 800,00 79 800,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Architektúra: Backend architektúra postavená min. na SAS2 (6Gb/s) technológii. Diskové pole musí byť kvôli redundancii vybavené min. 2 kontrolérmi, každý kontrolér min. 2x 6Gb/s SAS backend porty (celkovo 4 na diskové

pole).

Pamäť cache 16GB cache pamäte celkovo na diskové pole, min. 8GB cache pamäte na kontroler. Diskový subsystém: 40x 4TB 7.200 otáčkové NL-SAS hot-plug pevné disky. Možnosť osadenia dalších 20 diskov bez nutnosti doplnenie expanznej police. Výška riešenia

splňajúca uvedené požiadavky max. 4U. RAID: Podpora RAID 0,1,10, 5,6. Vstupno/výstupné porty: 8 x fronend vstupno/výstupných 16Gb/s FC portov (4 na radič) osadených SFP modulmi a 4 x frontend vstupno/výstupné 12Gb/s SAS porty (2 na radič) pre pripojenie k

serverom. Rozšíriteľnosť: Rozšíriteľné min. do 180 diskov prostredníctvom rozširujúcich políc, každá polica musí umožňovať osadenie min. 60 diskov. Možnosť súčasnej podpory diskov SAS, NL SAS a SSD v rámci jednej police. Správa a manažment: Vzdialený

prístup prostredníctvom LAN rozhrania. Súčasťou dodávky musí byť aj riadiaci softvér, ktorý umožňuje manažovanie celého diskové poľa bez obmedzenia kapacity manažovaných diskov.

Napájací zdroj Redundantné zdroje, min. 1750W na zdroj, pre všetky zdroje napájacie káble pripojiteľné do PDU s C19 zástrčkami. Prevedenie: Optimalizované na umiestnenie do 19“ rackovej skrine. Min. požadovaná kompatibilita s: Microsoft Windows,VMware,

Microsoft Hyper-V, Citrix XenServer,Red Hat, SuSE. Ostatné funkcionality: Podpora VAAI, VASA, SRA, Self-encrypting diskov, thin provisioning. Podpora RAID10 na viac ako 100 diskoch a RAID5 na viac ako 25 diskoch. Záruka Min. 5 rokov. Odstranenie závad

nejneskôr do nasledujúceho pracovného dňa od nahlásenia v mieste inštalácie, 24 hodín denne, 365 dní v roku.

Účel:  Diskové pole 2 pre backup údajov, redundantná záloha dát pri havárii, výpadku alebo výmene diskov bez straty údajov.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.

Aktivita 1.1 79 800,00 0,00

1.1.1.5 Infraštruktúrne komponenty 713004 set 1 4 440,00 4 440,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Rack: Rack s výškou 42U, min. 60cm šírkou, min. 1000cm hĺbkou. Rozvod napájania v racku: Rozvádzače napájania (PDU) zabezpečujúce pripojenie všetkých komponentov v racku k externému zdroju napájania. Príslušenstvo

racku: KVM switch s minimálne 16 portami, vrátane káblov na pripojenie komponentov. Monitor a klávesnica zasúvateľná do racku, výška max. 1U. Inštalácia: HW inštalácia infraštruktúrnych komponentov do racku a konfigurácia u zákazníka. Záruka na

infraštruktúrne komponenty: Min. 5 rokov. Odstranenie závad nejneskôr do nasledujúceho pracovného dňa v mieste inštalácie, 24 hodín denne, 365 dní v roku.  

Účel: Skriňa v serverovni (v samostatnej technickej miestnosti), ktorá je normalizovaná na veľkosti jednotiek Serverov, SAN alebo prepínačov. Táto obsahuje 42U jednotiek objemu; rozvádzače napájania (PDU) zabezpečujúce pripojenie všetkých komponentov v racku

k externému zdroju napájania; KVM  switch s minimálne 16 portami, vrátane káblov na pripojenie komponentov; monitor a klávesnica, ktorá je zasúvateľná do racku, výška max. 1U.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 4 440,00 0,00

1.1.1.6 Sieťový prepínač typ 1 713004 ks 4 31 800,00 127 200,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ zariadenia: Sieťový 1/10GbE L2/L3 prepínač. Prevedenie: Optimalizované na umiestnenie do 19“ rackovej skrine. Typ a počet portov: 48x1/10GbE SFP/SFP+ portov. Moznosťi rozšírenia portov: Možnosť osadenia 4x40GbE

QSFP+ portov. Celkovo možný počet: 64x10GbE SFP+ portov. Možnosť dodatočného osadenia 4x10GbE BASE-T RJ45 portov. Stohovanie/Stacking: Možnosť vytvorenia stohu s 12 x prepínačmi, manažovatelnými ako jeden virtuálny prepínač s celkovým možným

počtom 672x10GbE portov v stohu. Stohovacie porty sú požadované ako sučasť prepínača. Pamäť/cache: min. 9 MB. Kapacita prepínania / Switching capacity: min. 1.28 Tbps. Kapacita preposieľania / Forwarding capacity: min. 952 Mpps, L3 funkcie Static, RIP,

OSPF, VRRP, PBR, ECMP. Dalšie funkcionality a požadované parametre: "Podpora Jumbo Frames, Open Flow, Port Mirroring, Broadcast storm control, Auto MDI/MDIX, 802.3ad—Link Aggregation with LACP , ARP, 802.1S—Multiple Spanning Tree ,

802.1W—Rapid Spanning Tree , 802.1Q , 802.1Qbb, 802.1X 802.3x— Flow Control , 802.3ac—VLAN Tagging , IGMPv1/v2/v3, VLAN podporovaných 4094, static routes 1024-IPv4/IPv6, Dynamic routes 8160-IPv4/4096-IPv6, Počet podporovaných MAC

adries - 128k. " Správa a bezbečnosť: Správa cez webové grafické rozhranie - GUI, príkazový riadok CLI. Podpora: SNMPv1/v2/v3, RMON, Telnet, SSH, SSL. Napájanie: Redundantný, integrovaný, za chodu vymenitelný zdroj napájania. Záruka: Min. 5 rokov.

Odstránenie závad nejneskôr do 4 hodín od nahlásenia v mieste inštalácie, 24 hodín denne, 365 dní v roku.   

Účel:  Sieťový prepínač typ 1 pre pripojenie serverov a pracovných staníc v sieti LAN. Prepínač má možnosť rozšírenia podľa potreby počtu pracovných staníc.

Cena určená prieskumom trhu, bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.

Aktivita 1.1 127 200,00 0,00

1.1.1.7 Prepínač typ 2 713004 ks 20 9 000,00 180 000,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ zariadenia: Sieťový 1GbE L2/L3 prepínač. Prevedenie: Optimalizované na umiestnenie do 19“ rackovej skrine. Typ a počet portov: 48x 1GbE RJ45 portov, 2x1GbE SFP Combo portov, 2x1/10GbE SFP/SFP+ portov.

Moznosťi rozšírenia portov: Možnosť osadenia 4x10GbE SFP+ portov a tiež možnosť osadenia 2x10GbE BASE-T RJ45 portov. Stohovanie/Stacking: Možnosť vytvorenia stohu s 12 x prepínačmi, manažovatelnými ako jeden virtuálny prepínač. Stohovacie porty sú

požadované ako súčasť prepínača. Pamäť/cache: min. 4 MB. Kapacita prepínania / Switching capacity: min. 260 Gbps. Kapacita preposieľania / Forwarding capacity: min. 193 Mpps. L3 funkcie: Static, RIP, OSPF, VRRP, PBR, ECMP. Dalšie funkcionality a

požadované parametre: "Podpora Jumbo Frames, Open Flow, Port Mirroring, Broadcast storm control, Auto MDI/MDIX, 802.3ad—Link Aggregation with LACP , ARP, 802.1S—Multiple Spanning Tree , 802.1W—Rapid Spanning Tree , 802.1Q , 802.1Qbb, 802.1X

802.3x— Flow Control , 802.3ac—VLAN Tagging , IGMPv1/v2/v3, VLAN podporovaných 4094, static routes 1024-IPv4/IPv6, Dynamic routes 8160-IPv4/4096-IPv6, Počet podporovaných MAC adries - 32k." Správa a bezbečnosť: Správa cez webové grafické

rozhranie - GUI, príkazový riadok CLI. Podpora SNMPv1/v2/v3, RMON, Telnet, SSH, SSL. Napájanie: Integrovaný, za chodu vymenitelný zdroj napájania, Voliteľný, integrovaný redundantný zdroj napájania. Záruka: Min. 5 rokov. Odstranenie závad nejneskôr do 4

hodín od nahlásenia v mieste inštalácie, 24 hodín denne, 365 dní v roku.

Účel:  Prepínač typ 2 pre pripojenie serverov a pracovných staníc v sieti LAN s menším rozsahom prenášaných rýchlostí a s menšou výkonnosťou pre menšie časti LAN.

Cena určená prieskumom trhu, bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.
Aktivita 1.1 180 000,00 0,00
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1.1.1.8 Prepínač typ3 713004 ks 4 9 600,00 38 400,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ zariadenia: Sieťový 1GbE L2/L3 prepínač. Prevedenie: Optimalizované na umiestnenie do 19“ rackovej skrine. Typ a počet portov: 48x 1GbE PoE+ RJ45 portov, 2x1GbE SFP Combo portov, 2x1/10GbE SFP/SFP+ portov.

Moznosťi rozšírenia portov: Možnosť osadenia 4x10GbE SFP+ portov a tiež možnosť osadenia 2x10GbE BASE-T RJ45 portov. Stohovanie/Stacking: Možnosť vytvorenia stohu s 12 x prepínačmi, manažovatelnými ako jeden virtuálny prepínač. Stohovacie porty sú

požadované ako súčasť prepínača. Pamäť/cache: min. 4 MB. Kapacita prepínania / Switching capacity: min. 260 Gbps. Kapacita preposieľania / Forwarding capacity: min. 193 Mpps. L3 funkcie: Static, RIP, OSPF, VRRP, PBR, ECMP. Dalšie funkcionality a

požadované parametre: "Podpora Jumbo Frames, Open Flow, Port Mirroring, Broadcast storm control, Auto MDI/MDIX, 802.3ad—Link Aggregation with LACP , ARP, 802.1S—Multiple Spanning Tree , 802.1W—Rapid Spanning Tree , 802.1Q , 802.1Qbb, 802.1X

802.3x— Flow Control, 802.3ac—VLAN Tagging , IGMPv1/v2/v3, VLAN podporovaných 4094, static routes 1024-IPv4/IPv6, Dynamic routes 8160-IPv4/4096-IPv6, Počet podporovaných MAC adries - 32k. " Správa a bezbečnosť: Správa cez webové grafické

rozhranie - GUI, príkazový riadok CLI. Podpora SNMPv1/v2/v3, RMON, Telnet, SSH, SSL. Napájanie: Integrovaný, za chodu vymenitelný redundantný zdroj napájania. Záruka: Min. 5 rokov. Odstranenie závad nejneskôr do 4 hodín od nahlásenia v mieste inštalácie,

24 hodín denne, 365 dní v roku.

Účel:  Prepínač typ3 pre pripojenie serverov a pracovných staníc v sieti LAN s menším rozsahom prenášaných rýchlostí. Možnosť použiť aj ako skupinu virtuálnych prepínačov.

Cena určená prieskumom trhu, bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 38 400,00 0,00

1.1.1.9 II. FRONT END - VEDECKÝ PARK VSD (i - l) nerelavantné nerelavantné 0 0,00 0,00 0,00 nerelavantné nerelavantné 0,00 0,00

1.1.1.9.1 Notebook 713002 set 1 78 036,00 78 036,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: CPU: x86 mikroprocesor výkonom dávajúcim minimálne skóre 3549 podľa benchmarku PassMarkCPU Mark. RAM min 4GB DDR3 (1x4GB modul), 1 voľný slot. HDD: min. 500 GB, 7200rpm. Display: min. 14" displej s HD

rozlíšením a LED podsvietením, matný povrch displaya, Integrovaná Web kamera s mikrofónom. VGA: zdieľaná. Zvuk: zvuková karta a integrovaný reproduktor. Klávesnica: so slovenským rozložením znakov. Hmotnosť: max. 1,85kg. Batéria: výdrž min. 5 hodín.

Komunikácia: bezdrôtová sieť WLAN 802.11 b/g/n, sieťová karta 10/100/1000 LAN, konektor RJ-45, Bluetooth, čítačka pamäťových kariet. Dátové konektory: min. 3× USB 3.0, RJ-45, dokovací konektor. Video konektory: VGA, HDMI. Audio konektory: vstup na

mikrofón, alebo LINE IN, stereo výstup na slúchadlá, alebo externé reproduktory, alebo externé reproduktory alebo spoločný konektor pre mikrofón a slúchadlá. Požadované predinštalované SW systémy: Operačný IS, Kancelársky softvér. Farba: čierna (resp. sivá,

strieborná) príp. tmavý odtieň alebo ich kombinácia. Ovládače NB hardvérové ovládače stiahnuteľné z domovskej internetovej stránky výrobcu zariadenia. Správa zabezpečenia: Integrovaný bezpečnostný čip TPM 1.2 TPM. 

Účel: Notebook, v rámci neho ide o zabezpečenie 14˝notebooku s definovanými výkonovými parametrami pre použitie na pracoviskách ako aj vzdialených pracoviskách pre pripojenie na konferenciách, stážach, výmenných pobytoch apod., softvéru pre prácu, laserovej

myši ako podporného zariadenia, slovenskej klávesnice so slovenským rozložením znakov a tašky pre 14˝ notebooku na prenos mimo pracoviska.

Cena určená prieskumom trhu, bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.

Aktivita 1.1 78 036,00 0,00

1.1.1.9.2 All in One zariadenie 713002 set 1 56 160,00 56 160,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: CPU: x86 mikroprocesor výkonom dávajúcim minimálne skóre 4919 podľa benchmarku PassMarkCPU Mark. RAM min 4GB DDR3 (1x4GB modul), 1 voľný slot. HDD: min. 500 GB, 5400rpm. Display min. 23" nedotykový displej

s FHD rozlíšením a LED podsvietením, matný povrch displaya, Integrovaná Web kamera s mikrofónom. VGA: zdieľaná. Zvuk: zvuková karta a integrovaný reproduktor. Klávesnica: so slovenským rozložením znakov. Dátové konektory: min. 6× USB 3.0, 2x USB 2.0

RJ-45. Video konektory: DP, HDMI. Audio konektory: vstup na mikrofón, alebo LINE IN, stereo výstup na slúchadlá, alebo externé reproduktory, alebo externé reproduktory alebo spoločný konektor pre mikrofón a slúchadlá. Iné: externá USB klávesnica a myš ( so

slovenským rozložením kláves ). Požadované inštalované systémy: Operačný IS,médium s operačným systémom (inštalačné) súčasťou dodávky (nie samo-inštalačný disk pre obnovenie). Balík kancelárskeho softvéru obsahujúci textový editor, tabuľkový editor, editor

prezentácií, správa emailových účtov (kompatibilná s aplikáciou pre emilový server), poznámkový blok, slovenská jazyková mutácia. Farba: čierna (resp. sivá, strieborná) príp. tmavý odtieň alebo ich kombinácia. Ovládače: hardvérové ovládače stiahnuteľné z domovskej

internetovej stránky výrobcu zariadenia . Správa zabezpečenia: Integrovaný bezpečnostný čip TPM 1.2 TPM. Záručná doba: 3 roky, výmena vadného zariadenia v mieste nahlásenia poruchy nasledujúci pracovný deň

Účel:  All in One zariadenie, ktoré pozostáva z PC typu All In One, teda všetko v jednom zariadení, včítane výpočtového výkonu a monitora s minimálnym priestorom na pracovnom stole a stojanu pod PC pre jednoduchú ukotvenie na pracovnom stole.

Cena určená prieskumom trhu, bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.

Aktivita 1.1 56 160,00 0,00

1.1.1.10 III. INFRAŠTRUKTÚRA E-LEARNING (m-s) nerelavantné nerelavantné 0 0,00 0,00 0,00 nerelavantné nerelavantné 0,00 0,00

1.1.1.10.1 Projektor 713002 ks 10 1 800,00 18 000,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Rozlíšenie: min 1024 x 768, 4:3. Žiarovka: vymenitelna uzivatelom, vydrz aspon 3000 hodin v normalnom rezime. Žiarivosť: aspon 2800 ANSI lumen. Vzdialenosť od plátna: uz od 40 cm aspon do 3,5 metra. Pripojenie: wireless,

VGA, USB. Príslušenstvo: interaktivne pero, dialkove ovladanie, napajaci kabel, VGA kabel, konzola na uchytenie na stenu. Diagonála obrazu: uz od 80 cm aspon po 7,5 m. Záručná doba: 3 roky, výmena vadného zariadenia v mieste nahlásenia poruchy nasledujúci

pracovný deň

Účel:  Ide o nástenný projektor pre výchovnovzdelávací  a najmä vedecký proces vybavený s príslušenstvom: interaktívne pero, diaľkove ovládanie, napájací kábel, VGA kábel, konzola na uchytenie na stenu.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.
Aktivita 1.1 18 000,00 0,00

1.1.1.10.2 Videokonferenčný systém 713005 ks 1 117 600,00 117 600,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Požiadavky na platformu: Videokonferenčný systém musí spľňať minimálne parametre: kapacita pre spojenie 25 videokonferenčných bodov v jednom videokonferenčnom hovore, zachovanie rozlíšenia až do 1080p, 60fps (FullHD)

pre každý pripojený videokonferenčný bod, kombinácie paralelných videokonferenčných hovorov menšieho počtu videokonferenčných bodov môžu byť ľubovoľné, z dôvodu dostupnosti a škálovateľnosti služby požadujeme serverové komponenty riešenia inštalovať na

virtualizovanej platforme, implementovaný videokonferenčný systém musí podporovať prepojenie s ďalšími videokonferenčným systémami využívajúcimi komunikačné protokoly H.323 alebo SIP a kodeky H.263, H.264, užívatelia sú pripojený z PC alebo z mobilných

zariadení (tablety, smartphony), cez mobilné dátové siete 3G. klientsky SW musí byť dostupný minimálne pre OS mobilných zariadení – Andorid, iOS. každý užívateľ má možnosť obrazom zdieľať svoje aplikácie alebo pracovnú plochu s ostaným účastníkmi hovoru.

videokonferenčné systém umožní prihlasovanie používateľov bezpečným protokolom HTTPS a zabezpečenie dátového aj signalizačného toku šifrovaním, videokonferenčná jednotka musí podporovať pripojenie minimálne pomocou rozhraní Display Port, HDMI, DVI-

D". Videokonferečný systém minimálne obsahuje: Videokonferenčná jednotka, Stolový mikrofón 2x, Kamera – FullHD PTZ, 10x optický zoom, Ozvučenie (reproduktory, min. 40W) - 2x, 55” LED LCD obrazovka - 2x, Kompaktný mobilný stojan pre uchytenie

jednotky s dvoma obrazovkam". Požiadavky na inštaláciu Videokonferenčného systému Cena dodávok obsahuje inštaláciu HW a SW dodávok a nutnej kabeláže, ich spustenie a overenie pred personálom objednávateľa na mieste prevádzky; cena inštalácie musí byť

začlenené v cene dodávky.

Účel:  Videokonferenčný systém pre vedenie projektových a výskumných stretnutí so spolupracujúcimi partnermi. Možnosť pripojenia aj s mobilným zariadením v teréne. Bude využívať i serverové pracovisko pre zálohovanie obsahu stretnutia.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.

Aktivita 1.1 117 600,00 0,00

1.1.1.10.3 Štrukturovaná kabeláž 713002 set 1 73 605,60 73 605,60 0,00

Minimálne špecifické parametre: Komponenty: Dátový rozvádzač 42U 800x1000mm s podstavcom, bočnicami a prednými a zadnými dverami. Dátový rozvádzač 42U 800x800mm s podstavcom, bočnicami a prednými a zadnými dverami. Napájací blok PDU pre

rozvod napájania, typy a počet zásuviek 24XC13 3XC19, počet fáz 3F. Najací blok 6x230V prepäťová ochrana. Perforovaná polica so zadnými podperami, nosnosť 100 kg 1U. Optický kábel 24 - vláknový 9/125 LSOH, U-DQ(ZN)BH 1000N 24 x 9/125. 19" optická

vaňa 1U s panelom pre 24 x SC/E2000 – výsuvná. Optický adaptér LC/PC, SM Duplex. Pigtail LC/PC, SM, 1,5m. Trubičková ochrana zvaru 60mm. Bezhalogénový tienený dátový kábel CAT.6 LSZH. Modulárna dátová zásuvka 2xRJ45 FTP CAT. 6 s osadením na

omietku. Osadený modulárny patch panel 24xRJ45 FTP CAT. 6, 1U. Tienený patch kábel FTP CAT. 6, 2m

Požiadavky na inštaláciu kabeláže Cena dodávok obsahuje  bežnú inštaláciu kabeláže v administratívnych budovách, jej overenie pred personálom objednávateľa na mieste prevádzky; cena inštalácie musí byť začlenené v cene dodávky. 

Účel:  Štruktúrovaná kabeláž, ktorá bude slúžiť pre zosieťovanie dodaných zariadení a skladá sa z viacerých komponentov.

Cena určená prieskumom trhu, bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.
Aktivita 1.1 73 605,60 0,00

1.1.1.11 TV ŠTÚDIO (t-z) nerelavantné nerelavantné 0 0,00 0,00 0,00 nerelavantné nerelavantné 0,00 0,00

1.1.1.11.1

Spracovanie videa (INGEST), Nelineárny editačný 

systém (NLE) 713004 set 1 26 088,00 26 088,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Komponenty: PC pre spracovanie videa: x86 mikroprocesor výkonom dávajúcim minimálne skóre 4919 podľa benchmarku PassMarkCPU Mark, OS DVD + Driver DVD EEUROA8, 16GB DDR4-2133 (4x4GB) RegRAM, grafický

výkon minimálne pre podporu 4 obrazoviek cez DisplayPort 1.2 pre ultra-high rozlíšenie 3840 x 2160 pri 60 Hz s 30-bit farebnosťou; 256GB SATA 1st Solid State Drive, USB 1000DPI Laser Mouse, Záruka 3 roky, 1TB SATA 2nt Drive. Editovací software. strihova

I/O karta pre Editovací SW. P2-READER. workhorse video encoder. VTR štúdio: obsahuje minimálne: 3G-SDI and HDMI connections, familiar VTR controls zahrňuje jog/shuttle wheel and RS-422 control, LCD preview obrazovka, interný power vstup, plus duálny

SSD slot pre nepretržité nahrávanie. Záznam a prehrávanie SD/HD uncompressed, ProRes and DNxHD video.

Účel:  Spracovanie videa (INGEST), Nelineárny editačný systém (NLE), ktorý pozostáva z viacerých komponentov určených na podporu spracovania videa. 

Cena určená prieskumom trhu, bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 26 088,00 0,00

1.1.1.11.2 Multiviewery a monitory 713002 set 1 25 176,00 25 176,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: 17" 3G LCD Monitor : (Gennum VXP & Lattice), Audio Disembeder, Interný reproduktor, HDMI vstup, Waveform/Vector scope, 24" LCD Monitor FullHD 1920x1080, HDMI – IN, 42" LCD Monitor FullHD 1920x1080, HDMI

– IN, 55" LCD Monitor FullHD 1920x1080, HDMI – IN, monitorovaci video router, HD SDI / SD SDI, remote panel pre video router

Účel: Multiviewery a monitory potrebné pre prezeranie videa pre účely spracovania podkladov a pre viacobrazový pohľad na scénu.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 25 176,00 0,00

1.1.1.11.3 Vysielacia infraštruktúra 1 713004 set 1 27 552,00 27 552,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: komponenty: 2U frame s aktívnym predným panelom až do 12 boards, 160W power vstup pre 2U and 4U Indigo frames, Redundantný 160W power vstup pre 2U and 4U Indigo frames, Reclocking 3G/HD/SD distribučný zosilňovač

s 11 výstupmi, Dva 1U frame zadné moduly s relay bypass ochranou, Distribučný zosilňovač pre Analóg Video s manuálnou ovládaním, Zadný panel, 3G/HD/SD Audio EMBEDDER/DE-EMBEDDER pre 4 skupiny AES a 2 skupiny Analóg Audio, 2U frame zadný

modul (použitý s Dolby option), Príslušenstvo pre De- interlace, up/down/cross konverzie, detekciu/odstránenie kadencie a redukciu zvuku

Účel: Vysielacia infraštrukúra1 pozostáva z: Modulárna vaňa pre 12 kusov modulárnych kariet, s konektorom RJ45 pre riadenie a monitoring kariet v LAN sieti a konektorom GPIO., veľkosti 19“/2RU; 160W hlavný napajací zdroj pre modulárnu vanu; 160W založný

napajací zdroj pre modulárnu vanu; 3G/HD/SD distribučný zosilňovač, 9 výstupov s „Reclocking“ vratane zadnáho modulu s príslušnými konektormi; Analógový distribučný video zosiloňovač; Zadný panel modulárnej vane; 3G/HD/SD Audio EMBEDDER/DE-

EMBEDDER  vratane zadnáho modulu s príslušnými konektormi; Zadný panel modulárnej vane veľkosti 2U; Up/Down/Cross konvertor video formátov, veľkosti 19“/1RU.

Cena bola určená prieskumom trhu, bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 27 552,00 0,00

1.1.1.11.4 Vysielacia infraštruktúra 2 713004 set 1 27 552,00 27 552,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: SYNC Generátor: HD SD VariTime SPG, PT8611 and PT8635 začlenené v zákaldnej jednotke (main unit), bl. burst opt. for 5300, GPS genlock f. PT5300, LTC Modul, "MTD displej s LED seconds ring, LTC interface, 300 mm

squ", Interkom: Compact Matrix Intercom: 32-Port, 12-pozičný Key-panel – pre montáž do Racku, Štúdiové spracovanie: PC typu Workstation minimálne vybavený: a) capture karta pre zachytenie obsahu do extreme 4K; b) grafická karta pre podporu 4 obrazoviek cez

DisplayPort 1.2 pre ultra-high resolutions 3840x2160 @ 60 Hz pre 30-bit color (CG graphic), Character Generátor SW

Účel: Vysielacia infraštrukúra2, ktorá pozostáva z: Generátor BB, trilevel, LTC signálov, veľkosti 19“/1RU; príslušenstvo vysielacej infraštruktúry; zobrazovač času so vstupom LTC; interkomová matica pre 32 účatníkov, veľkosti 19“/1RU; úćastnícky panel s 12

predvoľbami veľkosti 19“/1RU; Pre CG softvér, Ingest, Playout; PC s decklink extreme 4K v definovanej konfigurácii pre zobrazovanie v kvalite 4K; Sw pre generovanie znakov.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 27 552,00 0,00

1.1.1.11.5 Štúdio - Kamery 713004 set 1 359 748,00 359 748,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Prepínač: Karrera K-Frame S-series 2M/E system zahrňujúca riadiaci panel, video frame, and licencie. 

* 2 M/E Karrera panel(voľba: KRR-PNL-200-25 alebo KRR-PNL-200-25-C) s dotykovým menu panel setom(KRR-PNL-MENU-SET) * Compact (6RU) K-Frame S-series(K-FRM-100CS) zahrňuje: * S-series Controller modul (K-FRM-CTRL-CS) s interným ImageStore a Multiviewers *

1x S-series Mix/Effects modul(K-FRM-ME-DPM-S) * 1x Vstupný modul s 32 vstupmi (K-FRM-INPUT) * 1x Výstupný modul s 16 výstupmi (K-FRM-OUTPUT) * 1x Power vstup (K-FRM-PSU) * SW licencie zahrňujú: * Dve(2) S-series M/Es každá so 4 prepínačmi-keyers (K-

FRM-LIC-ME-S) * Dve(2) floating iDPMs(K-FRM-LIC-IDPM-2) * Dva(2) floating Chromkeyers(K-FRM-LIC-CHRO-2) * Osem(8) 2DDPMs (K-FRM-LIC-2DDPM) * Interný ImageStore s úložiskom (K-FRM-LIC-IMG-16GB) * Dva(2) internal Multiviewers(K-FRM-LIC-

MLTVWR) * FlexiKey functionalita(K-FRM-LIC-FLEX)" Kamery: Štúdiová kamera s podporou výstupov 1080i a 720p; min. konfigurácia: Xensium-FT CMOS imagers s centrálnou uzávierkou, B4 2/3-inch šošovka, Optický filter- pohon: 1x motorizovaný, číry, 1/4 ND, 1/16 ND, 1/64 ND.

Hybridný Fiber Transmission Adaptér, SMPTE Lemo. Hybridný Fiber XCU, SMPTE Lemo. 2-inch CRT Ocular Viewfinder. 7-inch LCD Color Viewfinder, včítane krátkej štúdiovej kapucne. Slúchadlá, single muff. Mono shotgun Mikrofónny set. OCP 400 Control Panel. AC power vstup, 45 Watt,

12V DC, For OCP/MCP powering. Tripod adaptér pre prenosnú kameru. HDTV Fibre konektor s podporou štandardov SMPTE, ARIB a EBU. Vymeniteľný objektív Ultra široký s parametrmi: 14mm ohnisková vzdialenosť, 135 ekvivalent: 21mm, F2.8-F22 rozsah clony Vymeniteľný objektív

Štandardný s parametrami: ohnisková vzdialenosť 35mm, ekviv alent kinofilmu: 53mm, clona F1.4-F16. full servo (SS = servo/servo) kontroler kit pre objektívy typu HD a ENG/EFP Tripod podstavcový kit podporujúci bežný rozsah podstavcov včítane bežne používaných hláv s podporou

min.Video 25 Plus FB fluid head  Pohyblivá hlava podstavca - Video 25 Plus FB fluid head (2501P) + podstavec pre cestovanie (mimo štúdia)

 1/3" FullHD kamera so záznamom na P2 karty, kodek AVC-Intra.  SET – statív, svetlo, bateria, nabíjačka, brasna,   E-Band , prijímač  ručný mikrofón pre štúdio

Účel: Štúdio – Kamery potrebné pre snímanie a spracovanie obrazu, vrátane príslušenstva.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 

Aktivita 1.1 359 748,00 0,00
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1.1.1.11.6 Audio 713004 set 1 29 508,00 29 508,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Mixážne zariadenie pre Audio: Digital mixážna konzola (Mixer) - 48 kanálový, 24-bit/44.1/48/88.2/96kHhz, 4x FX procesory, 6.1 surround/mixing and monitoring s joystick panner, integrovaný thomann digital patchbay, 2x mini-

YGDAI expanzný slot, integrovaný DAW controller pre Pro Tools/Nuendo systém, displej pre chanell name, automation and scene memory, transport controller s uzávierkou; set včítane Studio Manager Software. 16- kanálový MADI Interface Card. Programovateľný

GPI interface / Fader Start unit pre digitálnu mixážnu konzolu. Ostatné vybavenie Audio: 10 Way Stereo Analóg Source Selector/Mixer. Aktívny štúdiový monitor pre blízke pole. 2-pásmový bi-amp s bass-reflexom. 6.5"" kónický woofer a 1"" dome tweeter.

frekvenčná odozva: 43Hz - 30kHz. výkon: 95W (60W LF + 35W HF). ovládacie prvky: Room Control a High Trim. XLR a TRS jack vstupy pre symetrický aj nesymetrický signál. Mikroport.sada - klopová s mikrofónom ME 2 (guľa). Anténny Splitter - pre G3, 2x1 na

4. Sieťový zdroj pre ASA 1. Aktívna smerová anténa (pásmo 36 MHz). BACKUP mikrofón do štúdia; mikrofón s dvomi kapsulami (Super-kardiódna a všesmerová) a výstupom XLR. štúdiový mikrofón.

Účel: Audio - potrebné pre záznam a spracovanie videonahrávky, vrátane príslušenstva. 

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 

Aktivita 1.1 29 508,00 0,00

1.1.1.11.7 Svetlá 713004 set 1 22 908,00 22 908,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Svetlá a príslušenstvo "Osvetľovací set s výkonom troch svetiel minimálne 800W, stativov, klapiek a transportnej tašky Špecifikácia: nízka spotreba energie s efektívnymi LED svietidlami, osvetlenei je regulovateľné v rozsahu 0% ~

100% cez DMX, 3200K teplota svetla, Teleskopický stativ z troch častí, maximálna výška 300cm, Konektor umožňujúcí ovládanie svetelnej techniky cez rozhrania PC USB; USB 1.1 a 2.0 kompatibilný. Ostatné: Rám/stena pre umiestnenie monitorov

Účel: Svetlá – stmievateľné LED štúdio svetlo, vrátane príslušenstva.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 

Aktivita 1.1 22 908,00 0,00

1.1.2 Software nerelavantné nerelavantné 0 0,00 0,00 0,00 nerelevantné nerelavantné 0,00 0,00

1.1.2.1 V. SYSTÉMOVÝ SW (aa-ah) nerelavantné nerelavantné 0 0,00 0,00 0,00 nerelevantné nerelavantné 0,00 0,00

1.1.2.1.1  Virtualizačný softvér 711003 ks 1 12 000,00 12 000,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Požiadavky na platformu: Tenký hypervisor bez závislosti na ďalších operačných systémoch, Multiplatformový prístup k administratívnemu rozhraniu centrálnej správy infraštruktúry, Možnosť využiť pokročilé technológie správy

pamäte, pre všetky podporované operačné systémy (podpora technológií zabudovaných do hypervisoru tak, aby ich mohli využívať všetky podporované OS, nie len vybrané (zúžený výber pre danú technológiu), Vzdialená implementácia a správa hypervisorov, Ochrana

pamäte, kde je umiestnený hypervisor, Centralizovaná ochrana antivir-mallware (Endpoint), Možnosť manuálneho presúvania virtuálnych serverov medzi hostami (servermi) v manažovacom nástroji.Manažovací nástroj na manažovanie celého virtualizačného klástra

(všetky hosty a všetky virtuálne servery) z jedného manažovacieho GUI. Podpora pri riešení chýb a updatovanie na najaktuálnejšiu verziu po dobu 5 rokov. V cene virtualizačného softvéru je zahrnuté licencovanie všetkých fyzických serverov.

Účel: Virtualizačný SW umožní rozšírť počet serverových pracovísk z fyzických 9 serverov na viruálne vyyší počet serverov bez nutnosti nákupu ďlaších HW prvkov. Celá virtuálna sústava serverov je manažovateľná z jedného centra.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 

Aktivita 1.1 12 000,00 0,00

1.1.2.1.2 Zálohovací softvér 711003 ks 1 24 000,00 24 000,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Požiadavky na platformu: Zálohovanie celého prostredia virtuálnych serverov, vrátane zálohovania virtuálnych serverov na úrovni image virtuálneho servera, podpora zálohovania fyzických serverov. Možnosť zálohovania back up to

disc a back up to tape. Min. podpora konzistentného zálohovania pre MS Exchange, MS SQL, Sharepoint a iné databázové platformy. Minimálna podpora virtualizácie Vmware change block tracking, musí byť certifikovaný od prostredia Vmware verzia vSphere 5.x.

Podpora pri riešení chýb a updatovanie na najaktuálnejšiu verziu po dobu 5 rokov.

Účel: Zálohovanie celého prostredia virtuálnych serverov, vrátane zálohovania virtuálnych serverov na úrovni image virtuálneho servera, podpora zálohovania fyzických serverov.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 24 000,00 0,00

1.1.2.1.3 Operačný systém pre server 711003 ks 9 5 880,00 52 920,00 0,00

Minimálne špecifické parametre:  Typ: Operačný systém pre fyzické servery s dvomi osadenými CPU s neobmedzeným počtom virtuálnych serverov

Účel: Operačný systém pre fyzické servery s dvomi osadenými CPU s neobmedzeným počtom virtuálnych serverov.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 52 920,00 0,00

1.1.2.2 VII. E-LEARNING A VÝUČBOVÝ SW (an-at) nerelavantné nerelavantné 0 0,00 0,00 0,00 nerelevantné nerelavantné 0,00 0,00

1.1.2.2.1

Nástroj pre modelovanie  vzťahov vo verejnej správe na 

geografickej báze  - server 711003 projekt 3 54 000,00 162 000,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Požiadavky na platformu: Výkonný server, ktorý je určený na správu priestorových údajov a poskytovanie širokej palety služieb pre prevádzkovanie enterprise GIS prostredia s webovými, mobilnými a silnými klientskymi aplikáciami. Server umožní poskytovanie

geografických informácií a máp širšej skupine používateľov GIS a to prostredníctvom webových služieb alebo špecializovaných aplikácií. Jedná sa o služby typu SOAP a REST podporujúce nasledujúce funkcie klientov: Mapovanie, Editácia, Spúšťanie geoprocesných úloh, 3D vizualizácia,

Zobrazenia a spracovanie rastrových údajov."

Z hľadiska technológií bude GIS server poskytovať: Natívnu podporu 64-bitových operačných systémov, Podporu dátových úložísk typu OLE-DB, PKI autentifikáciu, vývojové API pre JavaScript, Flex, Silverlight, iOS, Android, a Windows Phone, Podpora Windows Active Directory, Single Sign-On, 

Podpora združovania - clustrovania viacerých serverov a služieb.

Z hľadiska správy priestorových údajov je požadované, aby GIS server poskytoval spoločné dátové úložisko pre rozmanité typy priestorových údajov, ktoré bude k dispozícii pre Desktop GIS, Mobilný GIS ako aj pre Mapový portál. V rámci geografickej databázy sú potrebné nasledujúce vlastnosti:

Modelovanie správania, pravidiel a relácií pre priestorové objekty; Funkcie na udržanie integrity a presnosti priestorových údajov; Možnosť definovania sofistikovaných dátových modelov ako sú topológie alebo siete; Podpora viacužívateľského prístupu a súčasnej editácie viacerými používateľmi;

Podpora vlastných typov prvkov; Historická archivácia; Verzionovanie; Replikácia; Škálovateľnosť ukladacieho priestoru; GIS server zároveň bude disponovať nasledujúcimi špecializovanými funkciami publikovateľnými ako špecializované webové služby: Načítanie, použitie a distribúcia údajov v

mnohých priestorových aj nepriestorových formátoch. Nástroje pre automatickú extrakciu, transformáciu a načítanie (ETL) údajov, vykonávanú medzi vstupnými a výstupnými formátmi. Priestorové modelovanie a analýza založená na rastrových údajoch, pomocou ktorých je možné odvodiť z

existujúcich údajov nové informácie, analyzovať priestorové vzťahy, budovať priestorové modely a vykonávať zložité rastrové operácie. Podpora priestorových analýz: Tvorba, mapovanie a analýzy údajov typu bunkového rastra; Plna integrácia bunkových rastrových údajov s vektorovými dátovými

zdrojmi a integrovane analýzy raster/vektor; Geoprocesing a budovanie priestorových modelov s rastrovými údajmi;  Analýza vhodnosti lokality; Analýzy využitia územia; Tvorba zón;"

Správa priestorových údajov v 3D priestore editovaním prvkov a pridávaním 3D zložky k 2D údajom pomocou geoprocesných nástrojov. Efektívnu vizualizáciu a analýzu povrchových údajov, prezeranie povrchu z viacerých pozícií pozorovateľa, zadávanie úlohy nad trojrozmerným modelom povrchu,

zisťovanie viditeľnosti prvkov zo zvoleného bodu, vytváranie obrazu s realistickou perspektívou a rastrovými a vektorovými údajmi prekrytými cez model povrchu a zaznamenávanie alebo vykonávanie trojrozmernej navigácie. Geoštatistické analýzy, modelovanie priestorových fenoménov,

hodnotenie rizík a interpolácie hodnôt vo zvolenej záujmovej oblasti. Nástroje pre tvorbu povrchových modelov z nameraných údajov a ich doplnenie v miestach, kde by zber údajov bol nákladný alebo nemožný. Podpora priestorových analýz: Identifikácia zoskupení extrémnych hodnôt v priestore;

Identifikácia miery zhlukovania konkrétneho javu v priestore Analýzy s viacerými premennými pomocou metódy Geographically Weighted Regression; Analýzy priestorovej autokorelacie; Identifikácia priestorového centra javu; Zisťovanie priestorovej distribúcie javu; Interaktívna alebo automatická

modifikácia modelových parametrov; Simulácia možných scenárov pre procesy prebiehajúce v životnom prostredí, Vykonávanie analýz priestorových sietí, pomocou ktorých je možné budovať aplikácie, ktoré vytvárajú viacero variantov trás, poskytujú cestovné pokyny, vyhľadávajú najbližšie

zariadenia, modelujú spádové oblasti a optimalizujú trasy medzi zvolenými bodmi s ohľadom na náklady. Licencia zakúpená s Maintenance a servisnou podporou na minimálne 1 rok   

Požiadavky na inštaláciu licencie: Cena licencie obsahuje inštaláciu softvérových licencií na dodaný HW, ich spustenie a overenie pred personálom objednávateľa na mieste prevádzky; cena inštalácie musí byť začlenené v cene licencie.

Účel: Výkonný server, ktorý je určený na správu priestorových údajov a poskytovanie širokej palety služieb pre prevádzkovanie GIS prostredia s webovými, mobilnými a silnými klientskymi aplikáciami. Server umožní poskytovanie geografických informácií a máp širšej skupine používateľov GIS a

to prostredníctvom webových služieb alebo špecializovaných aplikácií. Účelom serveru je poskytnúť modelovanie Geografických (zmeny klímy, podnebia) a geopolitických zmien (zdroje a cesty energií, lokálne konflikty). 

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 

Aktivita 1.1 162 000,00 0,00

1.1.2.2.2

Nástroj pre modelovanie  vzťahov vo verejnej správe na 

geografickej báze  - hrubý klient 711003 projekt 120 8 760,00 1 051 200,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Požiadavky na platformu: Desktopový GIS softvér s pokročilými editovacími funkciami a intuitívnym užívateľským prostredím, ktoré podporuje všetky druhy interakcií s užívateľom, vrátane dialógových okien, príkazového riadku a skriptov. Okrem základných funkcií

zobrazovania a analýzy geografických údajov, tvorby máp z databázových a online zdrojov, interaktívneho nastavovania symboliky a popisov a tvorby a editovania jednoduchej prvkovej geometrie obsahuje nasledujúce pokročilé funkcie a schopnosti: Nástroje na správu a manažment dát, vrátane vytvárania

priestorových databáz, migráciu a konverziu údajov, vytváranie a spravovanie schém priestorových databáz, kontrolu a správu integrity dát, vytváranie relácií a ich správu, modelovanie pravidiel pre vytváranie vzťahov medzi prvkami jednej, alebo viacerých tried objektov. Kompletné schopnosti editovania

geografických údajov, vrátane interaktívnych nástrojov a editovacích šablón. Nástroje pre správu topológie. Nástroje pre automatizáciu editovacích postupov a kontroly kvality. Podpora súčasného editovania priestorovej databázy viacerými užívateľmi. Podpora odpojeného editovania. - Uloženie a správa

verzií priestorovej databázy a nástroje pre riešenie konfliktov medzi verziami. Možnosti interaktívneho pridávania online obsahu do mapy. Podpora a priama integrácia vývojového a skriptovacieho jazyka Python pre úpravy prostredia a automatizáciu úloh. Prostredie umožňujúce vizuálne modelovanie

komplikovaných geoprocesných operácií. Nástroje umožňujúce automatizáciu iteratívnych geoprocesných operácií. Široká škála nástrojov pre pokročilé geoprocesné operácie a priestorové analýzy. Možnosť publikovať údaje v mnohých formátoch, a to minimálne jpg, bmp, pdf, eps, tiff, gif." -

Profesionálne kartografické nástroje, vrátane ukladania multireprezentácií prvkov v geodatabáze, pravidlami riadenej kartografie, dynamických kartografických efektov, detekcie kartografických konfliktov, nástrojov na interaktívnu a automatickú hromadnú úpravu kartografických reprezentácii objektov na

mape, nástrojov na individuálnu konečnú úpravu prvkov a popisov v mape pred exportom finálnej mapy. Pokročilé nástroje pre dynamické popisovanie prvkov v mape, vrátane pokročilých a detailných metód nastavenia pre umiestňovanie popisov, váhových koeficientov popisov a prvkov v mape, delenia

popisov, redukcie veľkosti, scenárov pre umiestnenie a definovanie slovníka skratiek. Pokročilé analytické nástroje, vrátane zlúčenia atribútov prvkov viacerých vrstiev, tvorby thiessenovych polygónov, kalkulácie vzájomnej vzdialenosti prvkov a hromadného výpočtu vzdialenosti medzi prvkami. Nástroje pre 

geometrické manipulácie – vymazávanie prvkov, delenie plošných prvkov podľa šablóny, delenie čiarových prvkov v bode, štiepenie prvkov s nadlimitným počtom vrcholov. Nástroje na riešenie grafických konfliktov, napr. prekrývanie symbolov rôznych vrstiev.Nástroje pre generalizáciu prvkov, vrátane

generalizácie plôch so zachovaním topologických vzťahov, generalizácie budov (dodržanie pravouhlosti, zohľadnenie odskokov a výsekov), generalizácie čiarových prvkov so zachovaním konektivity, generovania stredových čiar (napr. pri zameraných okrajoch pozemkov ciest), eliminácie

zvyškových/nadbytočných plôch priradením k susedným plochám (na základe veľkosti plochy alebo dĺžky zdieľanej hranice), agregácie bodov (clustering). Nástroje priestorovej štatistiky, vrátane priestorovej autokorelácie, hot-spot analýzy, cluster analýzy, priestorovej distribúcie prvkov, priradenia váh na

základe priestorových vzťahov" "Desktopový GIS softvér bude zároveň disponovať nasledujúcimi špecializovanými funkciami pre: Načítanie, použitie a distribúciu údajov v mnohých priestorových aj nepriestorových formátoch. Nástroje pre automatickú extrakciu, transformáciu a načítanie (ETL) údajov,

vykonávanú medzi vstupnými a výstupnými formátmi, plne integrované vo vizuálnom modelovacom prostredí. Priestorové modelovanie a analýzu založenú na rastrových údajoch, pomocou ktorých je možné odvodiť z existujúcich údajov nové informácie, analyzovať priestorové vzťahy, budovať priestorové

modely a vykonávať zložité rastrové operácie. Podpora priestorových analýz: Tvorba, mapovanie a analýzy údajov typu bunkového rastra; Plna integrácia bunkových rastrových údajov s vektorovými dátovými zdrojmi a integrovane analýzy raster/vektor; Geoprocesing a budovanie priestorových modelov s

rastrovými údajmi; Analýza vhodnosti lokality; Analýzy využitia územia; Tvorba zón; Modelovanie hydrologicky korektných povrchov; - Správa priestorových údajov v 3D priestore editovaním prvkov a pridávaním 3D zložky k 2D údajom pomocou geoprocesných nástrojov. Export vizualizácií (scéna

spojená s animáciou) do videa. Efektívnu vizualizáciu a analýzu povrchových údajov, prezeranie povrchu z viacerých pozícií pozorovateľa, zadávanie úlohy nad trojrozmerným modelom povrchu, zisťovanie viditeľnosti prvkov zo zvoleného bodu, vytváranie obrazu s realistickou perspektívou a rastrovými a

vektorovými údajmi prekrytými cez model povrchu a zaznamenávanie alebo vykonávanie trojrozmernej navigácie. "Geoštatistické analýzy, modelovanie priestorových fenoménov, hodnotenie rizík a interpolácie hodnôt vo zvolenej záujmovej oblasti. Nástroje pre tvorbu povrchových modelov z nameraných

údajov a ich doplnenie v miestach, kde by zber údajov bol nákladný alebo nemožný. Podpora priestorových analýz: Identifikácia zoskupení extrémnych hodnôt v priestore; Identifikácia miery zhlukovania konkrétneho javu v priestore Analýzy s viacerými premennými pomocou metódy Geographically

Weighted Regression; Analýzy priestorovej autokorelacie; Identifikácia priestorového centra javu; Zisťovanie priestorovej distribúcie javu; Interaktívna alebo automatická modifikácia modelových parametrov; Simulácia možných scenárov pre procesy prebiehajúce v životnom prostredí; - Vykonávanie analýz

priestorových sietí, pomocou ktorých je možné budovať aplikácie, ktoré vytvárajú viacero variantov trás, poskytujú cestovné pokyny, vyhľadávajú najbližšie zariadenia, modelujú spádové oblasti a optimalizujú trasy medzi zvolenými bodmi s ohľadom na náklady. - Vizualizácia časových sérií a analýzu

informácií týkajúcich sa času a miesta, z ktorých je možné vytvoriť viditeľný trend alebo cestu, znázorňujúcu pohyb prvkov analyzovaných v priestore a čase. Nástroje pre vizualizáciu zložitých časových sérií a priestorových modelov. - Automatizácia a zjednodušenie kontroly kvality priestorových údajov,

umožňujúcu implementáciu konzistentného procesu kontroly kvality pre celú organizáciu, sledovanie a reportovanie kontroly, opravy a sledovania údajov." Licencia zakúpená s Maintenance a servisnou podporou na minimálne 1 rok Požiadavky na inštaláciu licencie Cena licencie obsahuje inštaláciu

softvérových licencií na dodaný HW, ich spustenie a overenie pred personálom objednávateľa na mieste prevádzky; cena inštalácie musí byť začlenené v cene licencie. Účel: Desktopový GIS softvér s pokročilými editovacími funkciami a intuitívnym užívateľským prostredím, ktoré podporuje všetky druhy

interakcií s užívateľom, vrátane dialógových okien, príkazového riadku a skriptov. Okrem základných funkcií zobrazovania a analýzy geografických údajov, tvorby máp z databázových a online zdrojov, interaktívneho nastavovania symboliky a popisov a tvorby a editovania jednoduchej prvkovej geometrie

obsahuje  pokročilé funkcie modelovania rizík, ich vzájomného vyhodnotenia a analýz typu What If. 

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 

Aktivita 1.1 1 051 200,00 0,00

1.1.2.2.3 SW pre analýzu a prezentáciu 3D údajov 711003 projekt 20 4 440,00 88 800,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Požiadavky na platformu: Desktopový softvér pre analýzu a prezentáciu priestorových údajov pomocou sieťových, obrysových a 3D povrchových máp. Požadovaná je pokročilá funkcionalita pre vytváranie 2D a 3D máp povrchov,

manipuláciu a transformáciu veľkého množstva údajov, automatizáciu úloh pomocou skriptovacieho jazyka, interpoláciu povrchov a spracovanie rastrových údajov pomocou priestorových funkcií. Požadovaná je tiež funkčnosť: Podpora zobrazenia isolínií, povrchov, 3D

objektov, rastrových obrazov a vektorových vrstiev v mape. Možnosť importu podkladových máp, Editácia jednotlivých buniek rastrových povrchov ako aj ich spracovanie pomocou pokročilých diferenciálnych alebo integrálových funkcií, resp. pomocou funkcií

Fourierových alebo spektrálnych analýz.  Možnosť načítania povrchov. Tvorba, zobrazenie a export variogramov.

Možnosť načítania tabuľkových údajov. Export. Licencia zakúpená s Maintenance a servisnou podporou na minimálne 1 rok. Požiadavky na inštaláciu licencie: Cena licencie obsahuje inštaláciu softvérových licencií na dodaný HW, ich spustenie a overenie pred

personálom objednávateľa na mieste prevádzky; cena inštalácie musí byť začlenené v cene licencie.

Účel: Desktopový softvér pre analýzu a prezentáciu priestorových údajov pomocou sieťových, obrysových a 3D povrchových máp. Požadovaná je pokročilá funkcionalita pre vytváranie 2D a 3D máp povrchov, manipuláciu a transformáciu veľkého množstva údajov,

automatizáciu úloh pomocou skriptovacieho jazyka, interpoláciu povrchov a spracovanie rastrových údajov pomocou priestorových funkcií. Účelom je riešenie krízových situáciu pri havarijných a krízových stavoch v regióne ale aj v krízových štáboch pri kalamitných

stavoch (povodne, snehové kalamity, výpadky utilít, havarijné únikové cesty, ap. ).

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 
Aktivita 1.1 88 800,00 0,00

1.1.3 Ďalšie položky podľa charakteru projektu nerelavantné nerelavantné 0 0,00 0,00 0,00 nerelevantné nerelavantné 0,00 0,00

1.2. Zariadenie a vybavenie - iné
9 

1 068 294,00 0,00 1 068 294,00 0,00
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1.2.1 Dokovacia stanica 633002 ks 70 216,00 15 120,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: popis: jednoduché pripojenie notebooku - „jednou rukou“ vertikálnym položením zariadenia, alebo zasunutím zariadenia do doku – pevný konektor, nie pripojenie cez kábel, spojky, alebo redukcie. Farba farebne zladená s

notebookom a monitorom; Dátové konektory: min. 4× USB 2.0, 2x USB 3.0, RJ-45, Video konektory: VGA, DVI, DisplayPort. Audio konektory: Výstup na slúchadlá, alebo externé reproduktory. Farba: farebne zladená s notebookom a monitorom; Dátové konektory:

min. 4× USB 2.0, RJ-45. Video konektory: VGA výstup, DisplayPort. Audio konektory: Výstup na slúchadlá, alebo externé reproduktory. Iné: vlastné napájanie el. energiou (zdroj), dokovacia stanica musí byť kompatibilná s notebookom. Záručná doba: 3 roky, výmena

vadného zariadenia v mieste nahlásenia poruchy nasledujúci pracovný deň.

Účel:  Jednoduché pripojenie notebooku - „jednou rukou“ vertikálnym položením zariadenia, alebo zasunutím zariadenia do doku cez pevný konektor, nie pripojenie cez kábel, spojky, alebo redukcie.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.
Aktivita 1.1 15 120,00 0,00

1.2.2 Monitor 633002 ks 70 216,00 15 120,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Veľkosť obrazovky: 21.5“. Technológia zobrazovania: LED. Pomer strán: 0,672916667. Parametre obrazovky: rozlíšenie min. 1920:1080 bodov. jas min. 250 cd/m2, kontrast min. 1000:1 odozva 8ms. uhol pohľadu min. 178°/178°.

Vstup/výstup: vstupy – VGA, DVI-D, DP, 4x USB. Komfort: naklápanie: zvislé naklonenie. výšková nastaviteľnosť. Farba: farba prednej masky: čierna resp. strieborná, prípadne tmavý odtieň alebo ich kombinácia. Záručná doba: 3 roky, výmena vadného zariadenia v

mieste nahlásenia poruchy nasledujúci pracovný deň

Účel:  LED monitor veľkosti 21,5¨ pre prácu s Notebookom na pracovisku.

Cena bola určená prieskumom trhu, bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.
Aktivita 1.1 15 120,00

1.2.3 Wifi IAP  typ1 633002 ks 8 984,00 7 872,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ zariadenia: Bezdrôtový prístupový bod. Rozhranie: 1x1GbE RJ-45, auto sensing, MDI/MDX, Výkonové parametre: Dual Radio, 5GHz-802.11ac, 867Mbps / 2,4GHz-802.11n, 450Mbps. Podporované vlastnosti

"802.11a/b/g/n/ac. 4x integrované down-tilt omni-directional antény pre 2x2 MIMO. Spektrálna analýza. Adaptívny radio manažment. Správa a manažment: Správa centralizovaným wifi radičom, alebo v móde IAP integrovaným wifi radičom. Napájanie

Prostredníctvom PoE/PoE+, alebo samostatným zdrojom napájania. Záruka Min. 5 rokov. Odstranenie závad nejneskôr do 4 hodín od nahlásenia v mieste inštalácie, 24 hodín denne, 365 dní v roku.

Účel: Bezdrôtový prístupový bod výkonný -  do rozľahlých miestností, prednáškových miestností so vzdialeným manažmentom prevádzky.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 7 872,00

1.2.4 Wifi IAP  typ2 633002 ks 56 480,00 26 880,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ zariadenia Bezdrôtový prístupový bod. Rozhranie: 1x1GbE RJ-45, auto sensing, MDI/MDX. Výkonové parametre: 802.11n, Dual Radio, 5GHz/2,4GHz, 300Mbps. Podporované vlastnosti:"802.11a/b/g/n. 4x integrované down-

tilt omni-directional antény pre 2x2 MIMO. Adaptívny radio manažment. Spektrálna analýza ". Správa a manažment: Správa centralizovaným wifi radičom, alebo v móde IAP integrovaným wifi radičom. Napájanie: Prostredníctvom PoE/PoE+, alebo samostatným

zdrojom napájania. Záruka Min. 5 rokov. Odstranenie závad nejneskôr do 4 hodín od nahlásenia v mieste inštalácie, 24 hodín denne, 365 dní v roku.

Účel:  Bezdrôtový prístupový bod s menším signálom do menších miestností a laboratórií so vzdialeným manažmentom prevádzky.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH.
Aktivita 1.1 26 880,00

1.2.5 Používateľská licencia pre server 633013 ks 1 800 58,80 105 840,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ: Používateľská licencia na prístup na server pre 1 užívateľa

Účel: Používateľská licencia na prístup na server pre 1 užívateľa z vnútorného prostredia VSD.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 105 840,00 0,00

1.2.6 Používateľská licencia pre server 633013 ks 100 780,00 78 000,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ: Používateľská licencia na vzdialený prístup na server pre 5 užívateľov

Účel: Používateľská licencia na vzdialený prístup na server pre vzdialeného užívateľa z prostredia mimo VSD.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 78 000,00 0,00

1.2.7 Antivírusová ochrana typ1 633013 ks 100 36,00 3 600,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ: Antivírusová a antispyware ochrana pre pracovné stanice s platnosťou licencie na 2 roky, slovenská jazyková mutácia. Technická podpora: Poskytovanie technickej podpory zo strany výrobcu v slovenčine. Správa: Centrálna

sprava dodávaných licencií antivírusového riešenia porstrednícvtom manažovateľnej konzoly.

Účel: Antivírusová a antispyware ochrana pre pracovné stanice s platnosťou licencie na 2 roky, slovenská jazyková mutácia.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 3 600,00 0,00

1.2.8 Antivírusová ochrana typ2 633013 ks 100 10,80 1 080,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ: Antivírusová ochrana pre e-mailové schránky s platnosťou licencie na 2 roky, slovenská jazyková mutácia, integrovaný antispam antimalware. Technická podpora: Poskytovanie technickej podpory zo strany výrobcu v

slovenčine. Správa: Centrálna sprava dodávaných licencií antivírusového riešenia porstrednícvtom manažovateľnej konzoly

Účel: Antivírusová ochrana pre e-mailové schránky s platnosťou licencie na 2 roky, slovenská jazyková mutácia, integrovaný antispam antimalware.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 1 080,00 0,00

1.2.9 Antivírusová ochrana typ3 633013 ks 9 78,00 702,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ: Antivúrisová a antispyware ochrana pre file servery s platnosťou licencie na 2 roky, slovenská jazyková mutácia. Technická podpora: Poskytovanie technickej podpory zo strany výrobcu v slovenčine. Správa: Centrálna sprava

dodávaných licencií antivírusového riešenia porstrednícvtom manažovateľnej konzoly

Účel: Antivúrisová a antispyware ochrana pre file servery s platnosťou licencie na 2 roky, slovenská jazyková mutácia.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. Aktivita 1.1 702,00 0,00

1.2.10 Emailový server 633013 ks 2 1 440,00 2 880,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Požiadavky na platformu: Serverový softvér pre správu emailov a správu osobných informácii, ktorý beží na serveri, architektúra server/klient. Poskytuje prostredie pre spoluprácu, bezpečné spracovanie správ, mailov, kalendárov a

kontaktov vnútri aj mimo organizácie. Softvér musí byť plne kompatibilný s kancelárskym softvérom, ktorý je súčasťou počítačov, AIO a laptopov. Požiadavky na inštaláciu licencie: Cena licencie obsahuje inštaláciu softvérových licencií na dodaný HW, ich spustenie a

overenie pred personálom objednávateľa na mieste prevádzky; cena inštalácie musí byť začlenené v cene licencie.

Účel: Serverový softvér pre správu emailov a správu osobných informácii, ktorý beží na serveri, architektúra server/klient. Poskytuje prostredie pre spoluprácu, bezpečné spracovanie správ, mailov, kalendárov a kontaktov vnútri aj mimo organizácie. Softvér musí byť

plne kompatibilný s kancelárskym softvérom, ktorý je súčasťou počítačov a notebookov.  

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 
Aktivita 1.1 2 880,00 0,00

1.2.11 Používateľská licencia pre Emailový server 633013 ks 100 66,00 6 600,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Typ: Používateľská licencia na prístup na emailový server

Účel: Používateľská licencia na prístup na emailový server.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 
Aktivita 1.1 6 600,00 0,00

1.2.12 Riešenie pre Správu obsahu a zdrojov univerzity 633013 projekt 1 600 150,00 240 000,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Požiadavky na platformu: Univerzitné riešenie pre zber, konverziu, ukladanie a vyhľadávanie univerzitného obsahu a zdrojov. Vyhľadávanie a riadené pridávanie obsahu technológiou so zohľadnením jazykového členenia obsahu (Aj,

Rj, Sj). Tenký/hrubý klient pre vstup nového a zmenených vedeckého obsahu (dokumentov, videa, prezentácií, výkresov, knižničných fondov. Evidencia nových záznamov priamo vstupom z emailového klienta. Samostatný modul pre skenovanie a indexovanie

nedigitálnych dokumentov, načítanie obsahu vybraných "polí" papierového dokumentu do databázy pre následné spracovanie v ostatných Informačných systémoch univerzity. Centrálna správa metaúdajov o spravovaných dokumentoch a obsahu. Podpora jednoduchého aj

vetveného workflow pre internú a externú verifikáciu obsahu (iná univerzita, vedecká inštitúcia). Podpora vytvorenia kustomizovaných formulárov systému bez programátorských znalostí (administrátor). Správa študijného a vedeckého obsahu podľa odborného

vedeckého členenia (tags); inštalácia prepripravených číselníkov tags podľa odbornosti fakúlt. Centrálny systém odkazov na fyzické umiestnenia nedigitalizovaného obsahu (s náhľadom na úvodné a kľúčové strany v digitálnej forme). Riadené prístupové práva a auditing

pre užívateľov systému (prihlásenie, aktívna práca v systéme, typy úkonov a ich časy, počet pasívnych/ aktívnych prezretí obsahu). Zobrazovanie formátov ukladaného obsahu bez potreby inštalácie natívnych alebo preview prehliadačov iba poslaním image obsahu

generovaného na strane servera; pre právo editácie obsahu je umožnený presun samotného súboru. Riadená výkonová odozva pre výkon aplikácie v kritických periódach (zápočtové, skúškové obdobie). Riešenie minimálne podporuje databázové serveri MS SQL, Oracle

a Sybase. Licencia zakúpená s Maintenance a servisnou podporou na minimálne 2 roky. Požiadavky na inštaláciu licencie: Cena licencie obsahuje inštaláciu softvérových licencií na dodaný HW, ich spustenie a overenie pred personálom objednávateľa na mieste

prevádzky; cena inštalácie musí byť začlenené v cene licencie.

Účel: Univerzitné riešenie pre zber, konverziu, ukladanie a vyhľadávanie univerzitného obsahu a zdrojov. Podpora jednoduchého aj vetveného workflow pre internú a externú verifikáciu obsahu  (iná univerzita, vedecká inštitúcia). 

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 

Aktivita 1.1 240 000,00 0,00

1.2.13 E-learning na výučbu Anglického jazyka 633013 projekt 300 282,00 84 600,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Požiadavky na platformu: e- learningový systém pre výučbu, testovanie, skúšky študentov z Anglického jazyka. Vytváranie vlastných on line kurzov Anglického jazyka. Úprava vzhľadu užívateľského rozhrania. Príprava jednotlivých

úrovní študenstkých, ašpirantských a vedeckých kurzov. Príprava profesne zameraných tématických kurzov podľa zamerania vedeckého parku/ fakúlt a ústavov. Podpora prehliadačov minimálne MS Explorer a Google Chrome. Obsahuje databáze minimálne 2500

interaktívnych cvičení. Súčasťou licencie je aj zaškolenie užívateľov (administrátorov a učiteľov). Podpora medzinárodných skúšok v rozsahu minimálne IELTS, TOEFL, TOEIC. Zabezpečená podpora licencie a používateľských práv na 4 roky od dodania licencie.

Požiadavky na inštaláciu licencie: Cena licencie obsahuje inštaláciu softvérových licencií na dodaný HW, ich spustenie a overenie pred personálom objednávateľa na mieste prevádzky; cena inštalácie musí byť začlenené v cene licencie.

Účel: E-learningový systém pre výučbu, testovanie, skúšky študentov z Anglického jazyka. Vytváranie vlastných on-line kurzov Anglického jazyka.

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 

Aktivita 1.1 84 600,00 0,00

1.2.14

Nástroj pre modelovanie  vzťahov vo verejnej správe na 

geografickej báze - tenký klient 633013 projekt 1 600 300,00 480 000,00 0,00

Minimálne špecifické parametre: Požiadavky na platformu: Mapový portál pre prístup ku geopriestorovým údajom prostredníctvom webového rozhrania s možnosťou ich modelovania cez toto rozhranie. Mapový portál predstavuje nástroj pre širokú skupinu používateľov, odlišujúcich sa na základe

prístupových práv (rolí). Jednotlivé prístupové role majú definované politiky prístupu k jednotlivým funkcionalitám a údajovým zdrojom. Webové rozhranie: Systém musí byť dostupný prostredníctvom webového rozhrania bez potreby inštalácie dodatočných komponentov. Podporované musia byť posledné

verzie prehliadačov Chrome, Firefox a posledné 3 verzie prehliadača Internet Explorer. Zoznam mapových vrstiev: Zoznam mapových vrstiev usporiadaný v stromovej štruktúre. Mapové kompozície: Tvorba mapových kompozícií - definícia skupiny mapových vrstiev pre zobrazenie, a to vrátane Príloh.

Mapová kompozícia obsahuje súbor vopred definovaných mapových vrstiev, ktoré sa používateľovi automaticky zobrazia po výbere kompozície. Nastavenie mapových kompozícii musí byť konfigurovateľné administrátorom systému. Info o prvku: Zobrazenie detailných informácií o vybranom priestorovom

objekte, vrátane príloh. Zoznam atribútov (výber) pre zobrazovanie v rámci Info o prvku musí byť konfigurovateľné administrátorom systému. Vlastnícke vzťahy: Zobrazenie informácií o vlastníckych vzťahoch k vyhľadanému geoprvku. Tlač: Tvorba a tlač mapových výstupov. Možnosť výberu tlače legendy

spolu s mapou ako voliteľný prvok. Rýchle vyhľadávanie: Rýchle vyhľadávanie geoprvkov a zameranie sa na zvolený geoprvok. Zoznam prvkov a atribútov pre vyhľadávanie musí byť konfigurovateľný administrátorom systému. Meranie: Získať súradnice jedného bodu v S-JTSK, WGS84 a ETRS89 vrátane

konverzie medzi týmito súradnými systémami on-the-fly. Merať vzdialenosť v rámci línie. Merať obsah definovanej plochy v rôznych priestorových jednotkách (km2, ha a pod.) Vloženie a zobrazenie príloh: Vkladanie príloh k priestorovým objektom a ich zobrazenie. Poznámky: Dočasné poznámky -

poznámky si používateľ zobrazí v mape v rámci prebiehajúcej session. Po ukončení (zavretí okna prehliadača) dôjde k strate informácií - poznámok. Trvalé poznámky - používateľ si môže ukladať poznámky do databázy. Je zabezpečené, že poznámky daného používateľa vidí iba tento používateľ. Priestorový

filter: Výber geoprvku zadaním bodu - používateľ má možnosť vybrať konkrétny objekt na základe kliknutia v mape. Výber geoprvkov zadaním viacerých bodov - výber objektov prebieha na základe viacerých kliknutí. Výber geoprvkov zakreslením línie - používateľ definuje výberovú vrstvu a prvky v danej

vrstve vyberá nakreslením línie. Vybrané prvky vzniknú ako priestorový prienik nakreslenej línie a výberovej vrstvy. Atribútový filter: Výber geoprvkov zadaním hodnôt ich atribútov. Je možné vyberať objekty na základe definovania vybraných atribútov vrstvy. V prípade použitia číselníkov je používateľovi

umožnené zadať iba hodnotu z číselníka. Priestorový prienik: Priestorový prienik vybraných geografických objektov s jednou alebo dvoma mapovými vrstvami. Používateľ vyberie konkrétne objekty vstupnej vrstvy a zvolí prienikovú vrstvu. Realizovaná je operácia priestorového prieniku (Intersect).

Výsledkom analýzy je zoznam nových objektov, pričom pre každý výstupný objekt sú definované vstupná vrstva, prieniková vrstva, pomer plôch vstupnej a prienikovej vrstvy pre daný objekt v percentách a tiež jednotke plochy. Zameranie objektov: Zameranie objektov z výsledku priestorového prieniku,

priestorového filtrovania a atribútového filtrovania v mape. Používateľ má možnosť prechádzať vo výstupnom zozname objektov (napr. vo forme gridu) a aplikácia postupne vyznačuje a zameriava jednotlivé objekty v mape (mapa sa posúva na daný objekt). Zobrazenie SHP: Zobrazenie vlastného vloženého

*.shp súboru v mapovom okne. V prípade, že používateľ má k dispozícii externé údaje z iných zdrojov, modul mu umožní dočasne prehliadať tieto údaje nad publikovanými mapovými vrstvami bez toho, aby musel používateľ tieto údaje uložiť do geodatabázy systému. Po ukončení relácie (session)

webového prehliadača dôjde k vymazaniu údajov. Navigačná lišta: Zobrazenie navigačnej lišty, ktorá obsahuje informácie o polohe v mape (geolokáciu na základe kontinentu - štátu - NUTS). Definovanie objektov geolokácie musí byť konfigurovateľné administrátorom systému. Náhľadová mapa Zobrazenie

náhľadovej mapy polohy v mape. Zobrazenie legendy: Zobrazenie legendy pre mapové vrstvy. Podpora číselníkov: Pri editácii údajov (úprave, vložení) je pre vybrané atribúty dostupná možnosť výberu z vopred definovaných číselníkov viazaných na daný atribút. Editácia - zber údajov "možnosť editácie

popisných atribútov aj grafiky prostredníctvom rozhrania. Pri editácii údajov je požadovaná kontrola prístupových práv až na úroveň databázového záznamu. Údaje je tiež možné do mapy vkladať - založiť nový objekt. Prílohy : Možnosť prikladania príloh k jednotlivým objektom (pdf, obrázky a pod.).

Prílohy je následne požadované prehliadať v rámci funkcionality Info o prvku. Funkčné práva: "Aplikácia musí realizovať filtrovanie funkcionality klienta na základe definovaných práv, vo väzbe na Active Directory alebo vlastný systém správy používateľov. Nastavovanie funkčných práv musí byť

konfigurovateľné administrátorom systému. Dátové práva "Aplikácia musí realizovať filtrovanie dostupných dátových zdrojov klienta na základe definovaných práv, vo väzbe na Active Directory alebo vlastný systém správy používateľov. Prístupnosť k údajom na základe dátových práv je potrebné využívať

najmä pri editácii údajov. Nastavovanie dátových práv musí byť konfigurovateľné administrátorom systému." Časové analýzy: "Systém musí byť schopný uchovávať informácie o časovej platnosti údajov. V rámci tenkého klienta musí byť dostupná možnosť modelovania vývoja priestorových situácií zmenou

časovej platnosti údajov. Používateľ musí mať možnosť v rámci prehliadanej mapy interaktívne meniť požadované obdobie (minimálne na úrovni mesiacov), pričom zobrazované údaje v mape sú automaticky prekresľované podľa platného stavu v danom období. Používateľ má tak možnosť získavať

informácie o skutočnosti jednoduchým posunom v časových pásmach. Dostupná musí byť možnosť vybrať konkrétny dátum (aspoň na úrovni mesiaca) alebo vybrať obdobie od-do." Podkladové mapy: Používateľ musí mať možnosť výberu podkladovej mapy. Dátové pripojenia: Aplikácia musí umožňovať

pripojenie na dátové zdroje štandardných mapových služieb typu WMS / WFS /WMS-T. Licencia zakúpená s Maintenance a servisnou podporou na minimálne 1 rok . Požiadavky na inštaláciu licencie: Cena licencie obsahuje inštaláciu softvérových licencií na dodaný HW, ich spustenie a overenie pred

personálom objednávateľa na mieste prevádzky; cena inštalácie musí byť začlenené v cene licencie.

Účel: Mapový portál pre prístup ku geopriestorovým údajom prostredníctvom webového rozhrania s možnosťou ich modelovania cez toto rozhranie. Mapový portál predstavuje nástroj pre širokú skupinu používateľov, odlišujúcich sa na základe prístupových práv (rolí). Jednotlivé prístupové role majú

definované politiky prístupu k jednotlivým funkcionalitám a údajovým zdrojom. Účel portálu je jednoduchý prístup študentov/doktorandov k modelovanie geopolitických zmien bez nákladov na inštaláciu hrubých klientov v prostredí ich Web prehliadača, popr. mimo pracoviska VSD.  

Cena určená prieskumom trhu bude upresnená na základe výsledkov VO. Cena je s DPH. 

Aktivita 1.1 480 000,00 0,00

1. Spolu 4 641 027,60 0,00 4 641 027,60 0,00

2. ... doplniť názov aktivity projektu-nerelevantné
10

3. Riadenie projektu a publicita - nepriame výdavky
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3.1. Publicita a informovanosť
11

2 044,00 0,00 2 044,00 0,00

3.1.1. Veľkoplošná reklamná tabuľa (panel) 637003 ks 1 348,00 348,00 0,00

Veľkoplošná reklamná tabuľa (panel) (min. rozmer 250x150 cm) (dočasná) s možnosťou pripevnenia na budovu vonku, obsahová náplň v zmysle Manuálu pre informovanie a publicitu. Cena bude upresnená na základe prieskumu trhu. Cena obsahuje DPH. Publicita a 

informovanosť 348,00 0,00

3.1.2. Trvalá vysvetľujúca tabuľa (pamätná doska) 637003 ks 1 348,00 348,00 0,00

Trvalá vysvetľujúca tabuľa (pamätná doska) (min. rozmer 20x30 cm) s možnosťou pripevnenia na budovu vo vnútri, obsahová náplň v zmysle Manuálu pre informovanie a publicitu. Cena bude upresnená na základe prieskumu trhu. Cena obsahuje DPH. Publicita a 

informovanosť 348,00 0,00

3.1.3. Informačná tabuľa (plagát) 637003 projekt 1 348,00 348,00 0,00

Informačná tabuľa (plagát) (min. rozmer 20x30 cm)  s možnosťou pripevnenia na budovu vo vnútri, obsahová náplň v zmysle Manuálu pre informovanie a publicitu. Cena bude upresnená na základe prieskumu trhu. Cena obsahuje DPH. Publicita a 

informovanosť 348,00 0,00

3.1.4. Označenie obstaraného majetku (štítok/samolepka) 637003 projekt 1 1 000,00 1 000,00 0,00

Laboratórne zariadenia, vybavenia, prístroje a IKT obstarané v rámci predkladaného projektu budú označené logom OPVaV a logom Európskej únie. Cena bude upresnené na základe prieskumu trhu. Cena obsahuje DPH. Publicita a 

informovanosť 1 000,00 0,00

3.  Spolu 2 044,00 0,00 2 044,00 0,00

VÝDAVKY PROJEKTU 4 643 071,60 0,00 4643071,60 0,00

Výdavky projektu spolu - stĺpec  F1 zahŕňa všetky výdavky projektu oprávnené na spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu, ERDF a vlastného spolufinancovania, nezahŕňa neoprávnené výdavky projektu. Údaje v stĺpci sú vypočítavané na základe vzorcov uvedených v daných bunkách, ktoré je potrebné zachovať. 

Oprávnené výdavky projektu spolu po FA - stĺpec  F2 zahŕňa výšku oprávnených výdavkov projektu vypočítaných na základe finančnej analýzy.  

11 V rámci publicity a informovanosti sú uvedené podpodpoložky jedinými oprávnenými výdavkami, a to spolu za žiadateľa a partnera/partnerov maximálne v celkovej sume 6 000,00 EUR.

Poznámky (zmena textu poznámok je povolená len pracovníkom RO/SORO v odôvodnených prípadoch):

4 V prípade finančnej analýzy sa uvádzajú výdavky oprávnené výdavky žiadateľa, resp. partnera stanovené na základe finančnej analýzy. 

1 Použité názvy podpoložiek sú ilustratívne. Použiť stručný názov výdavku, ktorý jednoznačne vystihuje jeho podstatu. Pri zariadeniach nepoužívať pomenovanie výrobcu.

2  Jednotková cena sa môže uvádzať maximálne na dve desatinné miesta. Pokiaľ je žiadateľ, resp. partner pomerným platcom DPH podľa §49 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, jednotková cena je vrátane DPH, v komentári k príslušnej podpoložke sa uvedie, že "Výdavok podlieha aktuálne platnému koeficientu DPH stanovenému daňovým úradom“. Pokiaľ je žiadateľ, resp. partner platcom DPH podľa §49 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, jednotková cena je bez DPH. Pokiaľ žiadateľ, 

resp. partner nie je platcom DPH podľa §49 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, jednotková cena je vrátane DPH.

5  V prípade viacerých partnerov projektu pridať potrebný počet stĺpcov a uvádzať výdavky každého partnera v samostatnom stĺpci. 

6 Neoprávnené sú výdavky na akékoľvek služby,  predovšetkým zaškolenie v súvislosti s obstaraným, resp. technicky zhodnoteným zariadením, vybavením, strojmi, prístrojmi, laboratórnym zariadením vrátane IKT, IKT sietí, a pod.; predĺžená záruka, resp. nadštandardný alebo dodatočný záručný servis; support a/alebo maintenance atď..

3 K danej podpoložke priradiť len jednu odbornú aktivitu z opisu projektu, v ktorej sa výdavok na danú podpoložku zrealizuje. Ostatné aktivity, ktorých sa daná podpoložka týka, uvádzať v opise projektu.  

7 Neoprávnené sú výdavky na spotrebný, prevádzkový materiál alebo materiál a pomôcky pre vedecké účely.

8 Dlhodobý hmotný a nehmotný majetok.

9 Drobný hmotný a nehmotný majetok.

10 Hlavná položka 2. je v celom rozsahu nerelevantná.
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Oprávnené výdavky projektu 

(EUR)

Výška žiadaného príspevku 

(EUR)

Vlastné zdroje                        

(EUR)

Rok A B C

1. 2015 4 643 071,60 4 410 918,02 232 153,58

2. 2016 0,00 0,00 0,00

3. 2017 0,00 0,00 0,00

Spolu 4 643 071,60 4 410 918,02 232 153,58

% 100,00 95,00 5,00

PREDPOKLADANÉ ZDROJE FINANCOVANIA OPRÁVNENÝCH VÝDAVKOV PROJEKTU
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Príloha č. 4 Zmluvy o poskytnutí NFP- PREHĽAD AKTIVÍT PROJEKTU 

 

Harmonogram realizácie projektu 
Číslo a Názov aktivity Začiatok realizácie aktivity 

(štvrťrok/rok) 

Ukončenie realizácie aktivity 

(štvrťrok/rok) 

Hlavné aktivity 

Aktivita 1.1 Obstaranie 

technického, prístrojového, 

laboratórneho vybavenia a 

špeciálneho IKT 

IV/2015 IV/2015 

Podporné aktivity 

Riadenie projektu IV/2015 IV/2015 

Publicita a informovanosť IV/2015 IV/2015 

 

Podrobný opis aktivity 

Číslo a Názov aktivity Aktivita č. 1.1 Modernizácia technického, prístrojového a 

laboratórneho vybavenia a špeciálneho IKT 

Cieľ aktivity 

 

Termín realizácie 

aktivity (štvrťrok/rok) 

IV/2015 – IV/2015 

Opis aktivity  
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Metodológia aktivity 
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Výstupy (výsledky) 

aktivity 
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